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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: DGA404 DGA454 DGA504

Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 100 mm 115 mm 125 mm
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm

Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 105 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 3.2mm

Applicable wire wheel brush Max. wheel diameter 100 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 20 mm

Spindle thread M10 M14 or 5/8" (country specific)

Max. spindle length 18 mm 23 mm

No load speed (n,) / Rated speed (n) 8,500 min™

Overall length | with BL1840B 362 mm

Net weight 2.1-3.6kg 2.2-3.7kg 2.3-3.7kg

Rated voltage D.C.18V

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Recommended cord connected power source

Portable power pack | PDCO1

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

bols Ni-MH Only for EU countries
E Li-ion Due to the presence of hazardous com-

ponents in the equipment, waste electrical

The followings show the symbols which may be used for the equip- and electronic equipment, accumulators
ment. Be sure that you understand their meaning before use. and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Read instruction manual. Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equipment
and on accumulators and batteries and
waste accumulators and batteries, as well as
their adaptation to national law, waste elec-
trical equipment, batteries and accumulators
should be stored separately and delivered
Always operate with two hands. to a separate collection point for municipal
waste, operating in accordance with the
regulations on environmental protection.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Wear safety glasses.

Do not use the wheel guard for cut-off
operations.
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Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brushing, hole cutting
and cutting of metal and stone materials without the use of water.

Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

selecting adequate hearing protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in a total noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.
Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, 1) : (m/s”) | Uncertainty (K) : (m/s’)
DGA404 4.5 1.5
DGA454 6.5 15
DGA504 6.5 15

Work mode: surface grinding with anti vibration side g

rip

Model Vibration emission (ay, 1) : (m/s”) | Uncertainty (K) : (m/s®)
DGA404 4.0 1.5
DGA454 6.0 1.5
DGA504 6.0 15

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, o) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s?)
DGA404 2.5 m/s’ or less 15
DGA454 2.5 m/s’ or less 15
DGA504 2.5 m/s’ or less 15

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (a,, o) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s?)
DGA404 2.5 m/s’ or less 15
DGA454 2.5 m/s’ or less 15
DGA504 2.5 m/s’ or less 15
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may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

A\WARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding, sanding,
wire brushing, or cutting-off operations:

1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush, hole cutter or cut-
off tool. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Operations such as polishing are not to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

Do not convert this power tool to operate in

a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

Do not use accessories which are not spe-
cifically designed and specified by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

N

w

P

5.

10.

11.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

The dimensions of the accessory mounting
must fit the dimensions of the mounting hard-
ware of the power tool. Accessories that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various applications.
The dust mask or respirator must be capable

of filtrating particles generated by the particular
application. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.
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12. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

13. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

14. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

15. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

16. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1.  Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maximum
control over kickback or torque reaction during
start-up. The operator can control torque reactions
or kickback forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel's movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cutting-off

operations:

1. Use only wheel types that are specified
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2.  The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed towards
the operator. The guard helps to protect the opera-
tor from broken wheel fragments, accidental contact
with wheel and sparks that could ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for specified applica-
tions. For example: do not grind with the side of
cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are intended
for peripheral grinding, side forces applied to these
wheels may cause them to shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do not use worn down wheels from larger
power tools. A wheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

7. When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off operations:
1. Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-

ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3. When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to a complete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the work-
piece. Let the wheel reach full speed and carefully
re-enter the cut. The wheel may bind, walk up or
kickback if the power tool is restarted in the workpiece.

5.  Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.
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Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel

in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.

Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Safety warnings specific for sanding operations:

1.

Use proper sized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when
selecting sanding paper. Larger sanding paper
extending too far beyond the sanding pad pres-
ents a laceration hazard and may cause snagging,
tearing of the disc or kickback.

Safety warnings specific for wire brushing
operations:

1.

Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

If the use of a guard is specified for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1.

10.

11.

12.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

13. For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.

14. Check that the workpiece is properly
supported.

15. Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

16. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

17. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

18. When use cut-off wheel, always work with
the dust collecting wheel guard if required by
domestic regulation.

19. Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

20. Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

21. Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may
cause an electric shock, electrical leakage or gas
leak.

22. If a blotter is attached to the wheel, do not
remove it. The diameter of the blotter must be
larger than the lock nut, outer flange, and inner
flange.

23. Before installing a grinding wheel, always
check that the blotter part does not have any
abnormalities such as chips or cracks.

24. Tighten the lock nut properly. Overtightening
the wheel can cause breakage and insufficient
tightening can cause fluttering.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.
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5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-

ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

ENGLISH



Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I l 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I I:I D 25% to 50%
I I:I I:I D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

The battery
may have
1 malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Indicating the remaining battery

capacity

Country specific

When you turn the tool on, the battery indicator shows
the remaining battery capacity.
» Fig.3: 1. Battery indicator

The remaining battery capacity is shown as the follow-
ing table.

Battery indicator status Remaining
battery
. I:I !I capacity

On Off Blinking

50% to 100%

20% to 50%

0% to 20%

Charge the
battery

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool is operated in a manner that causes it to
draw an abnormally high current, the tool automatically
stops without any indication. In this situation, turn the
tool off and stop the application that caused the tool to
become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automatically
and the battery indicator shows following state. In this
situation, let the tool cool before turning the tool on again.

o d

On Blinking

A Y v 1 l©
If the tool does not start, the battery may be overheated.

In this situation, let the battery cool before starting the
tool again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Releasing protection lock

When the protection system works repeatedly, the tool
is locked and the battery indicator shows the following
state.

In this situation, the tool does not start even if turning
the tool off and on. To release the protection lock,
remove the battery, set it to the battery charger and wait
until the charging finishes.

[ U 4

On Off Blinking

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Let the tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

13 ENGLISH



AWARNING: Never actuate the shaft lock when
the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.4: 1. Shaftlock

A\CAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the
slide switch actuates properly and returns to the
"OFF" position when the rear of the slide switch
is depressed.

A CAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, press down the rear end of the slide
switch and then slide it toward the “I (ON)” position. For
continuous operation, press down the front end of the
slide switch to lock it.

» Fig.5: 1. Slide switch

To stop the tool, press down the rear end of the slide
switch so that it returns to the “O (OFF)” position.
» Fig.6: 1. Slide switch

Automatic speed change function

» Fig.7: 1. Mode indicator

Mode indicator status

e

Operation mode

High speed mode

High torque mode

This tool has "high speed mode" and "high torque
mode". It automatically changes operation mode
depending on the work load. When mode indicator
lights up during operation, the tool is in high torque
mode.

Accidental re-start preventive function

When installing the battery cartridge while the switch is
ON, the tool does not start.
To start the tool, turn off the switch, and turn it on again.

Active Feedback sensing Technology

The tool electronically detects situations where the
wheel or accessory may be at risk to be bound. In the
situation, the tool is automatically shut off to prevent
further rotation of the spindle (it does not prevent
kickback).

To restart the tool, switch off the tool first, remove the
cause of sudden drop in the rotation speed, and then
turn the tool on.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.8

Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap disc,

flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel)

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the wheel guard
band aligned with the notches on the bearing box. Then rotate
the wheel guard to such an angle that it can protect the opera-
tor according to work. Be sure to tighten the screw securely.
To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direction
of the arrow. Mount the wheel guard with the protrusions
on the wheel guard band aligned with the notches on
the bearing box. Then rotate the wheel guard to such an
angle that it can protect the operator according to work.
» Fig.10: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.11: 1.Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.
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Clip-on cutting wheel guard
attachment
Optional accessory

NOTE: For cutting-off operations, a clip-on cutting
wheel guard attachment can be used with the wheel
guard (for grinding wheel).

Not available in some countries.
» Fig.12

Installing or removing depressed

center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.13: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.14: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when
flex wheel is on the tool. Wheel can shatter during
use and guard helps to reduce chances of personal
injury.
» Fig.15: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4"”) model

» Fig.16: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad 4. Inner flange

1. Mount the inner flange onto the spindle.

2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

For model other than 100 mm (4")
» Fig.17: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad
1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

Super flange

Optional accessory

Super flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

ACAUTION: Do not use Ezynut with Super
Flange. Those flanges are so thick that the entire
thread cannot be retained by the spindle.

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the
spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.
» Fig.18: 1.Ezynut2.Abrasive wheel 3. Inner flange 4. Spindle

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.
» Fig.19: 1. Shaftlock

To loosen the Ezynut, turn the outside ring of Ezynut
counterclockwise.

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

» Fig.20: 1.Arrow 2. Notch
» Fig.21
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Installing abrasive cut-off / diamond
wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the inner
flange varies by wheel type and thickness.

Refer to the following figures.

For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.23: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.24: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For model other than 100 mm (4")

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.25: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.26: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.
» Fig.27: 1. Wire cup brush

Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

A CAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

» Fig.28: 1. Wire wheel brush

Installing hole cutter

Optional accessory

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on the spindle. Thread the
hole cutter onto the spindle, and tighten it with the sup-
plied wrench.

» Fig.29: 1. Hole cutter

Installing dust collecting wheel
guard for grinding

Only for model DGA454 /| DGA504
Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
planing concrete surface.

ACAUTION: Dust collecting wheel guard for
grinding is only for use in planing concrete sur-
face with a cup-type diamond wheel. Do not use
this guard with any other cutting accessory or for
any other purpose.

A CAUTION: Before operation, make sure that
a vacuum cleaner is connected to the tool and
turned on.

Place the tool upside down and install the dust collect-
ing wheel guard.
Mount the inner flange onto the spindle.
Fit the cup-type diamond wheel on the inner flange and
tighten the lock nut onto the spindle.
» Fig.30: 1.Lock nut2. Cup-type diamond wheel
3. Hubbed cup-type diamond wheel 4. Inner
flange 5. Dust collecting wheel guard
6. Bearing box

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

16 ENGLISH



Installing dust collecting wheel

guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.31

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the
wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A\CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding and sanding operation" for
grinding operation, and refer to the "Operation with
abrasive cut-off / diamond wheel" for cutting-off
operation.

Grinding and sanding operation

> Fig.32

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Usage example: operation with cup-type diamond
wheel
» Fig.33

Keep the tool horizontally and apply the entire cup-type
diamond wheel to the workpiece surface.

Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off
wheel
» Fig.34

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.35
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Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature

breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.36

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.37

Operation with hole cutter

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of the hole cutter
by running the tool with no load, insuring that no
one is in front of the hole cutter.

NOTICE: Do not tilt the tool during operation. It
may lead to premature breakage.

Usage example: operation with hole cutter
» Fig.38

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.39: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

Remove the dust cover from inhalation vent and clean it
for smooth air circulation.

» Fig.40: 1. Dust cover

NOTICE: Clean out the dust cover when it is
clogged with dust or foreign matters. Continuing
operation with a clogged dust cover may damage the
tool.
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COMBINATION OF APPLICATIONS AND

ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard for facial operations with cup-type dia-
mond wheels, the wheel guard may interfere with the workpiece causing poor control.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard with a wheel-type wire brush with a thick-
ness greater than the maximum thickness as specified in "SPECIFICATIONS", the wires may catch on
the guard leading to breaking of wires.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces a risk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

@ @ ./. @13@ 14 15@ 2@ 19 m\ ’

3@ 18
@ 12% @3
® "0 Sl
\® "o oy 2
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Application 100 mm model | 115 mm model | 125 mm model

Side grip

Wheel guard (for grinding wheel)

Inner flange | Inner flange / Super flange *1

Grinding / Sanding Depressed center wheel / Flap disc

Lock nut
| Ezynut *1*2
Back up pad

Grinding Flex wheel

Inner flange and rubber Rubber pad 100 Rubber pad 115
pad 76

10 Sanding Abrasive disc

©|lo([N|jlo|la|~|w|N|F

11 - Sanding lock nut

12 Wire brushing Wire wheel brush
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- Application 100 mm model 115 mm model | 125 mm model
13 Wire brushing Wire cup brush

14 Hole cutting Hole cutter

15 - Wheel guard (for cut-off wheel)

16 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

17 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel

18 - Clip-on cutting wheel guard attachment *3

19 - Dust collecting wheel guard for cutting-off *4

20 Cutting-off Diamond wheel

21 - - Dust collecting wheel guard for grinding *5
22 Grinding - Cup-type diamond wheel *5

- - Lock nut wrench

NOTE: *1 Do not use Super flange and Ezynut together.
NOTE: *2 Only for tools with M14 spindle thread.

NOTE: *3 Clip-on cutting wheel guard attachment is not available in some countries. For more details, refer to the
instruction manual of the clip-on cutting wheel guard attachment.

NOTE: *4 For more details, refer to each instruction manual of the guard.
NOTE: *5 Only for model DGA454 | DGA504
For more details, refer to each instruction manual of the guard.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Makita genuine battery and charger

. Accessories listed in "COMBINATION OF
APPLICATIONS AND ACCESSORIES"

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DGA404 DGA454 DGA504

Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer plosce 100 mm 115 mm 125 mm
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2mm

Primerna rezalna plo$¢a Najvedji premer plosce 105 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 3,2mm

Primerna plo$¢ata Zi¢na $¢etka | Najvecji premer plosce 100 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Najvecja dolzina vretena 18 mm 23 mm

Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 8.500 min™

Celotna dolzina | z BL1840B 362 mm

Neto teza 2,1-3,6 kg 2,2-3,7kg 2,3-3,7kg

Nazivna napetost D.C.18V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§€a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

| Prenosna polnilna enota | PDCO1

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

opremi imajo lahko uporabljena elektricna

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s in elektronska oprema, akumulatorji in
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

njihovim pomenom.
. P Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij

ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
N — - torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
Nosite za$¢itna ocala. jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
Pri delu vedno uporabljajte obe roki. deluje skladno s predpisi za za$¢ito okolja.
To nakazuje simbol precrtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Preberite navodila za uporabo.

Sgitnika za plo$ée ne uporabljajte za
rezanje.
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Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno brusenju, peskanju, Zicnemu $¢etkanju,
rezanju lukenj ter rezanju kovine in kamna brez uporabe vode.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (AB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
DGA404 83 91 3
DGA454 82 90 3
DGA504 82 90 3

se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

zadostne zascite sluha.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé¢ ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko visjo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zadusSijo zvok.
Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:

Nacin dela: brus$enje povrsin z uporabo obicajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (ay, »c): (m/s’) | Odstopanje (K): (m/s’)
DGA404 4,5 1,5
DGA454 6,5 1,5
DGA504 6,5 1,5

Nacin dela: brus$enje povrsin z uporabo antivibracijskega stranskega ro¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, »c): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s’)
DGA404 4,0 15
DGA454 6,0 1,5
DGA504 6,0 1,5

Nacin dela: peskanje s plosS¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (an, os): (m/s”) | Odstopanje (K): (m/s®)
DGA404 2,5 m/s” ali manj 1,5
DGA454 2,5 m/s” ali manj 1,5
DGA504 2,5 m/s” ali manj 15

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo antivibracijskega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (an, os): (m/s”) | Odstopanje (K): (m/s®)
DGA404 2,5 m/s” ali manj 15
DGA454 2,5 m/s” ali manj 1,5
DGA504 2,5 m/s” ali manj 1,5
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testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

A\OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢nega orodja.
Vendar ¢e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

Izjava o skladnosti ES 4

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neupoSste-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nana$a na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brezziénega brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, peskanje, zi€no

Scetkanje ali rezanje:

1. To elektricno orodje je namenjeno za bruse-
nje, glajenje, zicno S¢etkanje, rezanje lukenj
ali rezanje. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki,
ki so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2. To elektri¢no orodje ni primerno za poliranje.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

3.  Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dologil proizvajalec orodja. Tak§no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
posSkodb.

Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je pose-
bej za to orodje zasnoval in dolo¢il proizva-
jalec. Ce je dodatno opremo mogod&e pritrditi na
elektricno orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba
varna.

Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najve¢jemu stevilu vrtljajev, ki

je oznaceno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s $€itniki ali jo povsem
nadzorovati.

Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroc€i neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), e se morda
ni odkrusila, ¢e pomozne plosce niso pocene,
pretrgane ali cezmerno obrabljene ali ¢e so

na ziénih $&etkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektri¢no orodje ali dodatna oprema

na tla, preverite, ali so nastale poskodbe, in

po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe

v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno poci.
Uporabljajte osebna zascitna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zascitno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte protiprasno
masko, glusnike, rokavice ali predpasnik za
zascito pred drobci materiala. Zascita za oci
mora zadrzati lete€e drobce, ki so prisotni pri
razliénih nacinih uporabe. Protiprasna maska

ali maska za zascito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med dolo¢eno uporabo. Dalj$e izpostavlja-
nje zelo intenzivnemu hrupu lahko povzroéi izgubo
sluha.
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10. Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe
varno oddaljene od delovnega obmoc¢ja. V
delovno obmocje lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zas¢itno opremo. Letedi
drobci materiala obdelovanca ali po¢ene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrocijo poskodbe
tudi izven delovnega obmocdja.

11. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektriéno orodje samo na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

12. Nikoli ne odlagajte elektricnega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride
v stik s povrsino in povzroé&i izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

13. Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko
ga nosite ob boku. Vrte¢a se dodatna oprema se
lahko nepri¢akovano zaplete v vaso obleko in vas
poskoduje.

14. Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

15. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

16. Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih tekoc¢in za
hlajenje lahko povzroci elektri¢ni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem in

podobnim:

Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali

zagozdi vrteca se plo$¢a, pomozna plosc¢a, krtaca

ali druga dodatna oprema. Zagozdenje ali blokiranje

povzrogi hitro ustavitev vrte€e se dodatne opreme, kar

povzrodi nenadzorovani premik elektricnega orodja

v nasprotni smeri vrtenja dodatne opreme v tocki

zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ée v obde-

lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zarezZe v povr-

Sino, pri tem pa nastala sila plos¢o odbije od materiala.

Plos¢a lahko odskoci bodisi proti vam ali v nasprotni

smeri, kar je odvisno od smeri vodenja plosce v tocki

zagozdenja. Abrazivna plos¢a se lahko pod temi pogoji
tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektri¢nim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Preprecite

ga lahko z upoStevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektriéno orodje trdno drzite z obema rokama,
svoje telo in roke pa postavite v tak$en polo-
zaj, da lahko prestrezete sile povratnega
udarca. Med zagonom vedno uporabite
pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orodjem,
da zagotovite najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali reakcijsko silo navora. Upravljavec
lahko reakcijske sile navora ali povratne udarce
ucinkovito prepreci z upostevanjem previdnostnih
ukrepov.

2. Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

3.  Stelesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko skoci v primeru, da pride do povra-
tnega udarca. Povratni udarec sunkovito potisne orodje
v nasprotni smeri vrtenja plo$ée v tocki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskog¢i
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja pove€ana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzrogi izgubo nadzora in povratni udarec.

5.  Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢
z bo¢énim robom, veéjim od 10 mm, ali nazob-
€anih rezil zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za brusenje in rezanje:

1. Uporabljajte samo vrste plos¢, ki so doloc¢ene
za vase elektriéno orodje, in $¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektri¢no orodje, ne morejo biti
dovolj zas¢itene in niso varne.

2. Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo S¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoce zadostno zascititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik pravilno namescen in tako ustre-
zno zakrivati kar najve¢ plosce na delu, obrnje-
nem proti uporabniku. S¢itnik varuje upravljavca
pred odlomljenimi delci plo§¢e, nenamernim stikom s
plosc&o in iskrami, ki bi lahko povzro€ile vzig oblagil.

4. Plosce se lahko uporabljajo le za dolo¢ene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za bru-
Senje s stransko ploskvijo rezalne plosce.
Abrazivne rezalne plo$¢e so namenjene brusenju
z robom rezila. Pri izvajanju bocne sile na te
ploSce lahko pocijo.

5. Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plosé, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plosci. Ustrezne prirobnice podpirajo
ploS€o in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne plo$¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na veéjih elektric-
nih orodjih. PloS¢a vecjega elektricnega orodja
ni primerna za vis$jo hitrost na manjSem orodju in
lahko zato podéi.

7.  Priuporabi plos¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $€itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zas¢ita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne posSkodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1. Rezalne plosée ne ,blokirajte* ali preobre-
menjujte. Ne poskusajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plos¢e.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
plo$¢o in elektriéno orodje naravnost v vas.
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Ce je ploséa ovirana ali ée iz katerega koli
razloga rezanje prekinete, drzite elektricno
orodje pri miru, dokler se plo§¢a popolnoma
ne ustavi. Nikoli ne skusajte odstraniti rezalne
plosce iz obdelovanca, dokler se plosc¢a Se
vrti. V nasprotnem primeru lahko pride do
povratnega udarca. Preverite in odpravite vzrok
oviranja plosce.

Rezanja ne zaénite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da plos¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektri¢no orodje ponovno zazenete v obdelo-
vancu, se lahko plo$¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

Pod plosce in velike obdelovance postavite
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki
obdelovanci se lahko zaradi lastne teze povesijo.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg
roba obdelovanca na obeh straneh plo$ée posta-
viti podporo.

Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Izboc¢ena plosca lahko reze cevi za plin ali
vodo, elektri¢no napeljavo ali predmete, ki lahko
povzrogijo povratni udarec.

Ne poskusajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$ce povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$¢e v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plosce, kar
lahko povzro¢i hude poSkodbe.

Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepric¢ajte, da ima diamantna
rezalna plo$c¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

Varnostna opozorila posebej za peskanje:

1.

Uporabljajte papir za peskanje prave velikosti.
Pri izbiri papirja za peskanje upostevaijte pri-
porocila proizvajalca. Vedji papir za peskanje, ki
sega predale¢ ez brusno blazinico, predstavlja
nevarnost pretrga in lahko povzroéi povesanje,
trganje plosce ali povratni udarec.

Varnostna opozorila posebej za zi€no S¢etkanje:

1.

Ziéne $éetine lahko odpadajo tudi med obiéajnim
delovanjem. Ne izvajajte ¢ezmernega pritiska na
krtaéo, da ne preobremenite Zic. Zi¢ne $&etine
enostavno prodrejo v lahka oblacila in/ali koZo.

Ce je za ziéno $éetkanje doloéena uporaba
$¢éitnika, zagotovite, da se zi¢na plosca ali
Scetka ne dotika S¢itnika. Zaradi obremenitev

in centrifugalnih sil se lahko pove¢a premer zZiéne
plosce ali S¢etke.

Dodatna varnostna opozorila:

1.

Pri uporabi brusilne plosce z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami ploS¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

Pazite, da ne poskodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskoc€ne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

10.

11

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namesc¢eno oziroma slabo centrirano plosco.
Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

Ne dotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vro¢a in vas lahko
opece.

Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos¢ami in jih pravilno shranjujte.

Ne uporabljajte pus$ ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plosc.

Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoca proizvajalec.

Pri orodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosée primerno dolg, da zajame celotno dol-
zino vretena.

Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.
Preverite, ¢e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje Ze izklopili.

Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

Ko uporabljate rezalno plosco, jo vedno upo-
rabljajte s Scitnikom za plosce za zas¢ito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

Na rezalne plosce ne izvajajte bo¢nega
pritiska.

Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.
Pred delom se prepricajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektricna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzroéi elektriéni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

Ce je na ploséo pritrjen vpojni papir, ga ne
odstranite. Premer vpojnega papirja mora biti
vedji od zaskoéne matice, zunanje in notranje
prirobnice.

Pred namestitvijo brusilne plos¢e vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobi¢ajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

Dobro privijte zasko&no matico. Ce plo$¢o pre-
vec privijete, se lahko plosca zlomi, €e jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.
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A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Nerazstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrogite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
¢isto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr§nim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, me¢ite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacgevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzroci
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poSkodb.

17. Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak3na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S takS§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

ZmOgleVOStI akumulatorja
Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

A\POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namescajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke

i i

Sveti Ne sveti
od 75 % do

i1ikl oo
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%

Prikaz pre-
n ostale ravni

napolnjenosti

Utripa

Napolnite
akumulator.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I:I I:I Akumulator
je morda
tl okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$¢ito akumulatorja deluje.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Odvisno od drzave

Ko vklopite orodje, indikator akumulatorja prikazuje
preostalo zmogljivost akumulatorja.
» SI.3: 1. Indikator akumulatorja

Preostala zmogljivost akumulatorja je prikazana v nas-
ledniji tabeli.

Indikator ravni napolnjenosti akumulatorja Prikaz

preostale
l D !l ravni napol-
Sveti Ne sveti Utripa njenosti
akumulatorja

od 50 % do
100 %

od 20 % do
50 %

od 0 % do
20 %

Napolnite
akumulator

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zad¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Kadar orodje uporabljate na nacin, ki povzro¢a uporabo
neobicajno visokega toka, se orodje samodejno ustavi
brez kakrsnih koli znakov. V tem primeru izklopite
orodje in prenehaijte izvajati delo, ki je povzrogilo pre-
obremenitev orodja. Nato vklopite orodje in ga znova
zaZenite.
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Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodije pregreto, se samodejno ustavi in indikator
akumulatorja prikazuje naslednje stanje. V tem pri-
meru pocakajte, da se orodje ohladi, preden ga znova

vklopite.
3] d

Sveti Utripa

WA,
D ©

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator morda pregret. V
tem primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden
znova zazenete orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Sproscanje zascitne zapore

Kadar zas¢itni sistem nenehno deluje, je orodje zakle-
njeno in indikator akumulatorja prikazuje naslednje
stanje.

V tem primeru se orodje ne zaZene, tudi e ga izklopite
in znova vklopite. Za sprostitev za$¢itne zapore odstra-
nite akumulator, nastavite ga na polnilnik akumulatorja
in po¢akaijte, dokler se polnjenje ne zakljuci.

Delovanje stikala

APOZOR: Pred names$éanjem akumulatorske
baterije v orodje se vedno prepricajte, da drsno
stikalo pravilno deluje in da se vraca v polozaj za
izklop ,,0%, ko ga spustite.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za laZje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozZaj ,|“. Za neprekinjeno
delovanje pritisnite sprednji del drsnega stikala, da ga
zapahnete.

» SI.5: 1. Drsno stikalo

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala
tako, da ga premaknete v polozaj ,O".
» SI.6: 1. Drsno stikalo

Funkcija samodejne spremembe

hitrosti

» SI.7: 1. Indikator nacina

Stanje indikatorja nacina Nacin delovanja

Nacin z visoko hitrostjo

| 0 4

Sveti Ne sveti Utripa

\"’
B ©

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$cite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzro€ili poskodbe orodja, in omogoc¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje zacasno ustavi
ali preneha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
odpravite vzroke.

1. lzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova
zazZenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema zadgite ne odpravite teZave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Zapora vretena

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe ali poSkodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc&anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.4: 1.Zapora vretena

O»©

Nagin z visokim navorom

To orodje lahko deluje v ,naéinu z visoko hitrostjo® in
,nacinu z visokim navorom“. Samodejno spremeni
nacin delovanja glede na delovno obremenitev. Kadar
med uporabo zasveti indikator nacina, je orodje v
nacinu z visokim navorom.

Funkcija za preprecevanje

nenamernega ponovnega zagona

Ko names$cate akumulatorsko baterijo, medtem ko je
stikalo vklopljeno (ON), se orodje ne zaZene.
Za zagon orodja izklopite stikalo in ga ponovno vklopite.

Tehnologija za aktivho

preprecevanje povratnega udarca

Orodje elektronsko zazna, kdaj obstaja tveganje, da

se plo$¢a ali dodatna oprema zagozdi. V teh primerih
se orodje samodejno izklopi, da se prepreci nadaljnje
vrtenje vretena (ne prepreci povratnega udarca).

Za ponovni zagon orodja ga najprej izklopite, odstranite
razlog nenadnega zniZanja hitrosti vrtenja in nato vklo-
pite orodje.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vzigu.
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MONTAZA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje stranskega rocaja (rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski roc¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.8

Namescanje ali odstranjevanje
Scéitnika (za rezalne plosce z
ugreznjenim centrom, zaporne plosce,

mehke rezalne plosce, ploScate zicne
Scetke/abrazivne rezalne plosce,
diamantne rezalne plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plos€o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§€o, mehko rezalno plosco ali plos€ato zicno
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran Scitnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

Za orodje s Scitnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu ¢itnika
poravnane z zarezami na leZajnem ohisju. Nato zavrtite S¢it-
nik rezalne plo$¢e na takSen kot, da lahko za&¢iti upravljavca
glede na opravilo. Sestrobi vijak morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» SI1.9: 1. S¢itnik za plosé&e 2. LeZajno ohisje 3. Vijak

Za orodje s $€itnikom s spojno rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite ro¢ico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu $¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohi$ju. Nato zavrtite §€itnik rezalne plos¢e na takSen

kot, da lahko za$¢iti upravljavca glede na opravilo.

» SI1.10: 1. Sgitnik za plosée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite rocico v smeri pus¢ice. Nato pri¢vrstite vijak

in tako privijte $&itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot 8¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» SI.11: 1. Vijak 2. Ro¢ica

Za odstranjevanje $¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Nastavek Scitnika za rezalne plosce,
ki se pripne

Dodatna oprema

OPOMBA: Prirezanju se lahko s $¢itnikom za plo$¢e
(za brusilne plo$¢e) uporabi nastavek $¢itnika za
rezalne plosce, ki se pripne.

Ni na voljo v nekaterih drzavah.
» Sl.12

Namesc¢anje ali odstranjevanje

rezalne plosé¢e z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $¢itnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice
se mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco.
Namestitev notranje prirobnice na napaéno stran
lahko povzro€i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite plo$¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo$€o na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico

na vreteno.

» SI.13: 1.Zasko&na matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» Sl.14: 1. Klju¢ za zasko¢no matico 2. Zapora
vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni S¢it-
nik. S&itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$éo, ki
se lahko med delom razleti.

» SI.15: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plo$¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za plos¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo§¢o namestite tudi podporno blazinico.
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Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni priloZzen
orodju, temvec€ ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm (4")

» SI.16: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plos¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.
2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zasko¢no matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plo$ce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za modele, ki niso 100 mm (4")

» SI.17: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek

1.  Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS€o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

3. Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko€no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mo¢i.

Namescanje ali odstranjevanje

matice Ezynut

Dodatna oprema
Samo za orodja z navojem vretena M14.

APOZOR: s super-prirobnico ne uporabljajte
matice Ezynut. Te prirobnice so tako debele, da ni
mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o

in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita

na matici Ezynut obrnjen navzven.

» SI.18: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo$¢a 3. Notranja
prirobnica 4. Vreteno

Moc¢no pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plosco v
desno do omejila.

» SI.19: 1. Zapora vretena

Ce zelite odviti matico Ezynut, odvijte zunanji obro¢
matice Ezynut v nasprotni smeri urnega kazalca.

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je

puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje

potrebovali klju¢ za zasko¢no matico. Vstavite en

krak klju¢a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.
» S1.20: 1. Puscica 2. Zareza

» Sl.21

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
ploscée za bo¢no brusenje.

» SI.22: 1. Zaskocna matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plos¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$¢o

Kot pri namesc¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno plos$¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje prirob-
nice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.

Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm (4")

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.23: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri nameséanju diamantne rezalne plosce:

» Sl.24: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plosc¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Za modele, ki niso 100 mm (4")

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.25: 1. Zasko€na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$ca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» S|.26: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosca (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

SLOVENSCINA



Namestitev loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte po$kodovane ali izra-
bljene lonc¢aste zicne $cetke. Uporaba poskodo-
vane $¢etke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno name-
stite lon€asto zi¢no $¢etko in jo privijte s prilozenim klju¢em.
» SI.27: 1. Loncasta Zi¢na S¢etka

Namestitev ploSc¢ate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene ploscate ziéne S¢etke. Uporaba poskodovane
ploscate Zi¢ne $Cetke predstavlja nevarnost poskodb,
ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi zZicami.
APOZOR: Pri uporabi ploéatih ziénih séetk
VEDNO namestite ustrezen $¢itnik in pri tem nasta-
vite primerno oddaljenost. Sgitnik uporabnika varuje
pred rezalno plosco, ki se lahko med delom razleti.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno name-
stite ploS¢ato Zi¢no S¢etko in jo privijte s priloZenim klju¢em.
» SI.28: 1. PloS¢ata zi¢na S¢etka

Namesc¢&anje rezalnika lukenj

Dodatna oprema

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena odstranite vso dodatno opremo. Na vreteno
namestite rezalnik lukenj in ga privijte s prilozenim klju¢em.
» SI.29: 1. Rezalnik lukenj

Namescéanje Scéitnika za plosce za

zascito pred prahom za brusenje

Samo za model DGA454 /| DGA504
Dodatna oprema

Z dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za glaje-
nje betonskih povrsin.

APOZOR: §citnik za plo$ée za diamantno
rezalno plos¢o, ki zbira prah, se lahko uporablja
samo za glajenje betonskih povrsin z diamantno
rezalno plosco. Tega $¢itnika ne uporabljajte z
drugim rezalnim priborom ali za drug namen.

APOZOR: Pred uporabo zagotovite, da je sesal-
nik za prah povezan z orodjem in vklopljen.

Postavite orodje na glavo in namestite $¢itnik za plo$¢e

za za$cito pred prahom.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Namestite lon¢asto diamantno rezalno plo$¢o na notra-

njo prirobnico in zategnite zasko€no matico na vreteno.

» SI1.30: 1. Zasko€na matica 2. Lon€asta diamantna
rezalna plo$c¢a 3. SrediS¢na lon¢asta diamantna
rezalna plo$¢a 4. Notranja prirobnica 5. S¢itnik za
plo$¢e za za$¢ito pred prahom 6. LeZajno ohisje

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $€itnika
za plosée za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plo$¢e za zas¢ito pred prahom.

Namescéanje S€itnika za ploSce za

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» S1.31

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi ¢itnika
za plo$c¢e za zas¢ito pred prahom glejte navodila za
uporabo S¢itnika za plos¢e za zascito pred prahom.

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzro¢i neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte ploséo, ¢e
vam orodje med bruSenjem pade na tla.

AOPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Prepreéite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroéi izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. Tak3na rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
poskodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljuéite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakaijte, da se ploS¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

OPOMBA: Dvonamenska plo$¢a se lahko uporabi za
brusenje in rezanje.

Glejte ,Brusenje in peskanje” za brusenje in glejte
,2Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/diamantnimi plos-

¢ami“ za rezanje.
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Brusenje

» SI1.32

Vklopite stroj in poloZite rezalno plosco ali plo$¢o na obdelovanca.
Na splosno drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrSino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plo$¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareZe v obdelovanca.
Ko je rob plos¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Primer uporabe: uporaba lon¢aste diamantne
rezalne plosce
» SI1.33

Orodje naj bo vodoravno in celotno lon¢asto diamantno
rezalno ploS¢o uporabite na povrsini obdelovanca.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi plo§¢ami

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje plos¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plos¢e v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zacnite v obde-
lovancu. Najprej pocakajte, da plo§¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo$§¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

AOPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plos¢e. Boc¢ni pritisk na rezalne plosc¢o (kot pri
brusenju) bo povzrogil razpoke in zlom plo$¢e in s
tem hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Diamantne rezalne plosce upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
ploséo
» SI.34
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
ploséo
» SI.35

Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi lon¢aste Zicne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba z loncasto zZi¢no $¢etko
» SI.36

Uporaba plosScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploséate
zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploScate Zicne
Scetke pride do pretiranega upogibanja Zic. To
lahko povzroc€i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba s ploscato zi¢no $cetko
» SI1.37

Uporaba z rezalnikom lukenj

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje rezalnika lukenj
tako, da pustite delovati orodje brez obremenitve,
pri tem pa poskrbite, da se nihée ne nahaja pred
rezalnikom luken;j.

OBVESTILO: Med uporabo orodja ne nagibajte.
To lahko povzroci pred€asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z rezalnikom lukenj
» S1.38

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciscenje prezracevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so ovirane.
» SI.39: 1. Izpustna reza 2. Vhodna reza

Odstranite protiprasni pokrov s prezrac¢evalnika in ga
ocistite za nemoteno kroZenje zraka.
» SI.40: 1. Protiprasni pokrov

OBVESTILO: Protiprasni pokrov oéistite, kadar
je zamasen s prahom ali tujki. Z nadaljnjo uporabo
z zamaSenim protiprasnim pokrovom boste poskodo-

vali orodje.
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KOMBINACIJA UPORABE IN DODATNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne plo$¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plos¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plo$¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§éami in diamantnimi
plos€ami, je povecano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se ploSéam, iskram in delcem ter tudi
izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plosco ali $¢itnik za brusilno plo$¢o za obrazno delovanje z loncas-
timi diamantnimi plo§¢ami, lahko $citnik za plo§ce vpliva na obdelovanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plo$co ali $¢itnik za brusilno plo$c¢o s ploscato zicno $¢etko z debe-
lino, ki je veéja od najveéje debeline, kot je doloéeno v poglavju ,, TEHNICNI PODATKI“, se lahko zice
ujamejo na $¢itnik, kar povzroci pretrganje zZic.

. Uporaba $c¢itnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanjsa tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plosc¢o.

N

Qs
|

e
e 12 3 18@

4‘ 7 ‘ % @/. 3@
5@/6@ 8. 11@/@ 16

5@ /6 ®
Uporaba Model100mm |  Model115mm |  Model 125 mm

1 Stranski rocaj

2 Sgitnik (za brusilno plo$go)

3 Notranja prirobnica | Notranja prirobnica/super-prirobnica *1

4 BruSenje/peskanje Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plos§¢a

5 Zaskoc¢na matica

6 | Ezynut *1*2

7 Podporna blazinica

8 Brusenje Mehka rezalna plos¢a

9 Notranja prirobnica in Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115

gumeni nastavek 76

10 Peskanje Brusna plos¢a

11 - Zasko¢na matica za bruSenje

12 Ziéno &etkanje Plos¢ata zicna S¢etka

13 Zigno &etkanje Loncasta Zi¢na Scetka
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- Uporaba Model 100 mm Model 115 mm | Model 125 mm

14 Rezanje lukenj Rezalnik lukenj

15 - Sgitnik za plo$ée (za rezalno plo$&o)

16 Rezanje Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plos¢a

17 Bru$enje/rezanje Dvonamenska plos¢a

18 - Nastavek $citnika za rezalne plosce, ki se pripne *3

19 - Sgitnik za plo$de za zadgito pred prahom pri rezanju *4

20 Rezanje Diamantna rezalna plos¢a

21 - - Seitnik za plo$&e za za$gito pred prahom pri bru-
Senju *5

22 Brusenje - Lonc¢asta diamantna rezalna plo$¢a *5

- - Klju¢ za zasko¢no matico

OPOMBA: *1 Super-prirobnice in matice Ezynut ne uporabljajte skupaj.
OPOMBA: *2 Samo za orodja z navojem vretena M14.

OPOMBA: *3 Nastavek $¢itnika za rezalne plos¢e, ki se pripne, ni na voljo v nekaterih drzavah. Za ve¢ podrobnosti
glejte navodila za uporabo nastavka $¢itnika za rezalne plo$ce, ki se pripne.

OPOMBA: *4 Za vec podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.
OPOMBA: *5 Samo za model DGA454 / DGA504
Za vec podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo S¢itnika.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢&ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblas€eni servis za orodja Makita.

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

. Dodatna oprema, navedena v ,KOMBINACIJA
UPORABE IN DODATNE OPREME*

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DGA404 DGA454 DGA504

Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm 125 mm
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2mm

Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 105 mm 115 mm | 125 mm
Trashésia maks. e diskut 3,2mm

Furca e zbatueshme e diskut Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm | 125 mm

me tela Trashésia maks. e diskut 20 mm

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" (specifike sipas vendit)

Gjatésia maks. e boshtit 18 mm 23 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 8500 min™

Gjatsia totale | me BL1840B 362 mm

Pesha neto 2,1-3,6 kg 2,2-3,7kg 2,3-3,7kg

Tensioni nominal D.C.18V

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

| Paketé elektrike portative | PDCO1

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku banoni.
. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé
E Li-ion Pér shkak té pranisé sé komponentéve té

rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh baterité, mund té kené ndikim negativ né
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit. mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

- — pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe

Mbani syze mbrojtése. elektronike, akumulatorét dhe baterité, dhe
mbetjet e akumulatoréve dhe baterive, si
dhe pérfshirjen e saj né ligjin kombétar,
mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike,
akumulatoréve dhe baterive, duhet té
Pérdoreni gjithnjé me dy duar. mbahen vegmas dhe té dorézohen né njé
piké grumbullimi té veganté pér mbetjet
komunale, duke vepruar né pérputhje me
rregulloret e mbrojtjes sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
veprimeve prerjeje.
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Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té& Iémuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela, pér té preré vrimave dhe pér té preré materiale
metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,,) : (dB(A)) | zhurmés (L) : (dB(A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin

e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve té holla metalike ose strukturave té tjera gé vibrojné me lehtési
me njé sipérfaqe té madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se
sa vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u
penguar emetimin e zhurmés.

Merrni parasysh emetimin e rritur té zhurmave pér vierésimin e rrezikut té€ ekspozimit ndaj zhurmave dhe
zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, 1) : (m/s) | Pasiguria (K): (m/s?)
DGA404 4,5 15
DGA454 6,5 15
DGA504 6,5 15

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, 1c) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
DGA404 4,0 1,5
DGA454 6,0 15
DGA504 6,0 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, os): (m/s’) | Pasiguria (K): (m/s?)
DGA404 2,5 m/s’ ose mé pak 15
DGA454 2,5 m/s’ ose mé pak 15
DGAS504 2,5 m/s® ose mé pak 15

36 SHQIP



Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ps): (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
DGA404 2,5 m/s’ ose mé pak 15
DGA454 2,5 m/s’ ose mé pak 15
DGA504 2,5 m/s’ ose mé pak 15

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund t&
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak t& ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té€ ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i
materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund
té ndryshojé.

f . - 2. Veprimet si lustrimi nuk duhen kryer me kété
Deklarata e konformitetit me KE-né vegél elektrike. Vieprimet pér t cilat pajisja
elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund té krijojné
rrezik dhe té shkaktojné démtime personale.
Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si 3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike qé té punojé
Shtojca A né kété manual pérdorimi. né ményré qé nuk éshté projektuar specifikisht
dhe nuk éshté specifikuar nga prodhuesi i veglés.
Njé konvertim i tillé mund té rezultojé né humbjen e

n kontrollit dhe té shkaktojé Iéndim té réndé personal.
PARALAJ M ERI M E 4.  Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar

Vetém pér shtetet evropiane

S I G U R I E dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

Para|ajmérimet e pé hshme pér 5.  Shpejtésia nominale e aksesorit duhet té

jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e tejkalojné shpejtésiné nominale

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha mund té thyhen dhe té fluturojné larg.
paralajmérimet pér siguring, udhézimet, ilustrimet 6.  Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té veglés
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé elektrike. Aksesorét me pérmasa t& gabuara nuk
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ mund t& mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

ose léndim té rénde. 7. Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit

iini ta aii Tmari duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés sé
Ruajlnl te gjltha P_ara__lajmerlmet montimit té veglés elektrike. Aksesorét qé nuk
dhe udhézimet per te ardhmen. pérputhen me pjesén montuese té veglés elektrike
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden jashté
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me mase dhe mund té shkaktojné humbjen e kontrollit.
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon). 8. Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
S aa = - o ¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
Paralajme”met per sigurine e disqet smerilues nése kané ciflosje dhe
smeriluesit me bateri krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furgén me tela
Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
proceseve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furgé pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
me tela ose prerjes: nése ka démtime ose instaloni njé aksesor

té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, qéndroni larg trajektores sé rrotullimit
té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté keétij testi.

1.  Kjo vegél elektrike funksionon si Iémues,
smerilues, furgé teli, prerése vrimash ose vegél
prerése. Lexoni té gjitha paralajmérimet pér
siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet e
dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.
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9. Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla.

Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe njé
pérparése mbrojtése té géndrueshme ndaj
copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese qé prodhohen nga zbatimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratore
duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga zbatimi pérkatés. Ekspozimi pér
njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

10. Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

11. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehur. Prekja e njé teli me rrymé do
ta pércojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

12. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

13. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

14. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térhegé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

15. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

16. Mos pérdorni aksesoré gqé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té [éngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furgca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga
materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit
mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.
Disqet smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.
Zmbrapsja éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés
elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta
té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat
e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja
duart dhe vendosni trupin dhe krahét né
ményré qé té pengoni forcat zmbrapése.
Pérdorni gjithmoné dorezén ndihmése, nése
mundésohet, pér njé kontroll maksimal mbi
zmbrapsjen ose reagimin rrotullues gjaté
ndezjes. Pérdoruesi mund té kontrollojé reagimet
rrotulluese ose forcat zmbrapése, nése merren
masa parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té zmbrapset mbi dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té l1évizé nése ndodh zmbrapsja.
Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendenceé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

5.  Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té€ dhémbézuar. Disqe té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve gé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disget té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2.  Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

5. Pérdorni gjithmoné fllanxha disqgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme
té disqeve mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disget
e prerjes mund té jené ndryshe nga fllanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Njé disk i projektuar
pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.
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Gjaté pérdorimit té disgeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér
zbatimin pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses
sé duhur mund té mos ofrojé té njéjtin nivel té
déshiruar mbrojtjeje, qé do t€ mund té gonte né
|éndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike
gjaté proceseve té prerjes:

1.

Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes ose té
thyerjes sé diskut.

Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén

e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja

e mundshme mund ta Iéshojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa lévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke Iévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.
Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit té€ punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e médha té
punés kané tendencé té pérkulen nga pesha e tyre.
Mbéshtetéset duhet té vendosen poshté materialit
té punés prané vijés sé prerjes dhe buzés sé
materialit t& punés nga té dyja anét e diskut.
Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.

Mos u pérpiqni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, & mund té shkaktojé
léndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé fleta e diamantit té
keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e smerilimit:

1.

Pérdorni letér disku smerilimi me pérmasa

té pérshtatshme. Ndigni rekomandimet e
prodhuesve kur té zgjidhni letrén smerile.
Letra smerile shumé pértej mbéshtetéses sé
rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té shkaktojé
ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.
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Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se qgimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né lékuré.
Nése specifikohet pérdorimi i njé mbrojtéseje
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Kur té pérdorni disqe Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disge té
pérforcuara me fibér qgelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge t& llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky |émues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfaqen e specifikuar té diskut pér
té kryer [émimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé IEkurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

Pér veglat gé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshé&m, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.
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18. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.

19. Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé anésore.

20. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

21. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.

22. Nése disku ka rondelé té montuar, mos e hiqgni.

Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh
se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

23. Pérpara instalimit té njé disku Iémues,
kontrolloni gjithmoné qé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.

24. Shtréngojeni miré dadon e kygjes.
Mbishtréngimi i diskut mund té shkaktojé démtim
dhe shtréngimi i pamjaftueshém mund té
shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

6.  Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.
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Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbeaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé bateris€,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

] i

Ndezur Fikur

Kapaciteti i

ﬂ mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

Ngarkojeni
bateriné.
I I |:| |:| Llambushka
mund té keté
1 kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté

né puné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Sipas shtetit

Kur ndizni veglén, treguesi i baterisé tregon kapacitetin
e mbetur té baterisé.
» Fig.3: 1. Treguesiibaterisé

Kapaciteti i mbetur i baterisé tregohet né tabelén e méposhtme.

Gjendja e treguesit té baterisé Kapaciteti

imbeturi
o 0 4

baterisé
Ndezur Fikur

Duke pulsuar

50% deri
100%

20% deri 50%

0% deri 20%

Ngarkojeni
bateriné
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Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé veglés/
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né motor
pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe baterisé. Vegla do

té ndalojé automatikisht gjaté punés nése vegla ose bateria
jané vendosur sipas njé prej kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla vihet né puné né njé ményré gé e bén até té
térheqé njé korrent mé té larté nga normalja, vegla fiket
automatikisht pa dhéné asnjé shenjé. Né kété situaté,
fikeni veglén dhe ndaloni punén qé shkaktoi mbingarkesén
e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla mbinxehet, ajo ndalon automatikisht dhe
treguesi i baterisé tregon gjendjen e méposhtme. Né kété
situaté, léreni veglén té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Ndezur

Duke pulsuar

I ©

Nése vegla nuk ndizet, bateria mund té jeté mbinxehur.
NEé kété situaté, |éreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Léshimi i bllokimit té mbrojtjes

Kur sistemi i mbrojtjes punon pa ndérprerje, vegla bllokohet
dhe treguesi i baterisé tregon gjendjen e méposhtme.

Né kété situaté, vegla nuk ndizet edhe nése e ndizni
ose e fikni veglén. Pér té Iéshuar bllokimin e mbrojtjes,
higni bateriné, vendoseni né ngarkuesin e baterive dhe
prisni derisa t& mbarojé ngarkimi.

] 0 7

Ndezur Duke pulsuar

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes éshté menduar edhe pér shkage té

tjera g€ mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e

sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti &éshté né rrotullim.
Mund té shkaktojé Iéndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér té€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.4: 1. Bllokuesi i boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési i rréshqitjes éshté né pozicionin e duhur
dhe nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur
shtypet pjesa e pasme e cgelésit té rréshqitjes.

AKUJIDES: Gelési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR?” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té ndezur veglén, shtypni fundin e pasmé té celésit
rréshqités e mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “I
(ndezur)”. Pér puné té vazhdueshme, shtypni pjesén e
pérparme fundore té gelésit rréshqités pér ta bllokuar.
» Fig.5: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme fundore
té celésit rréshqités, né ményré qé té kthehet né
pozicionin “O (fikur)”.

» Fig.6: 1. Celési me rréshqitje

Funksioni i ndryshimit automatik té

shpejtésisé
» Fig.7: 1. Treguesi i regjimit

Gjendja e treguesit té
regjimit

O:°

Regjimi i funksionimit

Regjimi i shpejtésisé sé larté

Regjimi i forcés sé larté
rrotulluese

Kjo vegél ka “regjimin e shpejtésisé sé larté” dhe
“regjimin e forcés sé larté rrotulluese”. Ajo e ndryshon
regjimin e punés né ményré automatike né varési té
ngarkesés sé punés. Kur treguesi i modalitetit ndizet
gjaté punés, vegla éshté né modalitetin e forcés
rrotulluese té larté.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Kur instaloni kutiné e baterisé ndérkohé gé celési éshté
né pozicionin NDEZUR, vegla nuk ndizet.
Pér té ndezur veglén, fikeni gelésin dhe ndizeni sérish.
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Teknologjia e ndjesisé sé reagimit aktiv

Vegla dikton elektronikisht situatat kur disku apo
aksesori mund té kené rrezik té lidhen. Né raste té tilla,
vegla fiket automatikisht pér té evituar rrotullimin e
métejshém té boshtit (nuk parandalon zmbrapsjen).
Pér ta rindezur veglén, fikeni pérpara, eliminoni
shkakun e rénies sé befté té shpejtésisé sé rrotullimit
dhe ndizeni veglén.

Vecgoria e ndezjes sé ngadalté

Vegoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté ndezjes.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi i mbajtéses (dorezés) anésore

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sic tregohet né figuré.
» Fig.8

Instalimi ose hegja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményreé té tillé gé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen

e diskut né kénd té atillé gé t& mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése 3. Vida

Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé té€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.10: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni
gé ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit té
mbrojtéses sé diskut mund té rregullohet népérmjet
levés.

» Fig.11: 1.Vida2.Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Aksesori i mbrojtéses sé diskut
prerés me kapése

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pér procese prerjeje, mund té pérdoret
njé aksesor mbrojtéseje disku prerés me kapése me
mbrojtésen e diskut (pér diskun smerilues).

Nuk disponohet né disa vende.
» Fig.12

Instalimi ose h

gendeér té shtypur ose diskut me kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni gé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me gendér
té shtypur / diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé
brendshme né anén e gabuar mund té shkaktojé
dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé
brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté
boshtit.
Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né
flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese te boshti.
» Fig.13: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa
e montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t€ mos rrotullohet mé, pastaj
pérdorni gelésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni
miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.14: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.
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Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e

mundésive pér [éndime personale.

» Fig.15: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm (4")

» Fig.16: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme

1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")
» Fig.17: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posagém pér
modele qé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.

Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé
Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

AKUIDES: Mos e pérdorni Ezynut me flanxhén
e sipérme. Ato flanxha jané aq té trasha saqé
boshti nuk mund té mbajé té gjithé fijen.

Flanxhén e brendshme, diskun smerilues dhe dadon

Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé qé logoja

Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.18: 1. Ezynut 2. Disk smerilues 3. Flanxha e
brendshme 4. Boshti

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon
Ezynut duke rrotulluar diskun smerilues né drejtim té
akrepave té orés deri né fund.

» Fig.19: 1. Bllokuesi i boshtit

Pér té liruar Ezynut, rrotullojeni unazén e jashtme té
dados Ezynut né drejtim té kundért té akrepave té orés.

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me doré
nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért
pér ta liruar até nevojitet njé celés pér dadon
bllokuese. Futni njé kunj té celésit né njérén nga
vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim té
kundért té akrepave té orés.

» Fig.20: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza
» Fig.21

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té flanxhés sé
brendshme ndryshon sipas llojit dhe trashésisé sé diskut.
Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.23: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(méihollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.24: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme
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Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.25: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(méihollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.26: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Instalimi i furgés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér léndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.
» Fig.27: 1. Furgé me kupé me tela

Instalimi i furgés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furgé me tela t& démtuar mund té rrisé mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUJIDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furgé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér léndime
personale.

Vendoseni veglén pérmbys pér t&€ mundésuar arritien e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me celés.

» Fig.28: 1. Furgé disku me tela

Instalimi i preréses sé vrimave

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén pérmbys pér t&¢ mundésuar arritien e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht
prerésen e vrimave dhe shtréngojeni me gelésin e
dhéné.

» Fig.29: 1. Prerésja e vrimave

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér Iémim

Vetém pér modelin DGA454 / DGA504
Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé, mund ta pérdorni kété vegél
pér zdrugimin e sipérfageve té betonit.

AKUJIDES: Mbrojtésja e diskut pér
grumbullimin e pluhurit pér diskun e diamantit
ofset éshté vetém pér zdrugimin e sipérfageve té
betonit me njé disk diamanti ofset. Mos e pérdorni
kété mbrojtése me aksesoré té tjeré prerjeje ose
pér ndonjé qgéllim tjetér.

AKUJIDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
fshesa me korrent té jeté lidhur me veglén dhe té
jeté e ndezur.

Vendoseni veglén pérmbys dhe instaloni mbrojtésen e

diskut pér grumbullimin e pluhurit.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Futni diskun e diamantit té llojit kupé né flanxhén e

brendshme dhe shtréngoni dadon e kycjes te boshti.

» Fig.30: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit i llojit
kupé 3. Disku i diamantit me gendér i llojit
kupé 4. Flanxha e brendshme 5. Mbrojtésja
e diskut pér grumbullimin e pluhurit 6. Kutia
mbaijtése

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.31

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,

referojuni manualit té saj.
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PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet t& jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, veganérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbije té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqge pér prerje té drurit apo disqge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé Iéndimin tuaj.

AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUIDES: Mbajeni veglén GJITHMONE

miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese Iémimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi dhe smerilimi” pér procesin
e lémimit dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/
disk diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.32

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Ilémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Shembull pérdorimi: puna me disk diamanti té llojit
kupé
» Fig.33

Mbajeni veglén horizontalisht dhe kalojeni té gjithé
diskun e diamantit té llojit kupé né sipérfagen e
materialit té€ punés.

Puna me disk prerés smeril / disk
diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té€ punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit t& punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.34

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.35

Vénia né puné me furga me kupé me
tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furcén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furca me
kupé me tela
» Fig.36
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Vénia né puné me furga disku me
tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furgé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé
me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furcé disku
me tela
» Fig.37

Puna me prerésen e vrimave

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e preréses
sé vrimave duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
preréses sé vrimave.

VINI RE: Mos e anoni veglén gjaté punés. Kjo
mund té sjell€ prishje té parakohshme.

Shembull pérdorimi: puna me prerésen e vrimave
» Fig.38

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbaijtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t€ veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.39: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Higni kapakun e pluhurit nga ventilatori thithés dhe
pastrojeni né ményré gé ajri té qarkullojé lirshém.

» Fig.40: 1. Kapaku pér pluhurin

VINI RE: Pastroni kapakun e pluhurit kur éshté i
bllokuar me pluhur ose materiale té tjera. Vazhdimi
i punés kur kapaku i pluhurit &shté i bllokuar mund té

démtojé veglén.

47 SHQIP



KOMBINIMI | ZBATIMEVE DHE | AKSESOREVE

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér Iémim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té€ dobét.

. Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqe té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disgeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés ose smerilues pér procese me faget me disge diamanti té llojit
kupé, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

. Kur pérdoret njé mbrojtése disku prerés ose smerilues me njé furgé teli lloji disk me trashési mé té
madhe se trashésia maksimale e pércaktuar te “SPECIFIKIMET”, telat mund té kapen te mbrojtésja
duke u képutur.

. Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

. Kur pérdorni disqge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.

N

Qs
|

@ @ ./. @13@ 14 15@ @ 5§
3@ 12
4‘ '® 10 ‘ Lol
5@/6@ 8. t @/®

Aplikimi Modeli 100 mm | Modeli 115 mm | Modeli 125 mm
1 Mbaijtésja anésore
2 Mbrojtésja e diskut (pér disget Iémues)
3 Flanxha e brendshme | Flanxha e brendshmef/flanxha e sipérme *1
4 Lémimi/smerilimi Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 | Ezynut *1*2
7 Pllaka rezervé
8 Lémimi Disku fleksibél
9 Flanxha e brendshme Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115
dhe pafta e gomés 76
10 Smerilim Disk smerilimi
11 - Dadoja bllokuese
12 Puna me furgén e telit Furcé disku me tela
13 Puna me furgén e telit Furgé me kupé me tela
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- Aplikimi Modeli 100 mm Modeli 115 mm | Modeli 125 mm

14 Prerja e vrimave Prerésja e vrimave

15 - Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)

16 Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit

17 Lémimi/prerja Disku dyfunksional

18 - Aksesor i mbrojtéses sé diskut prerés me kapése *3

19 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje *4

20 Prerja Disku i diamantit

21 - - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér
1émim *5

22 Lémimi - Disku i diamantit i llojit kupé *5

- - Celési i dados sé bllokimit

SHENIM:
SHENIM:
SHENIM:

*2 Vetém pér veglat me filetim boshti M14.

*1 Mos pérdorni sé bashku flanxhén e sipérme dhe Ezynut.

*3 Aksesori i mbrojtéses sé diskut prerés nuk disponohet né disa vende. Pér mé shumé hollési, shikoni

manualin e udhézimeve té aksesorit t&€ mbrojtéses sé diskut prerés.

SHENIM:

SHENIM: *5 Vetém pér modelin DGA454 | DGA504

*4 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t€ mbrojtéses.

Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t&€ mbrojtéses.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

Aksesorét e listuar te “KOMBINIMI | ZBATIMEVE
DHE | AKSESOREVE”

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DGA404 DGA454 DGA504

Mpunoxum guck 3a Makc. guameTsbp Ha gucka 100 mm 115 mm 125 mm

wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 6,4 mm 7,2 Mm

Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha aucka 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. nebenvHa Ha gucka 3,2 MM

Mpunoxwma kpbrna Tenexa Makc. guameTbp Ha aucka 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Hetka Makc. nebenvHa Ha gucka 20 Mm

Pesba Ha Bana M10 M14 unu 5/8" (3aBucK oT Abpxasarta)

MakcumanHa AbmkvHa Ha Bana 18 Mm 23 Mm

O6opoTu Ha npaseH xoA (nNo)/HomuHanHn o6opotu (n) 8500 muH™*

O6wwa AbmKkMHa | c BL1840B 362 Mm

Hero Terno 21-36k 20-37k | 23-37«

HomunHanHo Hanpexenune MocTosiHHO HanpexeHve 18 V

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekKbCHaTa HayuHo-pasBoﬁHa [EeHOCT NocodeHnTe TYK CI'IeLlI/Id)VIKaLlMI/I morat ga 6baat
npoMeHeHun 6e3 npeanseectune.
. CI'IeLlVIQ)MKaLlMVITe MOXe Ja ca pasfinyHu B pasfnyHuTe gbpxxasu.

. TernoTo Moxe Aa ce pasfnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKNIOYATENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta u Hain-Texkata kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHK B TabnuuaTa.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsigHO YCTPOUCTBO

AkymynaTtopHa batepust BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsaHo ycTponcTBo DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hsikoun ot akymynatopHuTe GaTepvwl Wn 3apagHuTe yCTpOI?ICTBa, noco4YeHu no-rope, MoXe a He ca HarmiM4yHn B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEeHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYeHUTE NO-rope akymynaTopHu 6atepum n 3apsaaHu
ycTponcTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepuy 1 3apsgHu YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe n/unu noxap.

I'Ipenop'quTeneH kaben 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBally U3TOYHUK

| MpeHocum 3axpaHBaly, Moayn | PDCO1

. Mpeau aa nsnonssarte kabena 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLL, U3TOYHWK, TPOYETETE UHCTPYKUMUTE U Npeaynpe-
Mo-pony ca onucaHn CUMBOMNUTE, KOUTO MOXE Aa ce
KbM paborTa.

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLys(Te) M3TOHHMK(LM), NOCOYEH(M) No-rope, MOXe Aa He € HanuyeH B
L[UTENHUTE HAaANWUCKU, NOCTaBeHW Ha U3aenusaTa.
@ Hocete npegnasHu o4nna.
13Mon3Bear 3a Tas3n MallvHa. 3abIKUTENHO € Aa ce
Mpoderere pLKOBOACTEOTO 3a He nanonssaiite npeanaanTens Ha aucka
ekcnnoarauus. @ npu psizaHe.

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCcToOXnBeeHe.
CumBonu
3ano3HaeTe C TexXHUTe 3HavyeHud, npeau ga npuctenute @ BuHaru paGOTeTe C [Be pble.
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Ni-MH
Li-ion

Cawmo 3a cTpanu oT EC

Mopaaun HanMuMeTo Ha onacHU KOMMo-
HeHTV B 060OpyABaHETO OTNagbLuUTe OT
€MeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO obopyaBaHe,
akymynaTtopw 1 6atepuu Moxe Aa umat
oTpuLaTeNHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOI-
HaTa cpeaa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

He u3xBbpnsiiiTe enekTpuyeckn u enek-
TPOHHMW ypeau unu 6atepum ¢ GutoBuTe
oTnagbum!

CwrnacHo EBponeiickata AupekTviBa 3a
oTnagbLuTe OT ENEKTPUYECKO U ernek-
TPOHHO 06opyABaHe 1 akyMynaTopu n
6aTepuu 1 OTNaAbLM OT akymynaTopm

1 6aTepun N HEMHOTO ajanTupaHe KbM
HaLMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTna-
[ObLWUTE OT ENEeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyasaHe, 6atepun 1 akymynaTopu
TpsibBa fa ce cbbupart oTaenHo u aa ce
[I0CTaBsIT 0 OTAEMNEH CbonpaTeneH nyHkT
3a oTnagbLUm, yHKUMOHMPALL CbIacHo
HapenbuTe 3a onassaHe Ha okonHaTa
cpepa.

lNMpenHa3HavyeHue

To3n MHCTPYMEHT e npegHa3HayeH 3a Wwnandanxe,
LwnmMdpoBaHe, NOYNCTBAHE C TeNeHa YeTka, n3psisaBaHe
Ha OTBOPM M psidaHe Ha MeTan u kKambk 6e3 nanonssaHe

Ha Boga.

ToBa e yka3aHo 4pe3 CUMBOJT Ha 3avepTaHa
C KPbCT KOgha Ha KoMenLa, nocTaBeH Bbpxy

obopyaBaHeTo.

O6u1yaiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpefeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (L.): MowHOCT (Lya): HeonpegeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))
DGA404 83 91 3
DGA454 82 90 3
DGA504 82 90 3

3ABEJIEXKA: ObsBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(1) Ha LLyMOBUTE eMUcKK e(ca) 3mepeHa(un) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHVU MEeTOAM 3a M3NUTBaHE 1 MOXeE [1a Ce U3Non3sa(T) 3a CpaBHSABAHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUMM MOXKe fa ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpefBapu-
TefHa oLUeHKa Ha BPEAHOTO Bb3dencTBue.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3non3BaiiTe NnpeanasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha wyma npu pa6oTa C eNnekKTPpMYeckusi UHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuyaBa oT obsiBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTain ce o6pa6oTBa.

AI'IPEAYI'IPE)K,QEHME: 3agbLnKUTENHO onpegerneTe NpeanasH MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUckKa B peanHu paboTHM ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeABuA BCUYKM eTanm Ha
pPaboTHUA UMK, KAaTO HaNpPUMep MOMEHTa Ha U3KMIYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3seH xof,
KaKTO U BpeMeTo Ha 3ajeMcTBaHe).

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: LLinaiicpaHeTo Ha TLHKMU NUCTOBE OT MeTan Unu Apyru necHo BUGpupalym
CTPYKTYpPM C rofnisiMa NOBbPXHOCT MOXe Aa AoBeae A0 o6Lua WyMoBa eMUCHs], KOSITO € MHOrO No-B1CcOKa
(ao 15 dB) oT aeknapupaHuTe CTONHOCTU 32 HUBA HA LUYMOBMU EMUCUMN.

MocTaBeTe TeXKN MBKaBM NOrMbLALM BUGpaLMMTe NOANOXKN UMM NOAOGHM BbpXy TakmBa o6paboTBaHu
AeTannu, 3a Aa orpaHuyuTe WyMoBUTE eMUCUMN.

B3umaiTe npeaBuA yBenuUYeHUTE LWYMOBU EMUCUM, KOraTo OLieHsiIBaTe PUCKA OT M3naraHe Ha LWyMm 1 n3du-
paTe nogxopAsila 3almMTa Ha cnyxa.
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O6LwaTta cTonHOCT Ha BUbpaumuTte (Cyma oT Tpu OCOBU BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-3:

Pa6oTeH pexum: wnaidaHe Ha NOBbPXHOCTN C HOPMarHa CTpaHUYHa PbKOXBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaumm (ay, Ac): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(mic?) HocT (K): (m/c?)

DGA404 45 15

DGA454 6,5 15

DGA504 6,5 15

Pa6oTteH pexuM: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C aHTUBMGPaLMOHHA CTPaHUYHA Pb

KoXxBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpauum (ay, ac): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(mic’) HocT (K): (m/c?)

DGA404 4,0 15

DGA454 6,0 15

DGA504 6,0 15

Pa6oteH PeXuM: LWKypKaHe ¢ AUCK C HOpMariHa CTpaHU4YHa pbKoOXBaTKa

Mopen HuBo Ha BuGpauum (ay, os): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

DGA404 2,5 m/c” nnm no-manko 15

DGA454 2,5 m/c® nnm no-manko 15

DGA504 2,5 M/c’ unn no-marko 15

Pa6oteH pexum: LWKypKaHe ¢ AUCK C aHTMBMOGpPaALMOHHA CTPaHMYHa pbKoxBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, os): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

DGA404 2,5 M/C? unu no-manko 1,5

DGA454 2,5 M/C? unu no-marnko 1,5

DGA504 2,5 M/C? unm no-marnko 1,5

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte e(ca) usmepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAApTHW MeToAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [a Ce 13MNon3Ba(T) 3a CPaBHSABAHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha BubpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3[eNCTBME.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa c eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuyasa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3MON3BaHe Ha UHCTPYMEHTA,
no-cneuManHo KakbB AeTtann ce obpaborBa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHHE: 3aabkUTenHo onpeaerneTe NnpeanasHy MEpPKU 3a 3alWwmTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peanHun paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeABuA BCUYKU eTanu Ha
pPaboTHUSA UMK, KaTO HAaNPUMepP MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa, paboTaTta Ha npas3eH Xof,
KaKTo U BpeMeTo Ha 3afeCcTBaHe).

AﬂPE,q.VI'lPE)KﬂEHME: OBSIBEHOTO HMBO Ha BUBPALMUTE CE U3MOM3Ba 3@ OCHOBHWUTE MPUMOXEHNS HA erek-
TPUYECKMS UHCTPYMEHT. AKO 06a4e MHCTPYMEHTBT Ce U3NON3Ba 3a APYri NPUIOKEHMS, HUBOTO Ha BUGpauumTe
MOXE Aa € PasnuyHo.

EO peknapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.
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NMPEOQYNPEXOEHUA 3A >
BE3OMNACHOCT
Ooo6wm npeaynpexaeHus 3a 7
6e3onacHocCT npu paboTta c
€JIeKTPN4YEeCKU NHCTPYMEHTHU
AHPEH.VI'IPE)K,QEHME MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHns, UHCTPYKLUMK, UNOCTPaLUn U
cneundukauum 3a 6e3onacHoOCT, NpeaoCcTaBeHn ¢
TO3U eNeKTPUYECKU UHCTPYMEHT. [pn Hecna3saHe 8.
Ha 13BpoeHUTe No-A0IY UHCTPYKLMM MMa ONacHoOCT OT
TOKOB yAap, Noxap W/Mnu TeXKO HapaHsiBaHe.
3anaseTte BCUYKHU npegynpexageHus
N UHCTPYKLHMKM 3a CrpaBKa B Gbneu.le.
TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[IEHNsITa Ce OTHACS 3a BaLLUWS UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3xunyeH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.
MpenynpexaeHuns 3a 6e3onacHoCT
npu paboTta ¢ akymynatopeH
‘broownand
06w npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npw Wnan-
chaHe, wWnudoBaHe, NOYUCTBAHE C TENEHa YeTka 9
Unu psizaHe ¢ abpasuBeH AUCK: ‘
1.  To3u eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT e NpefHa3Ha-
YeH Aa paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a wnaundaHe,
wnudoBaHe, NOYUCTBaHE C TeNneHa YeTka,
n3psi3aBaHe Ha OTBOPM UNM 3a psA3aHe ¢ abpa-
3uBeH guck. MpoyeTeTe BCUYKK Npeaynpex-
AEHUS, UHCTPYKLMK, UNIOCTPaLMM 1 cnieumndu-
Kaumm 3a 6e30nacHoOCT, NpeAoCcTaBeHu C TO3n
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [pn HecnassaHe Ha
13GpOEHUTE NO-A0MNY MHCTPYKLMM UMa ONacHOCT
OT TOKOB yAap, noxap U/Wnm TEXKO HapaHsiBaHe.
2. To3u enekTpu4eckn UHCTPYMEHT He ce
M3non3Bea 3a onepawuum KaTo nonvpaxe.
Onepaumu, 3a KOUTO ENEKTPUYECKUAT UHCTPYMEHT
He e npefHa3HayeH, Morat Aa 6bJaT onacHu n aa
fioBeAaT Ao HapaHsiBaHe. 10.
3. He npeoGpa3yBaiiTe TO31 eneKTpUYECKn
MHCTPYMEHT, 3a Aja ro U3nonssare Mo Ha4uuH, 3a
KOWTO CBLYMAT He € CrneuuanHo npeaHasHayveH
1 He e NOCOYEH OT MPOU3BOAUTENS Ha UHCTPY-
MeHTa. TakoBa npeobpa3syBaHe MOXe Aa AoBeae
[0 3ary6a Ha KOHTPO 1 Aa NPUYUHN CEPUO3HN
TenecH HapaHsiBaHus. 1.
4. He n3nonsBaiTe NpUHaANeXHOCTU, KOUTO He ca
cneLuanHo npeAHa3Ha4YeHN U NOCOYEHM OT Npo-
M3BOAMTENS HAa MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye JajeHa
NpUHaANEXHoOCT Moxe fa Gbae 3akpeneHa KbM
MHCTPYMEHTa, He ocurypsisa GesonacHata My pabota.
5.  HomMuHanHuTe 060pOTU Ha NPUHAANEKHOCTUTE
TpsiGBa Aa ca HaW-marnko paBHM Ha Makcumar- 12.

HUTe 06OPOTHU, O3HAYEHMN Ha eNeKTPUYECKUA
MHCTPYMeHT. MpuHagnexHoctu, paboTteLum Ha
060poTK, MO-BUCOKM OT HOMUHATHWUTE, MOXe Ja ce
CYynsAT U Aa ce pasneTaT napyeTa.

BBbHWHUMAT AnamMeTbp U AebenuHaTa Ha
NpUHaAnNeXxHocTUTe TpA6Ba Aa OTroBapsAT Ha
HOMMHaNHUS KanauuTeT Ha eNneKTpu4eckus
VHCTPYMEeHT. HenpasunHo opaamepeHuTe npu-
HaaneXxHocTn He moraT Aa 6baaT Aobpe 3aLum-
TEHW UM KOHTPONMPaHMU.

Pa3mepuTe Ha MOHTaXXHUTE OTBOPM Ha NpUHaA-
nexHocTUTe TpsiGBa Aa OTroBapAT Ha pa3mepuTe
Ha MOHTaXHUTE efleMeHTU Ha eneKTpUYecKus
WHCTPYMEHT. Te3un NpuHaanexHoCTU, KOUTO He OTro-
BapsiT HA MOHTAXHUTE ENEMEHTU Ha eNeKTPUYECKUS]
MHCTPYMEHT, ce fiebanaHcmpart, BUuGpupar CUnHo npu
paGoTa 1 MoraT Aa foBeAaTt o 3ary6a Ha KOHTPOrT.
He usnonsBaiiTe noBpeAeHU NpuUHaAnNex-
HocTu. Mpeaun BcsAko n3non3saHe NpoBeps-
BaWTe NPMHaANEXHOCTUTE, HanpuMep abpa-
3UBHUTE LWANG6M 3a OTYYNBaHWA U NYKHATUHW,
OMOpPHMUTE NOATOXKMN 32 NYKHAaTUHU, CKbCBaHe
WNU NPEeKOMepPHO U3HOCBaHe, a TerleHuTe
YyeTku — 3a xnabaBu Unu HavyneHu Tenose. B
cny4ai Ha u3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa unu

Ha HSIKOW NPUHAANEXHOCT I'v NpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpPaNTe NPUHAANEXHOCT,
KOSAITO He e NnoBpeAeHa. Cnep kaTo ornepare

W nocTaBUTe NPUHAANEXHOCTTA, 3aCTaHeTe
3aefHO C XxopaTa OKOJlo Bac U3BbH paBHUHaTa
Ha BbpTALATa Ce NPUHAANEXHOCT U BKIIO-
yeTe MHCTPYMEHTA Ha MaKkCUManHu oéopotu
6e3 HaToBapBaHe B NPOoAbINKeHMe Ha edHa
MUHyTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa e NoBpeaeHa, T
LLie ce CHynu No BpeMe Ha TOBa U3NUTBaHe.
M3non3BanTe NnM4YHN npeanasHu cpeacTsa. B
3aBMCUMOCT OT BUAa Ha onepauusTa, KOATo
U3NbMHAABaTe C UHCTPYMEHTA, M3non3BamnTe
Macka 3a nuue unu npeanasHu oumna. Mpwm
Heo6Xxo4MMOCT u3nonsBanTe Npaxo3awmnTHa
Macka, aHTU(OHU, pbKaBuLM U paboTHa npec-
TWUNKa, KOMTO Aa Morar Aa BY NpeAnassT ot
Marnku abpa3uBHM YacTULM UMK NapyeHua oT
obpaboTBaHus getain. MNpegnasHnte cpeacTea
3a ounTe TpsbBa Aa MoraT Aa cnpart neTsawm otna-
ObLUM, Cb3AaBaHu Npu pa3nuyHn paboTHU onepa-
uum. MpaxosalmTHaTa Macka Unu guxaTenHusT
anapar Tpsibea ga morat ga hunTpupart Yyactuum,
o6pasyBaHu Npy KOHKpeTHaTa paboTHa onepauus.
MpoABMKUTENHOTO U3NaraHe Ha CUMEH LUYM MOoXe
Aa npuunHu 3ary6a Ha cnyxa.

CtpaHuyHuTe nuua Tpa6Bea aa cToAT Ha Ge3o-
nacHo pa3cTosiHWe oT pa6oTHaTa 30Ha. Bcekn,
KONTO BNn3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa aa
n3non3Ba NIMYHKU NpeAnasHu cpeAacTBa. [MapyeTa
oT 06paboTBaHVs AETANN UM OT CYyneHa NpuHaa-
NEXHOCT MoraT Aa U3XBbpYaT U fa NPUYMHAT Hapa-
HsIBaHUS! N3BBH HEMocpeacTBeHaTa 30Ha Ha pabota.
[pbXKTe enekTpUYecKnUs MHCTPYMEHT camo 3a
V30MMpaHUTe U HeXTb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa OnacHOCT PeXeLmsiT UHCTPYMEHT
Aa ce gonpe Ao ckputu kabenu. Mpu gonvp o
NPOBOAHUK MO HanpexeHve TOKbT MoXe Aa npe-
MUWHE Npe3 MeTarHUTE YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 fia ,yaapu* paboteLusi.

He ocTaBsAnTe eneKTpu4yeckna MHCTPYMEHT Ha
3eMATa, AOKATO NPUHAANIEXXHOCTTa He cnpe
HanmbIIHO Aa ce BbPTU. BbpTswarta ce npuHaa-
NEXHOCT MoXe [a 3axarne NoBbpxXHOCTTa U Aa
n3abpna MHCTPYMEHTa OT pbLieTe BU.
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13. He paboTeTe ¢ eneKTpU4ecknusi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXuUTe OTCTPaHU A0 TANOTO cu. MNpu
cry4aeH Jonup ¢ BbpTALLaTa ce NpUHaAnexHocT
Apexute BM MOXe [a ce pa3kbcaT 1 Aa npuabpnat
NpUHaANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

14. PenoBHO nNo4YucTBanTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
Ha eneKTPUYecKnsi UHCTPYMEHT. BeHTunaTopsT Ha
€erekTpoMoTopa 3acMyKBa Npax B Kopnyca Ha UHCTPY-
MEHTa, a HaTpynBaHeTO Ha METArIEH Npax Moxe fa
[l0Befie 10 OMACHOCT OT enekTpuyecka noepeaa.

15. He usnonsBanTe eNeKTPU4ECKUA UHCTPYMEHT
B 6n13ocCT g0 necHo3ananumm Matepuanm.
VckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

16. He u3nonsBanTe NPMHaANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce M3NCKBaT TeYHU oxnaauTenu. ManonasaHeTto
Ha BoAa Unu Apyru TeYHW oxnaguTenu Moxe Aa
[oBefie 40 TOKOB yAap U Aopv [0 CMbPT.

OGpaTteH yaap u cBbp3aHu ¢ ToBa

npeaynpexaeHus:

OGpaTHWAT yaap e BHe3anHa peakuus Ha 3akfvHeH

1N Hawbp6eH BbPTSLL, Ce ANCK, ONOPHa NOANOXKa,

YeTka Unu apyra npuHagnexHoct. 3aknMHBaHETo Uu

Halbp6BaHeTo BoAn Ao 6bP30 cnvpaHe Ha BbpTsLaTa

ce NpVHaANeXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa

HEKOHTPONUPYEMO ENEKTPUYECKNSI MHCTPYMEHT B

nocoka, obpaTHa Ha BbpTEHETO Ha NpUHaANexHocTTa,

B TOYKaTa Ha 3axBaLlaHe.

Hanpumep, ako abpa3suBHarta wanba e HawbpbeHa

U1 3aknMHeHa B 06paboTBaHus aetain, pbobT, KOUTO

Brv3a B TOYKaTa Ha 3aknuHBaHe, MoXe fa HaBnese

B MOBbPXHOCTTA Ha MaTepuana, oT KoeTo wavbata

[la U3cKouu Harope unu Ja ce nony4yu obparteH yaap.

LLlan6aTa moxe A4a OTCKOYM KbM onepaTtopa unm

BCTPaHW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT MocokaTa Ha ABixe-

HWe Ha wainbaTa B ToukaTa Ha 3aknuHBaHe. B Takasa

cuTyaumsi abpasmBHaTa Lwarnba Moxe v Aa ce cHynu.

O6paTHWST yaap e crneacTsre OT HenpasuHaTa yno-

Tpeba Ha enekTpuYeckus UHCTPYMEHT M/Mnn Hecnas-

BaHe Ha pefa u ycroBusita 3a pabota n moxe aa 6bae

n3berHar npv cnassaHe Ha NOCOYEHUTE MO-FoNy Npes-

nasHu Mepku.

1. [pbXTe 34paBo eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
C ABe pblie 1 pa3nonoxeTe TANOTO U pbLeTe
CU TaKa, Ye fla MoXeTe [ja ycTouTe Ha cunute
Ha o6paTHus yaap. AKO UMa AOMbIHUTENHa
pbKOXBaTKa, A M3non3BanTe 3aAbIXUTENHO, 3a
Aa oBnapeeTe MakCMMarnHo o6paTHus yaap unu
3aBbpTaHeTo Npu nyckaHe. OnepaTopbT MOXe
[la oBrafee 3aBbpTaHeTo Unu cunuTe Ha obparteH
yaap, ako Baeme noaxoAsimTe npeanasHy Mepku.

2. He nocrtaBsanTte pbkaTta cu 61130 Ao BbPTA-
waTa ce NpUHaANEXHOCT. Bb3amoxeH e oTkaT Ha
npVYHaanexXHocTTa KbM pbkaTa BU.

3. He 3acraBaiTe Taka, Ye TANOTO BY Aa € B 30HaTa,
KbM KOSITO MHCTPYMEHTBT Lie OTCKOYM B Criyyan
Ha obpaTeH yaap. O6paTHuAT yaap usxebpns
MHCTPYMEHTa B nocoka, obpaTHa Ha Tasu Ha BbpTe-
HETO Ha Aucka, B ToukaTa Ha HalbpbBaHe.

4. Pa6oTteTe c NOBULLIEHO BHMMaHue nNpu
obpaboTBaHe Ha bInu, ocTpu pb6oBe u Ap.
nono6Hu. He no3BonsBaiTe Ha NpuHaanex-
HOCTTa Aa noAckaya unu aa ce HawbpoBa.
brnute, octpute pbboBe 1 NoackavaHeTo ca
npeanocTaBky 3a HalbpbBaHe Ha BbpTsLLaTa ce
npuHaAnexHocT 1 3aryba Ha KoHTpon unu obpa-
TEH yaap.

5. He moHTMpanTe Bepura Ha TPUOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHMe Hapa 10 MM MIM LMPKYNAPEeH ANCK
cbe 3b6U. TakmBa AUCKOBE YECTO BOAST 40 obpa-
TeH yaap u 3aryba Ha KoHTpon.

MpenynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT, OTHaCALLM ce 3a

wnandaHe u psisaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. WsnonsBaiTe camo AUCKOBE, MOCOYEHU 3a
BaLUUsA eneKTPUYEeCKN MHCTPYMEHT, U cneuu-
anHWTe NnpeanasvTenu 3a M3bpaHuA BUA AUCK.
[vckoBe, 32 KOUTO MHCTPYMEHTBT HE € NpeaHas-
HayeH, He moraT Aa 6baat fobpe 3alnTeHN U He
ca 6esonacHu.

2. lWnandawmnte NoBbLPXHOCTN Ha ANCKOBETE C
BANBLOHaTK LieHTpOBe TpAGBa Aa ce MOHTMpaT
nop paBHMHaTa Ha pb6a Ha npeanasuTens.
HenpaBunHo MOHTUPaHWs AWCK, KOUTO ce Nnokasea
npes paBHMHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae nobpe 3almTeH.

3. MpeanasuTtenaT Tpsi6Ba Aa e 34paBo 3aKpe-
NeH 3a eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT U pa3no-
FIOXeH Taka, Ye a OCUTypsiBa MakcMMarHa
6e30MacHOCT, Tbil Ye KOJIKOTO MOXe no-marnka
YyacT OoT AMUCKa Aa e OTKpUTa KbM oneparopa.
MpepnasunTtenaT nasu onepartopa oT napyeta npu
cyynBaHe Ha Aucka, OT CryyYaeH Aonup A0 Aucka U
OT WCKPU, KOWUTO Brxa MOrnu Aa NnoanansT ApexvTe.

4. OuckoBeTe TpsiGBa Aa ce U3NON3BaT caMo 3a
Te3U NPUINOXeHUs!, 32 KOUTO Ca MOCOYEHMU.
Hanpumep: He TpsGBa aa ce wnudoBa ¢ nno-
cKaTa cTpaHa Ha abpa3uBeH AUCK 3a pA3aHe.
ABpasnBHUTE ANCKOBE 3a psA3aHe ca npefHasHa-
YeHu 3a nepudepHO LN oBaHe 1 NpunaraHeTo
Ha CTPaHWYHO Ae/CTBAaLLM CUN MOXe fa foBeae
[0 cHynBaHETO UM Ha nap4yera.

5. M3non3BaiTe camo 3akpenBalm criaHum
6e3 noBpeAmn U ¢ TO4YHUTE pa3mepu 1 popma
3a u3bpaHusa auck. MNpaBunHUTe 3akpensaLLm
drnaHum Ha ancka ocurypsisaT onopa Ha aucka
1 Taka HaMarnsBaT onacHOCTTa OT CcYyrnBaHe Ha
avicka. PnaHuWTe 3a AUCKOBETE 3a psidaHe MOXe
a ce pasnuyaear oT dnaHuuTe 3a wanbute 3a
wnudosaHe.

6. He uanonsBaiTe M3HOCEHU AUCKOBE 3a
wnudgoBaHe OT NO-ronemMu enekTpUYeckn
WHCTPYMEHTU. [luck, NnpegHasHayeH 3a no-ro-
NIeMU MHCTPYMEHTU, He € NOoAXOoAsLL, 33 BUCOKUTE
060pOTM Ha Mankusi UHCTPYMEHT 1 MOXe Aa ce
NpbCHe Ha napyeTa.

7. Korarto usnonssate AUCKOBE C A BONHO
npeAHasHa4yeHue, BUHArn u3nonssanTe noa-
XoAAWMA NpeanasnTen 3a paborara, KOATO
u3BbpLlIBaTe. B cnyyait Ye He ce n3nonaea
noaxoasnLmsa npeanasuTen, xenaHarta cTeneH Ha
3alMTa MOXe Aa He ce NOCTUrHE, KOEeTO MoXe Aa
[oBefie 4O CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

[onbnHUTENHN NpeaynpexaeHnUs 3a 6esonacHocT,

OTHacsLM ce 3a psisaHe ¢ abpa3mBeH AUCK:

1. He ,,3aknuHBanTe” gucka 3a psizaHe 1 He
ynpaxHsiBalTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBaWTe Aa pexeTe NpekaneHo AbNGoKo.
[MpekoMepHUAT HaTUCK BbpXY AMCKa yBenvyasa
HaToBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3auMpaHe Ha Aucka B mpopesa, KakTo v Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cyyneaHe Ha aucka.
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2. He 3acTtaBaiTe Taka, Ye TANOTO BM fa € Ha
e[Ha NVHUSA C BbPTALMSA Ce AUCK U 33 Hero.
KoraTto guckbT, B Toukata Ha obpaboTBaHe, ce
oTganevasa OT TANOTO, EBEHTYanHUAT obpaTteH
yaap Moxe [ja U3cTpens BbpTALLMS ce AUCK U
MHCTPYMeHTa NpaBo KbM Bac.

3. AKo AUCKBLT 3afiepe UNu NpeKbCHeTe pA3aHeTo
no Apyra npuynHa, n3KntoueTe enekTpuyeckus
MHCTPYMEHT U ro 3aApbXKTe HeNoABUXKEH, AOKATO
AUCKBT cnpe Aa ce BbPTU OkOHYaTenHo. He ce
onuTBaiTe Aa M3BaAuTe AMCKa 3a psA3aHe OT
npopesa, AoKaTo BCe OlLle ce BbPTH, 3aLI0TO TOBa
MoXe Aa goBefe no obpareH yaap. Ornegainte
MSICTOTO 1 B3eMeTe HeoBXoAMMUTe Mepku, 3a Aa
OTCTpaHUTe NpuYMHaTa 3a 3aMpaHeTo Ha Avncka.

4. He nogHoBsiBalTe pA3aHeTO, AOKATO AUCKLT €
B Aonup c obpaboTBaHusa Aetann. U3yakaiite
AUCKBLT Aa AOCTUIHE NbIIHM 060POTU M TOraBa
BHMMAaTesIHO o BKapanTe B npope3sa. [JuckbT
MoXe [a 3agepe, Aia uanese unv ga fosege Ao
obpaTeH yaap, ako MHCTPYMeHTbT Gbae BKMoYeH
OTHOBO, JOKaTO € B Aonup ¢ 06paboTBaHus aeTann.

5. MMoanupainTte naHenu u apyrn o6emmncTn getannm
3a o6paboTBaHe, 3a Aa cBeaeTe 0 MUHUMYM
onacHOCTTa OT 3aKNMHBaHe unu obpareH yaap
oT gucka. lonemnTe 06paboTBaHu AeTainm 4ecTo
ce orbBart noj cobcTBeHaTa cu TexecT. Tpabea aa
ce nocrtassaT nognopwu nog obpaboreaHusa getavn
61130 0o NUHKATA Ha psasaHe 1 6ruso Jo pvba Ha
feTaiina, oT ABETE CTPaHW Ha Aucka.

6. bBbpete ocobeHo NpeanasnNuBM, KOraTto
pexeTe NpaBoObLIbIIEH OTBOP B CTeHa Unu
Apyra NoBbPXHOCT, Npe3 KOSAITO He ce BMXAA.
CTbpyaLLUAT ONCK MOXe [la Cpexe rasoBun unm
BOJOMPOBOAHM TPbOU, enekTpuyecku kaben nnm
npeameT, KOUTO Aa nNpuynHu obpaTeH yaap.

7. He ce onuTBaiTe Aa n3BbpLIBaTE pA3aHe Nno
KpUBa NUHUA. [TPeKOMEPHUST HAaTUCK BbPXY AWCKa
yBenuyaBa HaTOBapBaHETO W BEPOSITHOCTTA 3a
yCyKBaHe Unu 3agupaHe Ha Avcka B Npopesa, KakTo
1 Ta3u 3a obpaTeH yaap Unu cuyneaHe Ha aucka,
KOeTo MOXe [a AoBee [0 CePUO3HO HapaHsBaHe.

8. lpeaun Aa usnonssate cerMeHTUpPaH AMamaH-
TeH AuckK, yéeaeTte ce, Ye ANaMaHTEHUAT AUCK
e C UHTepBarn MeXay CerMeHTuTe, No-ManbkK oT
nnu paBeH Ha 10 MM, 1 e ¢ oTpuLIaTeneH npe-
OeH brbi Ha 3bba.

CneuundunyHu npepynpexneHuns 3a 6esonacHocTt

npu WnndoBbYHM onepaumm:

1. WUsnonsBanTe AUCK 3a wWnudoBaHe OT LKypKa
c noaxoasu pasmep. CneaBanTte cbBeTUTE
Ha Npou3BoAUTENs Npu n3bopa Ha LWKypKa.
lonemute guckose 3a WnndgoBaHe OT LWKypKa,
KOWTO M3M3aT TBbPAE MHOIO W3BBH WNNGO-
BbYHaTa nognoxka, npeAcTaBnsBaT onacHoCT
OT pa3kbCBaHe W MoraT Aia NPUYMHAT 3aaupaHe,
CKbCBaHe Ha Aucka unu obpareH yaap.

CneuundunyHu npepgynpexneHuns 3a 6esonacHocTt

NpU NoYMCTBaHe C TeneHa YyeTka:

1. WmaiTe npeaBuA, Ye TenoBe nagar oT YeTkaTa
A0pu Npy HopManHa pa6ota. He HaTuckanTe
npeKaneHo CUNHO TerloBeTe, KaTo yNpaxXHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpXy YeTKaTa.
TenoseTe NleCHO MoraT a NPOHUKHAT Npe3 TbHKK
Opexu n/vnu npes koxarta.

Axko npu no4YncTBaHe C TeneHa 4YeTka e noco-
YeHO U3Non3BaHeTo Ha npegnasuTern, He
no3BonsABanTe TeNEeHUAT OUCK UMK YeTKaTa Aa
AOKocBaT npeanasuTens. ,U.I/IaMepr'bT Ha Tene-
HUAT OUCK UNU YeTKa MOXe [a Cce yBenn4yum nopagun
paﬁOTHOTO HaToBapBaHe unun ot Ll,eHTpOGe)KHMTe
cunu.

[onbnHUTeNnHN npeaynpexaeHns 3a 6e3onacHocT:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

AKo usnonssaTe AucKoBe 3a WwnudoBaHe

C BANBLOHAT LeHTHLP, U3non3sanTe camo
AWCKOBe, NOACUNEHU CbC CThKNONNacT.

HE u3nonsBanTe YalwKOBUAHU KAMEHHU
[WCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a wnudoBaHe.
MNHCTPYMEHTBT 3a WwWnudoBaHe He e NpeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUM ANCKOBE W U3MOMN3BAHETO UM
MOXe Aa [oBefe [0 TEXKO HapaHsiBaHe.
BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(0oco6eHO MOHTaXHaTa NOBBbLPXHOCT) UNu
comkcupauiarta ranka. lMoBpexaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe [0 cyynBaHe Ha AucKa.
YBepeTe ce, Ye ANCKBT He AOKOCBa AeTanna
3a o6paboTBaHe, Npeau Aa BKIOUYUTE
WHCTPYMEHTA.

Mpean aa npucTbnuTe KbM 06paboTka Ha
[AeTain, octaBeTe UHCTPYMEHTa Aa nopa6otu
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpauumn unm
TPenTeHusl, KOMTO MOXe Aa coyaT, Ye AUCKBLT
He e fo6pe NocTaBeH UK e HenpaBUITHO
6anaHcupaH.

M3non3BanTe ykasaHaTa NOBbLPXHOCT Ha
AucCKa, 3a ga wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymMeHTa aa pa6oTtu 6e3
Hapasop. UHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pabotn
CaMo KOoraTo ro gbpXuTe C pbLe.

He pokocBawTe getarina HemocpeAcTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3aLo0To MOXe Aa € MHOro
ropely U ja U3ropm Koxara Bu.

He nokocBaiiTe akcecoapuTe HenocpeAcTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MOXe Aa ca MHOTo
ropeLym U aa U3ropsAT Koxara Bu.

CnasBaiTe MHCTPYKLUMUUTE HA Npou3BoAUTENs
3a NpaBUNEH MOHTaX U M3Non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTteTe c AUCKOBETE U I'M ChXPaHs-
BalTe BHUMATEITHO.

He nsanonseanTe otaenHu pegyumpaiuy BTynku
WNu apganTepu 3a NpuraxaaHe Ha abpasuBHU
wanbu c ronemmn oTBOpPM.

M3non3BanTe camo chnaHum, npeaHasHa4YeHn
3a TO3U UHCTPYMEHT.

Mpu MHCTPYMEeHTH, NpeaHa3HavYeHn 3a paboTa
C AUCKOBe C OTBOP C pe36a, npoBepeTe Aanu
pe3baTa Ha AnCKa e AoCTaTbYHa, 3a Aa Bnese
uenus Ban.

MNpoBepeTe Aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

BHumaBawTe, 3al0TO AUCKBT NpoAbLI-

»KaBa ga ce BbpTyU cref U3KNIOYBAHETO Ha
VHCTPYMEHTa.

B cnyu4ain 4e paGoOTHOTO MSICTO € MHOFO
ropelLLo v BNaxHo UMK CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTo e NPOBOAHMWK Ha TOK, U3NON3-
BalTe 3axpaHBaHe ¢ Aed)eKTHOTOKOBa 3alymTa
(30 mA), 3a ga ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.
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17. He usnonsBanTe MHCTPYMEHTa BbPXY MaTepu- 5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaTopHUTe
anu, cbabpxawm a3becT. G6aTepum:
18. Korato nsnonssarte gMcKoBe 3a psizaHe, (1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMM
BUHaru pa6oteTe ¢ MOHTMpPaH NpeanasuTen Marepuvanu.
Ha Aucka c KONeKTop 3a npax, ako ce usuckea (2) WU3bsreante cbxpaHsiBaHeTO Ha akymyna-
CcbrnacHo MecTHaTa HopMmaTuBHa ypeaba. TOpHUTe GaTepuun B KOHTEHEp C APYrU
19. [HOuckoBeTe 3a pA3aHe He TpAGBa Aa ce noana- MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK. v Apyru noaoGHu.
20. He u3nonsBanTe NnaTHeHU paboTHM pbKaBULM (3) He usnaranTe akymynatopHuTe 6atepumn
no BpeMe Ha pa6ota. B nHcTpymeHTa morat Aa Ha BoAa Unu AbXA.
BIISi3aT BlakHa OT MnaTHeHUTe pbKaBuLIM, KOETO 3akbcsABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus
fa fosefe A0 noBpefa Ha MHCTPYMeEHTa. Moxe Aa AoBeAe A0 NPoTUYaHe Ha MHOro
21. Npepnu pa6ota ce yBepeTe, 4e B paboTHUA CuneH Tok, A0 nperpsisaHe, A0 Bb3MOXHM usra-
[eTann HAMa CKpUT 06eKT, kaTo Tpbb6a 3a enek- PSAHMA 1 faxe A0 pa3naaaHe Ha GaTepusiTa.
Tpuyecka uHcTanaums, Tpb6a 3a Bogonposop, 6. He cbxpaHsBaiTe 1 He U3NON3BaNTe UHCTPY-
unu Tpb6a 3a ras. B npoTuBeH cnyyaii Moxe Aa MeHTa U aKkymynaTopHuUTe 6aTepum Ha mecTa,
foBefe 0 enekTpuyecky yaap, Tokoea yTeuka KbAeTo TeMnepaTypaTa MoXe Aa [OCTUTHE UNn
MW M3TUYaHe Ha ras. HapgMuHe 50 °C (122 °F).
22. AKO KbM AMUCKa e NpuUKpeneHa Noanoxka, He 7. He usrapsunTe akymynaTopHuTe 6atepumn
A cBanAnTe. iInameTbpbT Ha NoAnoXxkara [aXe U ako Te ca CepMO3HO NOBPeAEHU UNn
Tpsi6Ba Aa 6bAe no-ronsim ot chukcupawiara HanbNHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6atepus
raika, BbHIHUA conaHew U BbTpeLuHUs MoXe Aa eKCnnoaupa B orbH.
¢naneu. 8. He 3abuBanTe NMpoHMU, He pexeTe, He CMay-
23. Npeawm pa moHTMpaTe AUCK 3a WnudosaHe, KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3NycKanTe U He
BUHaru npoBepsiBaiTe Aanu noanoxkara Hama yApsinTe B TBLPA NpeAMeT akymynaTopHaTa
AedeKTH KaTo OTYYNBaHWA U MYKHATUHMU. Garepus. ToBa NoBefeHVE MOXe Aa Npean3BuKa
24. 3arterHeTe gobpe dmkcupalyaTa ramka. noxap, nperpsisaHe nnm B3pus.
MpesaTaraHeTo Ha Ancka Moxe Aa foseae A0 9. He usnonsBaiTe noBpeAeHN akyMmynaTopHu
cyynBaHe, a HEAOCTATbYHOTO 3aTsiraHe MoXe Ja Gartepum.
npu4nHK TpenTeHe. 10. CobabpXawmTe ce NMTMEBO-MOHHU aKyMyna-

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU CTOKU.

Mpy TbProBCKW NPEBO3W, HANp. OT TPETW CTPaHW,
cnegutopu, TpsibBa Aa ce cnaseart crneuunantiu

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nozsonsiBante
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[o6UT Npu Abnrata My ynorpe6a) ga sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha nNpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUNMHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnyoaTaulus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

M3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe N eTMKeTUpaHe.

3a noaroToBKa Ha apTuKyna, Konto TpsibBa Aa

6bae n3npateH, e HeobxoaMma KOHCynTauus ¢

ekcnepT no onacHute matepwanu. Mons, cnas-

BalTe 1 eBEHTYasHO No-noapobHMTE HaLMOHamNHK

pasnopenbw.

3aneneTe C neHTa UNn NOKpUNTe OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 OMakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepumsi no

TaKkbB Ha4MH, Ye Ja He MoXe Aia ce NpemecTsa B

onakoBskara.

Mpu n3xsbLpnsAHe Ha akyMynaTopHaTa 6arepus

Al U3BaZieTe OT UHCTPYMEHTa U A u3XBbprerte

Ha noaxopaswo msActo. CnasBanTe MeCcTHUTE

pasnopeaou 3a U3XBBPISHE Ha aKyMynaTOpHU

6atepum.

12. WUs3nonsBanTe 6aTepunUTe camo C NPoAyKTUTE,
onpeaenexu ot Makita. MNoctaBsiHeTo Ha baTepu-
uTe KbM HeogobpeHn NpoayKTV MoXe Aa npeans-
BMKa noxap, nperpsisaHe, B3p1B UM U3TUYAHE Ha
eneKTPOosuT.

13. AKO MHCTPYMEHTHLT HIMa Aja ce u3nonssa
npoabLKUTENHO BpeMe, GaTepusTa Tps6Ba Aa
ce u3Baam ot Hero.

14. Mo BpeMe Ha 1 cnep ynoTtpeb6a akymynaTtop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aa noeme TOMMMHA, KOATO
MOXe 1a NPUYUHU U3rapsiHUA NN HUCKOTEM-
nepaTypHu usrapsiHus. BHumaBanTe, korato
6opaBuTe c ropelyMTe akymynaTtopHu 6arepum.

BaXHU MHCTPYKLUUM 3a Ge3onacHOCT [

3a akymynaTopHaTa 6arepus

1. MNpeau pa n3nonssaTe akymynaTtopHaTta 6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeauTenHN MapkMpoBKu Ha (1) 3apsigHOTO
ycTpoWcTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a usnonzsBalwymsa 6atepumTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6siBaiiTe 1 He MPOMEeHANTe aKyMy-
naTtopHarta 6atepums. ToBa MOXe Aa npeav3Buka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3. AKO MOLJHOCTTA Ha MallMHATa Hamaree MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe aa
[oBefe A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNo3uu.

4. Ako B ouuTe BM NnonagHe enekTponuT, annak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BefHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Mmoxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHneTo BU.
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15. He pokocBanTe KnemaTta Ha UHCTPyMeHTa
BefHara crneg ynotpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e JOCTaTbYHO HarpsATa, 3a Aa NpeAn3BMUKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaiiTe CTPYXKMW, Npax Uiy noysa
Aa nonensar No KrnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akymyrnaTopHaTta 6atepus. ToBa moxe
[a NpUYKHK 3arpsiaHe, Bb3HWKBaHe Ha noxap,
136yxBaHe 1 NoBpeaa Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MyrnaTopHaTta 6aTtepusi, KOeTo fja JoBeae A0 usra-
PSIHUSI UNW TEMNECHW HApaHSIBaHUS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTbT Nnoaabpxa
n3non3saHeTo B 61M30CT [0 BUCOKOBONTOBM
eneKkTponpoBoAu, He U3non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi 6130 O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBeae A0
Heu3npaBHOCT UM NOBPeAa Ha MHCTPYMEHTa unm
akymynatopHata 6atepusi.

18. MNasete 6aTepusTa OT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Usnonasaiite camo opuru-
HarnHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpwu
M3Mnon3BaHe Ha pasnnyHn OT akyMynaTopHuTe 6ate-
pvn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe [ia ce Monyyn NnpbckaHe Ha akymynatopHaTta
6aTepusi, KOeTo a AoBeAe [0 Noxap, HapaHsiBaHe
1nu nospega. ToBa CbLLUO LLie aHynmpa rapaHuusta
Ha Makita 3a MHCTpPymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpxKaHe Ha Mak-
CUMaAanHoO Abiblr XXUBOT HA aKy-

MynaTopH ute 6aTtepun
3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepuu, npeau
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbHo. Korato 3a6e-
nieXxuTe, Ye MOLYHOCTTA Ha MHCTPYMEHTa HaMa-
nsiBa, BUHaru cnupanTe paboraTta ¢ UHCTPY-
MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexpgaiTe HambIHO 3apefeHa
aKkymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpanTe akymynaropHarta 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHM 6aTepuu Aa ce oxnagAT, Nnpeaun Aa rm
3apexpare.

4.  Korato He usnonseare akymynatopHata 6ate-
pus, u3BageTe A OT MHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepnete akymynatopHaTa 6aTepus, ako He
cTe ro U3Non3Banu AbLITbLI Nepuoy oT Bpeme
(noBeye ot WwecT meceua).

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHYE: Bunarn npoBepsiBaiTe ganu
VMHCTPYMEHTLT € U3KIIOYEH U KaceTara ¢ akyMmy-
naropHara 6aTepus e M3BaaeHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunaru nakniousaiite VHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UM U3BAXAAHe Ha aKy-
MynaTtopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akyMmynaTtopHarta 6atepus, ApbLXKTe
34paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PABO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja e U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

» ®ur.1: 1. YepseH nHaukatop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NNb3rankv CbLLEBPEMEHHO
ByTOHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
HeTe e3nyeTo Ha akymynatopHaTa 6atepus c xneba B
Koprnyca v ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. [MpuaBmxBaiiTe
A1 M0 NPOTEeXeHNEeTOo Ha xneba, AoKaTo He ce HaMecTn
C neko LipakBaHe. B cnyyai ye Buxaarte YyepBeHus
MHOMKAaTOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypara, Ts He e
dhuKcrpaHa HambIHO Ha MSICTOTO CHl.

A BHUMAHUE: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus [OKpaW, Taka Ye YepPBEHUsT
VHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOSHO a U3najHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe i@ HapaHu Bac UM HSKOro OKOJIO Bac.
ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita

He ce ABWXM cBOBOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
npaBuIHo.

UHpukaumsa Ha octaBawms

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.2: 1. CBeTnVHHM nHaukaTopm 2. ByToH 3a
nposepka

HaTucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepwsi 3a nokas3BaHe Ha ocTaBalLMsa 3apsj Ha

6aTepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a

HAKOMNKO CeKyHAN.
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

(AR
i1ikl
1100
1100
1000
ool

Tl

75% no 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% no 25%

Bapenete
GatepusiTa.

BatepusaTta
MoXxe Aa
He pabotn
npaBuUITHO.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba v okonHaTa TemnepaTtypa e Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeACTBUTENHUS
KanauuTer.

3ABENEXKA: [MbpBusT (kpaeH nsiB) CBETNIVHEH
MHAKKATOP e Mura, Korato cuctemarta 3a 3alura Ha
6aTepusATa dyHKLUMOHMPA.

MHankauma Ha ocTaBawms

KanauuTeT Ha aKkymyrnaTtopHaTta
6aTtepus

3asucu om cmpaHama

Mpw BKMtOYBaHe Ha MHCTPYMEHTa UHAMKATOPbT Ha
6aTepusiTa NokasBa ocTaBalLMs KanauuTeT Ha akymyna-
TopHaTa batepus.

» ®dur.3: 1. UHgukaTtop Ha BaTtepusita

OcTaBalumMsT kanaumTeT Ha akymynaTopHaTa 6atepus e
nokasaH B CbOTBETCTBUE CbC CriefHaTa Tabnuua.

CbCTosiHME Ha MHAMKaTopa Ha akyMmynaTop- OcraBaly
HaTta 6aTepus Kanauurtet
Ha aKyMmy-
l D ﬂ nartopHata
Bkn. WU3kn. Mwura Garepus
NATLY ,@ 50% no 100%
20% no 50%
WM, o ° A0 SU%
. 0% no 20%
Bapepete
Gatepusita

CucTtema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBLT e o6opyaABaH CbC cucTema 3a 3aluTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTtopHaTta 6atepusi. Tasm cuc-
TeMa aBTOMaTWUYHO MPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM ernek-
TPOMOTOpA, 3a Aa OCUTYPU NO-AbITLI XKMBOT Ha MHCTPY-
MeHTa 1 akymynatopHata 6atepus. MIHCTpyMEeHTBT

Lie cnpe aBTOMaTU4HO No Bpeme Ha paboTa, ako
VNHCTPYMEHTBLT unu 6atepusita ce Hammpar B €4HO OT
creiHWTe yCroBus:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT ce 1U3nonasa no HaunH, KOWTo
BOAM 10 HeoBMYaiHO BUCOKa KOHCYMaLWs Ha TOK,
VHCTPYMEHTBT Cnmpa aBTOMaTUYHO 6e3 HuKkaksa
MHAMKauus. B To3n criyvai naknioveTe MHCTPYMeHTa U
cnpeTe onepauusita, KOATO NPeToBapBa MHCTPYMEHTA.
Cnep ToBa OTHOBO BKIIOYETE MHCTPYMEHTA, 3a [a ro
pectapTtupare.

3awuTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTPYMeHTBT nperpee, Tol cnupa aBToma-
TUYHO M UHAMKATOPBT Ha BaTepusiTa nokassa cnegHoTo
cbcTosiHMe. [py TOBa NONoOXeHne ocTaBeTe UHCTPY-
MeHTa [ja U3CTUHe, Npeaw Aa ro BKIoYMTE OTHOBO.

| 4

Bkn. Mwra

AKO MHCTPYMEHTBT HE CTapTMpa, € Bb3MOXHO baTe-
pvsita aa e nperpsina. MNpu ToBa NonoxeHue octaBeTe
GaTepvisi ja U3CTVHE, NPeau Aa BKMOYUTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awuTa cpelyy NpeKomepHo
paspexgaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynaTtopHara 6atepusi He
€ [10CTaTbyYy€H, MHCTPYMEHTBT Crvpa aBToMaTuyHo. B
TO3U cryyan ussagete 6atepuaTa oT UHCTPYMEHTA U A
3apeperte.

OcBoboxaaBaHe Ha 3aluTHaTa
OGrokupoBKa

Korato 3awimTHaTa cuctema cpaboTBa HenpekbCHaTO,
WHCTPYMEHTBT ce BGrnokupa v MHamMkaTopbT Ha GaTepu-
STa NoKa3Ba CreHOTO CbCTOSHME.

Mpu ToBa NONoXeHNe MHCTPYMEHTBLT He TpbrBa AopU
aKo ro MU3knunTe 1 BKMoumnTe. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
3awuTHaTa 6rnokmpoBka n3BageTe 6atepusiTa, BKIto-
YeTe 51 B 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO M U34akaiiTe, [oKaTo
3apexaaHeTo 3aBbpLun.

o U d

Bkn. WUskn. Mwura
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3awmTy cpeLyy ApYry NPUYMHU

MpennasHaTa cuctema e npegHasHadeHa v 3a gpyrv

NPUYMHK, KOUTO MOXeE [a NOBPEAST UHCTPYMEHTA, 1

no3BosisiBa aBTOMATUYHOTO CMIMPaHe Ha UHCTPYMEHTA.

M3nbnHeTe BCMYkM criedBalLy CTbIKK, 3a Aa oTcTpa-

HUTE MPUYMHUTE, KOFaTo MHCTPYMEHTBT € NpeKkbcHan

BpPEMeHHO Unu crnpe no Bpeme Ha pabota.

1. WsknioyeTe MHCTPyMEHTa 1 cref ToBa OTHOBO O
BKIIOYETE.

2. 3Bapepgete batepusita(ute) unu a/rm 3ameHeTe CbC
3apepeHa(n) batepusa(n).

3. OcraBete UHCTpymeHTa 1 batepusaTa(nTe) aa
M3CTUHAT.

Ako He Gbae nocTurHaTo nogobpeHune Ypes BpbLyaHe

Ha npeanasHarta cuctema B U3XOAHO NONoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS CepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

Maneu 3a 6nokMpaHe Ha Bana

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: Hukora He 3apent-
cTBaliTe naneua 3a 6rokMpaHe Ha Bana, KoraTo
BanbT ce BbPTU. ToBa MOXe [a NPUYMHI CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Uy NoBpeAa Ha MHCTPYMEHTa.

HaTtucHeTe naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATeE Unu
cBansite NPUHaANEXHOCTU.

» ®durd: 1.Naney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

Bknrou e

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraBute akymyna-
TopHaTa 6aTepusi B UHCTPYMEHTa, BUHaru npose-
psiBanTe Aanu NAb3raybT paboTu HOpManHo U ce
Bpblua B nonoxexue ,,OFF*“ (U3KJ1.), koraTo ce
HaTUCHe 3afHUAT Kpau Ha Nnb3rava.

MABHUMAHME: MpeBknioyBaTenAT MoOXe Aa ce
3aknto4Ba B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
Ha onepatopa U komcopT NPy NpoAbLINKMTENHA
paborta. BHumaBanTe, KoraTto 3aknio4yBare UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) u npoabnxa-
BaWTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

3a Aa BKMIYMTE MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3a4HuUs Kpaw
Ha NNb3ralynsi NPeBKOYBaTEN M NOCNE ro NMb3HETe
KkbM nonoxexue | (ON)* (BKI1.). 3a HenpekbcHaTa
paboTa HaTUCHeTe NpedHUs Kpai Ha Nb3ralms npes-
Knto4BaTen, 3a aa ro bnokupare.

» ®ur.5: 1. nb3rawy npeBknoyBarten

3a Aa n3KniounTe MHCTPYMEeHTa, HaTUCHETE 3afHust
Kpal Ha Nnb3ralims NpeBKoYBaTen, 3a Aa ce BbpHe B
nonoxexue ,0 (OFF)* (M3KI.).

» ®ur.6: 1.Mnbaraw npesknoyBaTen

q)yHKLWIFI 3a aBTOMaTU4yHa CMsAHa Ha

CcKopocTTa

» ®ur.7: 1. lHgukaTop 3a pexum

CraTtyc Ha MHaukaTopa 3a
pexuma

©

Pexum Ha pa6oTa

Pexum Ha BUCOKM 060poTn

Pexvm ¢ BUCOK BbPTSLL,
MOMEHT

To31 MHCTPYMEHT 1Ma "pexum Ha BUCOKM 060poTH" 1 "pexinm
Ha BUCOK BbpTSILL, MOMEHT". PeXUMBT Ha paboTa ce npomMeHst
aBTOMATMY4HO B 3aBUCUMOCT OT HaTOBapBaHETO npu paboTa.
KoraTo nHAMKaTopbT 3a pexuma CBeTH Mo BpeMe Ha pabora,
VHCTPYMEHTBT € B PEXIM Ha BUCOK BbPTSLL, MOMEHT.

DyHKUUA 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha
crlyYyanHoO BKJ1HOYBaHe

Korato ce nocrasv akymynatopHata 6atepus npu npeBknoyBaTten B
nonoxeHrue ,ON" (Bkn.), MHCTPYMEHTBT HsMa Jja 3anoyHe pabota.
3a fa cTapTuparte VHCTPYMEHTa, U3KMoYeTe NpeBKIToY-
BaTens U ro BKIOYETE OTHOBO.

TexHonorus 3a oTkpuBaHe Ha

aKTUBHa obpaTHa Bpb3Ka

VIHCTPYMEHTBT AETEKTMPA MO ENEKTPOHEH MbT CUTYaLWMK, NpK
KOMTO CbLUECTBYBA PUCK OT 3aaUpaHe Ha Aucka Unu npuHag-
NEXHOCT. B TOBa NONOXeHWe MHCTPYMEHTBT Ce U3KIKYBa
aBTOMaTW4HO, 3a Aa CE Bb3MPENSATCTBA NO-HATATbLUHOTO BbP-
TeHe Ha LWNWHAena (ToBa He npeaoTepatsiea 0bpatHus yaap).
3a [ja pectapTupare UHCTPYMeHTa, MbPBO Fo U3KIoYeTe,
OTCTpaHeTe NpuU4MHaTa 3a BHE3anHOTO HaMarnsBaHe Ha CKo-
pocTTa Ha BbpTEHE W Crief TOBa BKIOYETE MHCTPYMEHTa.

q)yHKLI,VIﬂ 3a naBHO NyCKaH

®yHKLll'1ﬂTa 3a NnnaBHO NycKaHe Hamandsa Tnacbka npu ctaptupaqe.

CIMOBABAHE

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBainTe ganu
VHCTPYMEHTLT € U3KIIOUYEH M KaceTaTa ¢ akyMy-
natopHata 6aTepus e u3BageHa, npeau Aa pery-
nupate unv nposepsiBaTe AageHa pyHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MoHTUupaHe Ha cTpaHu4yHaTa

pbKOXBaTKa (OpBbXKKa)

ABHUMAHUE: Mpeau aa 3ano4yHete pa6ota
npoBsepeTe Aanu CTpaHUYHaTa PbKOXBATKa e
3aKpeneHa 3apago.

3aBuinTe 30paBo CTpaHUYHaTa pbKoxXBaTka Ha Nnokasa-
HOTO Ha duryparta MsCTo OT MHCTPYMEHTa.
» ®ur.8
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MocTaBsaAHe nnu cBansHe Ha
npeanasuTens (3a AUCK ¢ BANbLOHaT
LeHTbP, NaMeneH QUCK, MbBKaB

OVUCK, Kpbrna TeneHa yetka/
abpasuBeH OuCK 3a psidaHe,
AWaMaHTEeH AUCK)

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: Mpwu u3non3eaHe Ha
AVCK ¢ BANBOHAT LeHTbP, NameneH AUCK, MbBKaB
OVCK UNKN KPbINa TeneHa YyeTka, npeanasnTensT
Ha aucka TpsibBa Aa 6bAe NocTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npegnasu-
Tens BUHaru Aa e o6’bpHaTa KbM oneparopa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: KoraTo nsnonsearte
abpa3unBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AucK,
u3nonsgaiTe camo npeAnasuTeny, npegHasHa-
YeHM 3a nonssBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

3a UHCTPYMEHT C npeana3uvTesn Ha
AUCKa OT Tuna 6]10KVIpaLI.|, BUHT

MoHTupaiiTe npeanasnTens Ha Ancka ¢ u3nbkHanarta

CTpaHa Ha neHTaTa Ha npeanasuTens, nogpaBHEHa KbM

6enesnTe Ha narepHaTa kyTusi. Cneq ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Aucka nog Takbs brbfl, Ye Aa npea-

nasBa onepatopa crnopepg Buaa Ha pabortarta. 3aterHerte

BUHTa 34paBo.

3a ga cBanuTe nNpeanasuTens Ha Ancka, u3nbiHeTe

npoueayparta 3a MOHTax B obpaTeH pef.

» ®ur.9: 1.lNpeanasuten Ha ancka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHt

3a UHCTPYMEHT C npeagna3uvTes Ha
AUCKa OT TUna J1oCT 3a 3aTAraHe

Pa3xnabeTe BMHTa 1 nocne ApbMHETe flocTa No nocoka

Ha cTpenkata. MoHTMpaiTe npeanasvuTens Ha aucka

C u3nbkHanaTa cTpaHa Ha NleHTaTa Ha npeanasuTens,

nogpaBHeHa kbM 6enesnTe Ha narepHaTa kyTusi. Cneq

ToBa 3aBbpTeTe NpeanasvuTens Ha Ancka nog Takbae

BrbJ1, Ye Aa Npeanassa onepatopa croper BUAa Ha

paborara.

» ®ur.10: 1.[Mpegnasuten Ha gucka 2. NarepHa
KyTusi 3. BuHT 4. lNoct

[pbnHeTe nocta no nocoka Ha cTpenkara. Cnep ToBa
nputerHeTte npeanasunTens Ha AMcka Ypes 3aTsaraHe Ha
BMHTA. 3aTerHete BMHTa 34paBo. brbibT Ha Npeanasu-
TEens Ha Aucka Moxe Aa ce perynvpa ypes nocra.

» ®ur.11: 1. BuHt 2. JlocT

3a ga ceanuTe nNpeanasnTens Ha aucka, 3nbrHeTe
npoueaypara 3a MOHTax B obpaTeH pef.
Mpepna3suTten Ha AUCK 3a pA3aHe C
c¢ukcatop

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEJIEXXKA: 3a psizaHe 3aefHo ¢ npeanasuTens
Ha Aucka MoXe Ja ce M3nonasa npeanasuten Ha Auck
3a psi3aHe ¢ pukcaTop (3a Anck 3a wnudosaHe).

He ce npeanara B HAKoW AbpaBu.
» dur.12

lMocTaBsAHe unu cBansiHe Ha AUCK

C BANBbOHAT LLeHTbP KU NamMmeneH
AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Mpu nsnonsBeaxe

Ha ANUCK € BANBGHAT LEHTLP UNu nameneH

AVCK NpeanasuTensT 3a Aucka Tpsi6ea aa 6bLae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha npeAnasuTens BMHaru aa e o6bpHaTa
KbM oneparopa.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: YBepeTe ce, 4e ganu
MOHTa)XXHaTa YacT Ha BbTpeLHus naHey nacea
naeanHo KbM BbTPeLIHUA AUaMeTbp Ha AUCKa C
BANBLOHAT LeHTbp/NnamenHusa auck. MoHTMpaHeTo
Ha BbTPeLUHMS dnaHew, Ha HenpaBunHaTta cTpaHa
MoXe Aa foBeAe [0 onacHu Bubpauum.

CnoxeTe BbTpeLUHWS donaHeL, Ha BPETEHOTO.
YBeperte ce, Ye cTe Harnacunu HasbbeHaTta YacT Ha
BbTpeLLHNs donaHew, Ha NpaBaTa YacT oT JonHaTa
CTpaHa Ha BPeTeHoTo.
CnoxeTe aucka ¢ Banb6HaT LeHTbp/namenHus Auck Ha
BbTPELUHUSA hrnaHew 1 3aBuiiTe pukcmpallara raka Ha
WwnuHaena.
» ®ur.13: 1. dukcupalya ravika 2. uck ¢ BAnb6-

HaT ueHTbp 3. BbTpelleH dnaHel,

4. MoHTaxHa YacTt

3a pa 3aTerHerte pukcupallara raiika, HaTUCHeTe

naneua 3a 6rnokupaHe Ha Bana 3apaBo, Taka Ye BanbT

[a He MoXe [ia ce BbpTW U crnep ToBa 3aTerHete Jobpe

Mo NOCOKa Ha YacoBHMKOBATa CTpenka ¢ nomoLuTa Ha

Kntova 3a dmkcupaliara ramka.

» ®ur.14: 1. Knioy 3a coukcupalla ravika 2. lManew 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa ceanuTe rbBKaBuWs JUCK, M3MbIHETE npoueay-
paTa 3a MOHTax B obpaTeH pef.

lMocTaBsAHe n cBansiHe Ha rbBKaBus

AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru nsnons-
BalTe AOCTaBEHUsl NPeAnasnTern, KOrato Bbpxy
MHCTPYMEeHTa e NocTaBeH MbBKaB auck. o Bpeve
Ha paboTa AUCKbLT MOXe Aa ce pasbue Ha napueta,
a npeanasvTensT HamansBa BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.15: 1. dukcupalya raika 2. MBKaB guck
3. OnopHa noanoxka 4. BbTtpelweH
cnaHey

CnepBaiiTe ykasaHusaTa 3a AUCK C BANbOHAT LEHTBP,
HO CbLLO M3Mon3BainTe onopHa NoAsoxka Haj aucka.
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MoHTaX unn geMoHTaX Ha

abpas3uBHUSA OUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

MoHTaXx unu geMoHTax Ha ramka Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu c pe36ba V14 Ha wnuHdena.

3ABENEXKA: V3non3saiTe NocoyeHnTe B HAaCTO-
ALOTO PbKOBOACTBO NPUHAAMNEXHOCTM 3a WNMdo-

BaHe. Te ce 3aKkynyBaT OTAESHO.

3a mogen 100 mm (4")

» dur.16: 1. Pukcupalla ravika 3a abpasuBHu
auckose 2. AbpasveeH guck 3. N'ymeHa
noanoxka 4. BeTpeleH cnaHet,

1. CnoxeTe BbTpeLUHUs priaHel, Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupaiTe rymeHaTa Nnofnoxka Ha LWnuHaena.

3. Crioxete Aucka Hag ryMeHarta noganoxka
1 3aBuWiiTe WMMprenioBarta dukcpalla raka Ha
BPETEHOTO.

4.  3agpbxTe WnuHAena ¢ naneua 3a GrnokupaHe
Ha Barna v 3aTerHere 3apaBo WMMpreriosaTa duKkcupa-
LaTa raiika ¢ rae4eH Koy no YacoBHUKOBaTa CTperika.

3a fa cBanuTe Ancka, M3nbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTaX B 0BpaTeH pes.

3a mogen, pasnuyeH ot 100 mm (4")

» ®ur17: 1. Pukcupalla ravika 3a abpasuBHu
auckose 2. AbpasveeH guck 3. NymeHa
nognoxka

1. MoHTupaiTe rymeHaTa noanoxka Ha wnuHaena.

2. CnoxeTe oucka Hag rymeHara noasioxka
1 3aBUiiTE LUMUprenoBara gukcupalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3.  BagpbxTe wnuHaena c naneua 3a GrnokupaHe
Ha Bana v 3aTerHeTte 34paBo LMMprenoBaTta gukcupa-
LiaTa raiika c rae4eH KIo4 Nno YacoBHMKOBATa CTperka.

3a ga ceanuTe Agucka, 3nbnHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

Cynep dnaHey

HonbnHumenHu akcecoapu

Cynep chnaHeLbT e cneyuaneH akcecoap 3a Mogern,
konto HE e obopynBaH ¢ pyHKUMS Ha cnMpadka.
MopenuTe, o3HayeHm ¢ ByksaTta F, ca cepuiiHo o60-
pyaBaHu cbe Cynep cnaHeu. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
duKcmpallaTa raika cnpsiMo KOHBEHLMOHAMNHNSA TUM e
Heobxoaumo e eaga 1/3 ot ycunuero.

A BHUMAHME: He nanonasaitte raiika Ezynut
cbce cynep dnaHeu. Te3u onaHum ca Tonkosa
ne6enu, ye uanara pesba He moxe ga 6bae
HaBUTa Ha WNuHAena.

MoHTupanTe BbTpelleH dnaHel, abpasvsHa wanba n
ravika Ezynut Ha wnuHaena Taka, ye noroto Ha Makita
Ha rankaTa Ezynut ga octaHe OTBbH.
» ®ur.18: 1.Tlaika Ezynut 2. AGpa3svsHa Lwaiiba

3. BbTpeweH dnaney 4. WnuHaen

CunHo HaTucHeTe naneua 3a briokupaHe Ha Bana u
cTerHete rankata Ezynut, kato 3aBbpTuTe gokpaw
abpasuBHaTa Waitba no YacoBHMKOBaTa CTpesika.
» ®ur.19: 1. Maney 3a 6rokMpaHe Ha Bana

3a na passuerte ravikata Ezynut, 3aBbpTeTe BbHLUHWA 1
npbCTeH 06paTHO Ha YacoBHUKOBATa CTperika.

3ABENEXKA: laiikata Ezynut moxe fna ce passue
Ha pbka, ako cTpenkaTta e cpelly npouena. B npotu-
BEH Cryyai 3a pa3BMBaHETO M Ce Hanara 13nonasa-
HETO Ha Ko 3a dmkempalla ranka. MNocraBeTe equ-
HMS LWUAT Ha KIioda B €AKNH OT OTBOPUTE U 3aBbpTeTe
rankarta Ezynut obpaTHo Ha YacoBHUKOBaTa CTpernka.

» ®ur.20: 1. Ctpenka 2. MNpouen
» dur.21

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AuCK 3a

pA3aHe/AMamMaHTeH QUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korato nsnonseare
abpasuBeH AUCK 3a psisaHe/auaMaHTeH auCK,
M3nonsgaiiTe camo nNpeanasuTeny, npeaHasHa-
YeHW 3a NoON3BaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HWKOTA He usnons-
BalTe AUCK 3a pA3aHe 3a CTPaHM4HO WwnandaHe.

» ®ur.22: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH OnNck
3a psisaHe/auamaHTeH auck 3. BbTpelueH
dnaHey 4. NpegnasuTen 3a abpasveeH
[VCK 3a psizaHe/aAnamaHTeH Anck

3a MoHTaxa crefjBaiiTe ykasaHuUsiTa 3a AUCK C BATbOHAT LEHTb.
MocokaTta 3a MOHTUpPaHe Ha ukcupallaTa raika u
BbTPeLIHUs cnaHew 3aBucK oT aebenvHara Ha aucka.
BwxTe cneppawmte durypu.

3a mogen 100 mm (4")

Korato MmoHTMpaTe abpa3uBHM AUCKOBE 3a psizaHe:
» ®ur.23: 1. dukcupalya raiika 2. AbpasnBeH anck
3a ps3aHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. Abpa3suBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpeleH cdnaHey,

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.24: 1. dukcupalya ravika 2. lnamaHTeH amck
(mo-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") nnn no-geben)

4. BuTpelueH dnaHew|,
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3a mogen, pasnu4eH ot 100 mm (4")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3nBHU AUCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.25: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasvBeH auck
3a psizaHe (No-TbHBbK OT 4 MM (5/32"))
3. A6pasvBeH auck 3a psaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH crnaHew

KoraTo MoHTupaTe AnamaHTeH guck:

» dur.26: 1. Pukcupalla ravika 2. ijnamaHTeH guck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geten)

4. BbTpelueH cdnaHey,

MoHTUupaHe Ha TeneHa YyeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nsnonssaiite yeTKa, KosiTo e
noepegeHa unu gebanaHcupaxa. MNpw usnonssaqe
Ha noBpeaeHa YeTka ce yBenmyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTV TenJera.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyymTe NeceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTuTe ot Bana. 3aBuinTe yawl-
KOBMJHATa TENeHa YeTka BbpXy Bana v s 3aTerHeTe ¢
npeaoCcTaBeHNst KoY.

» ®ur.27: 1. TeneHa yeTka

MoHTUpaHe Ha Kpbrna TeneHa YeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonssaiite Kpbrna TeneHa
yeTKa, KOSITO € NoBpeAeHa Unv eaHOCTPaHHO
nsHocena. Mpu n3nonseaxe Ha nospeaeHa kpbrma
TerieHa YeTka ce yBenmyasa OnacHOCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATY TenJera.

A BHUMAHWE: BAHATV uznonasaiite npegna-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka, kato
AvnaMeTbPbLT Ha AUCKA Ha YeTKaTa TpsibBa Aa ce
nokpuBa ot npegnasutens. o Bpeme Ha pa6oTa
OUCKLT MOXe Aa ce pasbue Ha napyeTa, a npeanasm-
TenAT HamarsiBa BepoATHOCTTa 3a HapaHsBaHe.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyyuTe neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTute ot Bana. 3asuinTe
Kpbrnarta TeneHa YeTka Bbpxy Bana 1 3aTerHete ¢
KIo4yoBeTe.

» ®ur.28: 1. Kpwbrna teneHa veTka

MoHTUpaHe Ha npucTaBKa 3a

n3psisBaHe Ha oTBopu

HonbnHumenHu akcecoapu

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagorny, 3a Aa
nonyy1Te neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

OTcTpaHeTe BCUYKM NPUHAANEXHOCTUTE OT LWNWHAENA.
3aBuiiTe NpucTaBkaTta 3a U3psi3BaHe Ha OTBOPY BbPXY
WINWHAENA U 3aTErHeTe C JOCTABEHUSI KoY.

» ®ur.29: 1. [Mpucraska 3a uspsiaBaHe Ha OTBOPU

MoHTUpaHe Ha npeanasuTen

Ha AMCKa C KONEeKTop 3a npax 3a
wnancgaHe

Cawmo 3a modenn DGA454 / DGA504
HonbnHumenHu akcecoapu

B koMBMHaLMS C ONLMOHANHM akcecoapy MoXeTe
[a n3nonseate TO3¥ MHCTPYMEHT 3a hpe3oBaHe Ha
6EeTOHHa NOBBLPXHOCT.

ABHUMAHUE: MpepnasnuTenAaT Ha Aucka

C NpaxoynoBuUTen 3a AMamMaHTEeHUs AUCK C
n3mecTBaHe TpsibBa Aa ce U3MON3Ba CamMo Npu
¢hpesoBaHe Ha 6eTOHHA NOBbLPXHOCT Nocpen-
CTBOM AvaMaHTeH Ouck ¢ usmecteaHe. He
n3nonssanTe TO3W NpeaNnasnuTen ¢ HUKaKBW apyru
pexeLum akcecoapm 1 3a HUKaKBU Apyru Lenu.

ABHUMAHUE: Mpeau aa sano4yHeTe pa6oTa,
ce yBeperTe, Ye KbM MHCTPYMEHTa e CBbp3aHa
npaxocMyKauka U Tsl € BKIoYeHa.

MocTaBeTe MHCTPyMeHTa € ropHaTa 4acT Hafjomny v MOH-
TupawnTe NnpeanasnTens Ha Aucka c KonekTop 3a npax.
MocTaBeTe BbTpeLLHUA hnaHel Ha WnnHaena.
MocTaBeTe YalLKOBUAHUA AVAMaHTEH ANCK BbpXY
BbTpeLUHUA hnaHew 1 3aterHeTe ukcupaliara ravika
KbM LUNMHAEnNa.
» ®ur.30: 1. dukcupalya raika 2. YawkoBuaeH gua-
MaHTeH guck 3. YalukoBuaeH AmamaHTeH
Avck ¢ onaHeu 4. BuTpelueH dnaHey
5. MpegnasunTten Ha Aucka ¢ KoNekTop 3a
npax 6. JlarepHa kyTus

3ABEJNEXKA: 3a nHdopmMaLmsi OTHOCHO Ha4MHa Ha
MOHTMPaHe Ha npeanasvTens Ha AucKa C KOnekTop
3a npax BUXTe pbKOBOACTBOTO Ha NpefnasvTens Ha
[AuncKa C KOneKTop 3a npax.

MOHTVIpaHe Ha npegnasuTtern Ha

AMCKa C KOmNeKTop 3a npax 3a psizaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B komMBuHaLMsi C ONUMOHANHW akcecoapy MoxeTe aa
n3non3BaTte T031 UHCTPYMEHT 3a psidaHe Ha KaMbK.
» dur.31

3ABENEXKA: 3a nHdopMaLmsi OTHOCHO Ha4yMHa Ha
MOHTVpaHe Ha NpeanasuTens Ha gucka ¢ KorekTop
3a npax BWKTE pbKOBOACTBOTO Ha NpeAnasnTens Ha
[VCKa C KOMeKTop 3a npax.
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Exkcnnoarauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He Tps6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamoTo
TErrN0 Ha MHCTPYMEHTa Nnpusiara JOCTaTb4YeH HaTUCK.
HacurnBsaHeTo 1 NpekoMepHUSIT HaTUCk MoraT Aa
[oBeaar Ao OMacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,QYI'IPE)K,E{EHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMUCcKa, ako U3NycHeTe MHCTPYMEHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)K,E{EHME: HWUKOTA He yapsiiTe
c Aucka no obpaboTBaHuA geTaunn.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: He nossonsBaiTe Ha
AucKa Aa nojckayva unu aa ce Hawbpb6Ba, oco-
6eHo koraTo o6paboTBaTte bInMu, ocTpu pbbose n
Ap. ToBa Moxe Aa aoseae Ao 3aryba Ha KOHTPOn 1
obpaTteH ynap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HUKOFA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBeE 3a psi3aHe Ha
ABLPBO U APYrY LMPKYNsipHU auckose. Korato ce
13MON3BaT C bIrownand, Tean ANCKOBE YECTO oTCKa-
yaT 1 BOAST Ao 3aryba Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite MHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaiina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTa 3aabIKu-
TerHO HoceTe NPeAnasHu OYMna UM Macka 3a IULeTo.

ABHUMAHUE: Cnep npukniouBaHe Ha pa6oTta
M3KMoYeTe MHCTPYMEHTa 1 u3vakante AUCKBLT Aa
cnpe OKOHYaTenHo, Npeav Aa ro ocTaBuUTe Ha 3emsTa.

ABHUMAHME: BUHATM APBKTE MUHCTPYMEHTa
3ApaBo Cc egHaTa pbKa 3a Kopnyca, a ¢ gpyraTta —
3a CTpaHM4HaTa pbKoxBaTKa (ApbXKKa).

3ABEJEXKA: [Juck c ABOMHO NpeaHasHaveHne
MOXe Aa ce U3nonaea KakTo 3a Wwnandaxe, Taka n
3a psisaHe.

BuxTte ,lLnandaxe n wnudosaHe" 3a wnavdaHe
n ,PaboTa c abpasnBeH ANCK 3a psisaHe/anaMaHTeH
Onck” 3a pazaHe.

» dur.32

BkntoyeTe MHCTPYMEHTa 1 cnej ToBa AonpeTe aucka Ao
fOetaiina 3a obpaboTBaHe.

O6Lwo B3eTo ApbxTe pbba Ha Aucka Nof brbsl OT OKOMO
15° cnpsiMO NOBLPXHOCTTA Ha obpaboTBaemus aetawn.
Mpe3 neproaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AWCK He pabo-
TeTe ¢ brrownaida B Nocoka Hanpes, nHave Lie ce
Bpexe B obpaboTBaemus getann. Korato pbobT Ha
[VCKa e OKpPbITEeH OT U3Non3BaHe, C Aucka MoxXe Aa ce
paboTun kakTo B NOCOKa Hanpes, Taka 1 B NOCoKa Ha3agj,.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ YalukoBMAEH Ana-
MaHTeH AUCK
» ®ur.33

[pbXTe UHCTPYMEHTa XOPU3OHTasIHO 1 NpunaraiTe
Lienusa YyalkoBuaeH AnamMmaHTeH ANCK KbM NOBbPX-
HoCTTa Ha 06paboTBaHusA AeTain.

Pabora c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: He ,,3aknuHBante*
AMCKa M He ynpaXHsBaiTe npekaneH HaTtuck. He
ce onuTBaNTe Aa pexeTe NpeKaneHo Abn6oko.
MpeKoMepHUST HaTUCK BbPXY AKCKa yBenuyasa
HaToBapBaHETO W BEPOATHOCTTA AMCKLT [a ce ycyde
Wnu fa safepe B paspesa, KakTo U BepOsiTHOCTTa OT
obpaTeH yaap, cuyrnsaHe Ha Aucka 1 nperpsisaHe Ha
asurarens.

AHPEHYHPE)KHEHME: He 3anouBaite

Aa pexeTe C AUCK, ONPSAH Ha AeTaina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakanTe gucka Aa AOCTUTHE MbITHU
060pOTH U BHUMATENHO FO BKapailTe B cpe3a,
KaTo ABWXUTE MHCTPYMeHTa Hanpepg no noBbpx-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6pa6oTBaHe. [INCKbT MOXe
fa 3agepe, Aa u3nese unu fa npoussege obparteH
yAap, ako MHCTPYMEHTBT Gb/e BKIIOYEH, AOKaTO € B
nonup c obpaboTtBaHus geTann.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He npome-

HAWTE bIrbNa Ha AucKka No BpeMe Ha psisaHe.
YnpaxHsiBaHETO Ha CTPaHWYeH HaTWCK BbPXY AnCKa
3a psizaHe (kaTo npu WwnandaHe) LWe AoBeae A0 Cryk-
BaHe U CYynBaHe Ha A1cka U TEXKO HapaHsiBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: AvnamaHTeHuTe
AuckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHANKYNAPHO
Ha MaTepuana, KOUTo ce pexe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c abpa3uBeH AUCK 3a
pA3aHe
» dur.34

Mpumep 3a ynoTpe6a: paboTta c AMamaHTeH AUCK
» ®ur.35

Pab6oTa c TeneHa YyeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepete pa6oTaTa Ha YeT-
KaTa ypes BKIl0YBaHe Ha MHCTPyMeHTa Ge3 ToBsap,
criep KaTo cTe ce yBEepUIu, Ye HsiMa HUKOTo npeg
VAW Jo YeTkaTa.

BEJIEXXKA: He npekansisante ¢ HaTUCKa, Tbil
KaTo TOBa NpeaN3BMKBa NPEeKOMEPHO OrbBaHe Ha
TenoseTe Npyw paboTa c YalKOBMAHATa TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a OBeAe [0 NPeXaeBpeMeHHOTO
1M OTHynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTta ¢ yawkoBMaHaTa
TerneHa yeTka
» ®ur.36
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PaboTa c Kpbrna TeneHa 4yeTka

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

ABHUMAHME: MpoeepeTe Aanu KpbLrnara
TerieHa yeTka paboTu, KaTo BKNOYMTE UHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, cref KaTo cTe ce YBepunu, ye
HSIMa HUKOTO Npea unu Jo YeTkaTa.

BEJIEXKA: He npekanssaiite ¢ HaTUCKa,
noHexe ToBa NpeAU3BMKBa NPEKOMEPHO orbBaHe
Ha TenoBeTe Npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBeAe [0 NPeXAeBPEMEHHOTO
/M OTHyMBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ Kpbrna TeneHa
yeTka
» dur.37

Pabota c npuctaBkaTta 3a U3psiaBaHe

Ha OoTBOpU

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe pa6orarta Ha npuc-
TaBKaTa 3a U3psiaBaHe Ha OTBOPY Upe3 BKITOY-
BaHe Ha MHCTpPyMeHTa 6e3 ToBap, crnep KaTo cTe
ce yBepunu, 4e HsIMa YOBeK npef NpucTaBKaTa 3a
M3psiaBaHe Ha OTBOPY.

BEJIEXXKA: No Bpeme Ha pa6oTa He HaknaHsinTe
MHCTpyMeHTa. ToBa MOXe [a [oBeae [0 npexae-
BPEMEHHOTO CYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ npucTaBka 3a
n3psi3aBaHe Ha OTBOPU
» ®dur.38

NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa nposepsiBaTte Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e Toil € U3KITIOYEeH U aKkyMynaTopHaTta
GaTepus e u3BageHa.

BEJIEXKKA: He nsnonsgaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUPT M Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Oa npuuvHM obesuBeTaBaHe, AechopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unv perynvmpaHeTo TpsibBa a ce M3BbpLIBaT OT
YMbAHOMOLLEH cepBU3 Unu habpryHN CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6Ba Aa u3nonagare
pesepBHM YyacTn oT Makita.

MoyncTBaHe Ha BEeHTUNALUOHHUTE

OoTBOPMU

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPM
TpsibBa Aa ce nogabpxar unctu. Noyncreante BeH-
TUINaLMOHHUTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTa PeOBHO UK
KoraTo 3anoyHar ga ce 3anyLusar.
» ®ur.39: 1. M3xoasiy BeHTUMaLMOHEH OTBOP

2. Bxogsw BeHTUNaumMoHeH oTeop

CeaneTe Kanaka NnpoTuB Npax oT OTBOpa 3a 3aCMyKBaHe
Ha Bb3yX ¥ ro nouncTeTe, 3a Aa Mma no-gobpa umpky-
nauus Ha Bb3aayx.

» ®ur.40: 1. Kanak npoTus npax

BEJIEXKA: NouncteTe kanaka NpoTMB Npax, ako
€ 3aAPBLCTEH € Npax UnM Yyxam Tena. AKo npo-
ObIkUTe Aa paBoTuTe CbC 3aApbCTEH Kanak NnpoTuB
npax, Moxe Aa NoBpeanTe MHCTPYMEHTa.

EBJITAPCKU



KOMBUHALIUA OT NPUNOXEHUA U AKCECOAPMU

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Nanonssaueto Ha MHCTPYMEeHTa C HeMoAXoAsLM Npeana3uTenu Moxe Aa Cb3fazae crep-

HUTe pUcKoBe.

. Korato nsnonssarte npeanasuten 3a AUCK 3a psidaHe 3a NOBbPXHOCTHO wnandaHe, npeanasnTensT
Ha AMCcKa MoXe Aia CU npeyn c o6paboTBaHUs AeTain 1 Aa e NpUYMHa 3a JoL KOHTPOr.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a WnudgoBaHe 3a pA3aHe ¢ MeTanusnpaHv abpasuBHU
LWwanéun n gmamaHTeHU AUCKOBe, CbLUECTBYBa NOBULLUEH PUCK OT KOHTAKT C BbpTALLMTE Ce AUCKOBE,
obpa3yBaHUTe UCKPU U YaCTULM, KAKTO M OT KOHTAKT C OTNIOMKM OT AMCKa B cny4yal Ha NpbCcBaHe Ha
AMUCKa Ha napuyeTa.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a psisaHe UNW NpeAnasuTen Ha AUCK 3a wnudgoBaHe 3a
NOBBLPXHOCTHU ONepaLun ¢ YalWwKoBUAHU AUaMaHTEHU AUCKOBe, NpeAna3snMTensT Ha AUCKa MoXe aa
CM npeyun c o6paboTBaHKsA AeTain 1 Aa e NPUYMHA 3a JTOoL KOHTPO.

. Korato nsnonsearte npeanasuten 3a AUCK 3a psi3aHe UMW NpeanasuTen Ha AUCK 3a wrundoBaHe ¢
KpbIna TerieHa YeTka ¢ gebenvHa Haa makcumanHarta ge6envHa, nocoyeHa B ,,CMELUUPUKLIUNY,
TenyeTara MoXe [a ce 3axBaHaT 3a npeAnasuTens, KOeTo Le AoBeAe A0 CKbCBAHETO UM.

. M3non3BaHeTo Ha NpeAana3vTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBBPXHOCTHMU onepauuu
Ha 6eTOH UNKn XxopocaH HamansiBa pucka oT u3naraHe Ha npax.

. Korato nsnonsBarte AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHupaH abpa3us 3a wnandaHe n
psA3aHe), MOHTUpaHU Ha chnaHel, U3non3sanTe caMo NpeAnasuTen 3a AUCK 3a ps3aHe.
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm | Mopen 115 mm | Mogen 125 mm
1 - CTpaHnyHa apbXxka
2 - Mpepnasuten 3a aucka (3a Auck 3a WwnndgosaHe)
3 - BbTpelueH cdnaHety | BbTpeweH dnaneu/Cynep cdnaned, *1
4 LUnaiicpaHe/wnudosaHe [vck ¢ BanbOHaT LeHTbp/flameneH avck
5 - PDukeupalla raika
6 ; ; | Faiika Ezynut *1°2
7 - OnopHa noanoxka
8 Wnandare bBKaB Anck
9 - BbTpelueH dnaHeu n M'ymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115
rymeHa nognoxka 76
10 LLnucosaHe AbBpasnBeH auck
11 - dukeupalla raiika 3a abpasvmBHU AUCKOBE
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm Mopen 115 mm Mogen 125 mm
12 MouncTBaHe ¢ Tenexa Kpbrna teneHa yeTka
yeTka
13 MouncTeaHe ¢ TeneHa Tenexa yetka
yeTka
14 W3apsiaBaHe Ha oTBOPU MpucTaBka 3a U3psisBaHe Ha OTBOPY
15 - Mpepnasuten Ha gucka (3a AUCK 3a pasaHe)
16 PszaHe AbBpasnBeH AnCk 3a psizaHe/AuamaHTeH AncK
17 LWinandane/pasare [vck c ABOMHO NpeaHasHaveHvne
18 - MpeanasuTten Ha Anck 3a psisaHe ¢ dukcatop *3
19 - Mpeanasuten Ha Aucka ¢ KONEKTOp 3a Npax 3a psisaHe *4
20 Psasane [namaHTeH anck
21 - - Mpennasuten Ha Aucka ¢ KONEKTOp 3a npax 3a
wnavidane *5
22 Wnawdare - YalukoBuaeH AmamaHTeH anck *5
- - Kntoy 3a cpukevpalya raiika

3ABENEXKA: *1 He nsnonssaiite egHoBpeMeHHO cynep cnaHeua v raikata Ezynut.
3ABENEXKA: *2 Camo 3a UHCTpyMeHTH ¢ pe3ba M14 Ha wnuHaena.

3ABEJEXKA: *3 NpucTtaBkaTta 3a npeanasuTensi Ha Aucka 3a psidaHe ¢ omkcaTop He ce npeanara B HAKOW Abp-
*aBu. 3a noBeye NoapPo6GHOCTU BUXKTE PBKOBOACTBOTO 3a eKCnroatauns Ha npucTaBkaTta 3a psisaHe Ha npeanasu-

Tensa Ha gucka ¢ gukcaTop.

3ABENEXKA: *4 3a noseye nogpo6HOCTM BUKTE PLKOBOACTBOTO Ha NpeanasuTtensi.

3ABEJNEXKA: *5 Camo 3a mogen DGA454 /| DGA504

3a noBeye NoapobHOCTY BUXTE PHKOBOACTBOTO HA NpeAnasnTens.

AOMBJIIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: MNpenopbyBa ce U3NoOnN3BaHeTo
Ha Te3M akcecoapu UK HakpanHULM C Bawwus
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiILOTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyrk akcecoapu
MW HaKparHWLM MOXe Aa A0oBeAe A0 ONacHOCT OT
TenecHv noespeau. Manonssaiite CbOTBETHMS aKkce-
coap Wnu HakpawHWK camo no npeaHasHaveHve.

Ako nmate HyKga oT NoMoLL, 3a noBeye NoapobHoCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. OpurvHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpouncTeo Ha Makita

. Akcecoapu, nocoyenu B , KOMBUHALMA OT
MPUNTOXXEHUA U AKCECOAPU*®

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKITOYEHW B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuMuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DGA404 DGA454 DGA504

Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm 125 mm
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2mm

Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 105 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 3,2mm

Primjenjiva Zi¢ana Cetka Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)

Maks. duljina vretena 18 mm 23 mm

Broj okretaja bez opterecenja (no) / nazivni broj okretaja (n) 8.500 min™

Ukupna duzina | uz BL1840B 362 mm

Neto tezina 2,1-3,6 kg 2,2-3,7kg 2,3-3,7kg

Nazivni napon DC 18V

. Zahvaljuju¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZzak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajucéi baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzro€iti ozljede i/ili pozar.

Preporuceni izvor napajanja spojen kabelom

| Prijenosno napajanje | PDCO1

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.
. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom procitajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu
za opremu. Prije koridtenja provjerite jeste li razumijeli imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
njihovo znagenje. zdravije. ) L .
Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronitke
Progitajte priruénik s uputama. uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
- — - noj elektri¢noj i elektronikoj opremi, o
Nosite zastitne naocale. akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
Uvijek rukujte objema rukama. rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.

To je naznageno simbolom prekrizene
kante za otpad na kota¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Nemoijte koristiti $titnik ploce za radove
rezanja.
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Alat je namijenjen brusenju, pjeskarenju, ¢etkanju
zicanom ¢etkom, rezanju otvora i rezanju materijala od
metala i kamena bez upotrebe vode.

Tipiéna jacina buke oznagena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:
Model Razina tlaka zvuka | Razina tlaka zvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A))
DGA404 83 91 3
DGA454 82 90 3
DGA504 82 90 3

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

izradak izraduje.

emisije buke.

sluha.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se

: Nemoijte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
AUPOZORENJE: N jt b iti da identificirate si j Stite rukovatelja koj t

lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Brusenje tankih limova metala ili drugih lako vibriraju¢ih konstrukcija s velikom
povr§inom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti

Postavite teSke fleksibilne prigusne prostirke ili slicno na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.
Povecanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN62841-2-3:

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boéno

m ruékom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (m/s°) | Neodredenost (K): (m/s?)
DGA404 4,5 15
DGA454 6,5 15
DGA504 6,5 1,5

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (m/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
DGA404 4,0 15
DGA454 6,0 15
DGA504 6,0 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom bo¢

nom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
DGA404 2,5 m/s” ili manje 15
DGA454 2,5 m/s” ili manje 15
DGA504 2,5 m/s? ili manje 15
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Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
DGA404 2,5 m/s” ili manje 15
DGA454 2,5 m/s” il manje 15
DGA504 2,5 m/s” ili manje 15

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

kakav se izradak izraduje.

razlikovati.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A\UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze

java o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektriéne ru€ne alate

AUPOZORENJE Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosnha upozorenja za bezi¢énu

brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajedni¢ka za brusenje,
pjeskarenje, ¢etkanje zianom Eetkom ili radove
rezanja:

1.  Ovaj elektri¢ni alat namijenjen je uporabi kao
brusilica, polirna brusilica, Zicana cetka, reza¢
otvora ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
prilozene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Postupke poput poliranja nemojte izvoditi s
pomocu ovog elektricnog alata. Radnje za koje
elektri¢ni alat nije namijenjen mogu stvoriti opa-
snost i prouzrogiti tjelesne ozljede.

3. Ovaj elektri¢ni alat nemojte mijenjati tako da
radi na nacin za koji nije namijenjen i kako to
ne navodi proizvodac alata. Takva bi preinaka
mogla dovesti do gubitka kontrole i mogla bi iza-
zvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
dac¢. Samo zato $to se dodatak moze montirati na
vas$ elektri¢ni ruéni alat ne znadi da je zajamcen
siguran rad.

5. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

6.  Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektricnog
alata. Neodgovarajuci dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

7. Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektri¢nog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektri¢nog ru¢nog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse e vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

8. Ne upotrebljavajte osSte¢ene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim ploéama krhotina i puko-
tina, ima li na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, ima li
zi¢ana cetka olabavljene ili prekinute zZice.
Ako vam elektric¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neoste-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotirajuceg dodatka i pustite elektriéni
rucni alat da jednu minutu radi bez opterecenja
pri maksimalnoj brzini. OSte¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.
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9. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stitnikom za lice, zastitom
za o€i ili zastitnim naoc¢alama. Ako je potrebno,
nosite masku za prasinu, zastitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o€i mora zaustaviti letece krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mjene. Dulja izloZzenost jakoj buci moze prouzroéiti
gubitak sluha.

10. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti
od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrogiti ozljedu izvan neposrednog
radnog podrucja.

11. Drzite elektri¢ni ru€ni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni alat moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Dodir s vodi¢em pod naponom moze
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog ru€nog alata te prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

12. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu, a elektri¢ni ruéni
alat moze se oteti kontroli.

13. Nemojte ukljucivati elektriéni rucni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom moze zahvatiti vasu odje¢u, povlaceci
dodatak prema vasem tijelu.

14. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektri¢-
nog ru¢énog alata. Ventilator motora uvuéi ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
praSine predstavlja opasnost od strujnog udara.

15. Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

16. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuc¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili
zaglavljenu rotirajucu plo¢u, potpornu podlogu, ¢etku

ili bilo koji drugi dodatak. Ako se rotirajuci dodatak
priklijesti ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se

gubi kontrola nad elektriénim alatom, a alat se pocinje
prisilno okretati u smjeru suprotnom od dodatka na tocki
zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-
zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja
moze se ukopati u povrsinu materijala, Sto ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odskogiti od njega, ovisno o smjeru
kretanja plo¢e u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresne uporabe elektriénog
ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera
opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat s obje ruke,

a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se kori-
stite pomoénom ruéicom, ako postoji, radi
maksimalne kontrole povratnog udara ili reak-
cije na zakretni moment tijekom pokretanja.
Rukovatelj moZe kontrolirati reakcije na zakretni
moment ili sile povratnog udara ako poduzme
prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotiraju¢eg
dodatka. Dodatak moze biti odbacen na vasu ruku.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja plo¢e u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, oStri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte pricvrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plocu Sirine
reznog dijela preko 10 mm ili nazubljeni list
pile. Takvi listovi dovode do Eestih povratnih udara
i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radove bruse-

nja i rezanja:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su nave-
dene za vas elektri¢ni alat i poseban stitnik za
odabranu plocu. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuci nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢éa mora
se montirati ispod ravnine ruba stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba Stitnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecu.

4.  Ploce se smiju upotrebljavati samo za nave-
dene primjene. Na primjer: nemojte brusiti
boénom stranom rezne ploce. Abrazivne rezne
plo¢e namijenjene su perifernom bru$enju, a
bocne sile koje djeluju na ove ploée mogu uzroko-
vati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njuju¢i moguénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo¢e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih ploca.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektricnih ruénih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vec¢em elektri¢nom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

7. Kada koristite plo¢e s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovarajuci stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, $to mozZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.
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Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za
radove rezanja:

1.

Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i mogucnost povratnog udara ili pucanja ploce.
Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploca u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, mogudéi povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u ploc¢u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plo€u iz reza dok se rezna ploca
okrece jer moze do¢i do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovarajuéu korektivnu mjeru
kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.
Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu
i oprezno ponovno udite u rez. Ako se elektri¢ni
rucni alat ponovno pokrene u komadu, plo¢a se
moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni udar.
Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljesStenja i povratnog
udara. Veliki komadi ¢esto popustaju pod vla-
stitom tezinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

Budite posebno oprezni kada rezete ,,dZzepove
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

Ne pokusavaijte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje plo¢e poveéava optereée-
nje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u
rezu, kao i moguénost povratnog udara ili pucanja
ploce, Sto moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provijerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove
pjeskarenja:

1.

Koristite brusni papir za disk odgovarajuce
veli¢ine. Pri odabiru brusnog papira slijedite
preporuke proizvodaca. Veci brusni papir koji
strsi izvan podlo$ka za pjeskarenje predstavlja
opasnost od cijepanja i moze prouzrociti zaglavlji-
vanje, kidanje diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove koji se
izvode zicanom ¢etkom:

1.

Imajte na umu da s cetke ispadaju ¢ekinje ¢ak i
tijekom obi¢nog rada. Nemojte previSe naprezati
Zice prekomjernim optereéivanjem &etke. Zicane
&ekinje mogu lako probiti tanku odjecu i/ili koZu.
Ako je za ¢etkanje zi€anom ¢etkom navedena
upotreba stitnika, pazite da stitnik ne ometa
ziéanu cetku ili éetku. Promjer Zi¢ane ploce ili
Cetke moze se povecati uslijed radnog opterece-
nja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

10.

11.

12.
13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

22.

Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od oja¢anih staklenih
vlakana.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploc¢a i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostecéenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljucivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego $to upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plo¢u.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
civo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opeci.

Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué i mogao bi vam opeci
kozu.

Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podesavanje abrazivnih ploc¢a s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj alat.
Za alate koji trebaju biti opremljeni plocéom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za dotiéno vreteno.

Provjerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploc¢a i dalje okre¢e nakon
iskljucivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vrucée i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektriénu energiju,
upotrijebite kratkospojnu ucinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

Kada upotrebljavate reznu ploc¢u, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

Rezni diskovi ne smiju se boéno pritiskati.
Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu u¢i u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

Prije rada provjerite da u izratku nema ukopa-
nih objekata kao $to su elektricne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze do¢i
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.
Ako je za plocu priévrséen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijaju¢eg prstena mora biti veci od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.
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23. Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao $to su krhotine ili pukotine.

24. Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrociti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do poZara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite osStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet strunjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vrué¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroéi opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektricnih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na
baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» SlI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

iiil
11l
100
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

tl neispravna.

JOUnN

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Ovisno o drzavi

Kada ukljucite alat, pokazatelj baterije prikazuje preo-
stali kapacitet baterije.
» SI.3: 1. Indikator baterije

Preostali kapacitet baterije prikazuje se kao u sljedecoj
tablici.

Stanje indikatora baterije Preostali
kapacitet
l D !l baterije

Ukljuceno Isklju¢eno Treperi

50 % do
100 %

1
Wy,

(Aol
5 ©

20 % do 50 %
S

N 0% do 20 %

Napunite
bateriju

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kad alat radi na nacin uslijed kojega povlaci neobi¢no
veliku struju, automatski ¢e se zaustaviti bez ikakve
signalizacije. U tom slucaju iskljucite alat i prekinite
radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat pregrije, alat se automatski zaustavlja, a
pokazatelj baterije prikazuje sljedece stanje. U tom
slu¢aju pri¢ekajte da se alat ohladi prije nego $to ga
ponovno ukljucite.

n d

Ukljuceno Treperi
(S

Ako se alat ne pokrene, moguce je da se baterija pregri-
jala. U tom slucaju pri¢ekajte da se baterija ohladi prije
nego $to ponovno pokrenete alat.
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Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Otpustanje zastitne blokade

Kad zastitni sustav neprekidno radi, alat se blokira, a
pokazatelj baterije prikazuje sljedece stanje.

U tom slucaju alat se ne pokrece ¢ak i ako iskljucite i ukljucite
alat. Da biste otpustili zastitnu blokadu, uklonite bateriju, posta-
vite je u punjac baterije i pri¢ekajte dok se ne zavrsi punjenje.

] 0 4

Uklju¢eno Iskljuceno Treperi

N\ :

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi mogli

ostetiti alat i omoguéuje automatsko zaustavljanje alata.

Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili uzroke

kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao s radom.

1.  Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj$a-
nja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Makita.

Blokada vretena

AUPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzrogiti ozbiljne ozljede ili oStecenje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.4: 1. Blokada vretena

Ukljucivanje i iskljucivanje

A\OPREZ: Prije postavljanja baterije u alat,
uvijek provjerite radi li klizni prekidac i vraca li
se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” kad pritisnete
straznju stranu kliznog prekidac¢a.

A OPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zaklju¢avate alat u ukljuéenom polo-
Zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Kako biste pokrenuli alat, pritisnite prema dolje straznji kraj
kliznog prekidaca, a zatim ga gurnite u poloZaj za uklju-
¢ivanje ,| (ON)”". Za neprekidni rad pritisnite prema dolje
prednji kraj kliznog prekidaca kako biste ga zakljucali.

» SI.5: 1. Klizni prekida¢

Kako biste zaustavili alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca tako da se vrati u polozaj za
isklju¢ivanje ,O (OFF)".

» SI.6: 1. Klizni prekida¢

Funkcija za automatsku promjenu
brzine

» SI.7: 1. Indikator nacina rada

Stanje indikatora nacina Nacin rada

rada

e

Nadin rada velike brzine

Nacin rada s velikom okretnim
momentom

Ovaj alat ima ,nacin rada velike brzine” i ,nacin rada

s velikom okretnim momentom”. Automatski mijenja
nacin rada ovisno o radnom opterec¢enju. Ako indikator
nacina rada zasvijetli tijekom rada, alat je u nac¢inu rada
s velikom okretnim momentom.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

Ako baterijski ulozak postavljate s prekidacem u polo-
Zaju za ukljucivanje ,ON”, alat se ne pokrece.

Kako biste pokrenuli alat, iskljucite prekida¢ i ponovno
ga ukljucite.

Tehnologija aktivhog povratnog
oditavanja

Alat elektronicki prepoznaje situacije u kojima postoji
opasnost od zaglavljivanja ploce ili dodatka. U tom slu-
¢aju, alat se automatski iskljucuje kako bi se sprijecilo
daljnje okretanje vratila (ne sprje¢ava povratni udar).
Kako biste ponovno pokrenuli alat, najprije ga iskljucite
i uklonite uzrok iznenadnog pada brzine okretanja, a
zatim ga ponovno ukljucite.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

MONTAZA

AOPREZ: Prije podes$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje bo¢nog rukohvata
(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provijerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Bo¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozZaj prika-
zan na slici.
» SI.8
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Postavljanje ili skidanje stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plo¢u,

lepezasti disk, savitljivu plo¢u, ¢etku
sa zicanom plo¢om / abrazivnu
reznu plocu, dijamantnu plocu)

AUPOZORENJE: Kada Koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
Cetku sa zicanom ploc¢om, s§titnik plo¢e mora biti
priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

Za alat sa stithikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite $titnik ploCe s izbo¢inama na traku stitnika
ploCe koja je poravnat s urezima na kucistu leZaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze $§titi rukovatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak.

Za uklanjanje stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

» SI.9: 1. Stitnik plo¢e 2. Kuciste lezaja 3. Vijak

Za alat sa stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ruc¢icu u smjeru strelice.
Postavite &titnik ploCe s izbo¢inama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu.
» SI1.10: 1. Stitnik ploge 2. Ku¢iste lezaja 3. Vijak

4. Rucica

Povucite rucicu u smjeru strelice. Zatim zategnete
Stitnik plo¢e pri¢vrséivanjem vijka. Obavezno €vrsto
zategnite vijak. Kut Stitnika ploce mozZete podesavati
pomocu rucice.

» SI.11: 1. Vijak 2. Rugica

Za uklanjanje $titnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Dodatak stitniku ploce za rezanje
Dodatni pribor

NAPOMENA: Za radnje rezanja dodatak Stitniku
plo¢e za rezanje moze se koristiti sa Stitnikom plo¢e
(za brusnu plocu).

Nije dostupno u nekim drzavama.

» Sl.12

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna ploca ili lepezasti disk, stitnik ploce mora
biti priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pobrinite se da montazni dio
unutarnje prirubnice savrSeno odgovara unutar-
njem promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogre$noj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plocu/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.13: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite
gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze
okretati, a zatim klju¢em &vrsto zategnite sigurnosnu
maticu u smjeru kazaljke na satu.

» Sl.14: 1.Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada vretena

Za skidanje plo¢e ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva plo¢a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» SI.15: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. PodloSka 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podlo$ku.

Postavljanje ili uklanjanje abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite iskljugivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priruéniku. Mora se kupiti zasebno.

Za model od 100 mm (4")

» SI.16: 1. Sigurnosna matica za bruSenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska
4. Unutarnja prirubnica

1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

2. Postavite gumenu podloSku na vreteno.

3. Namijestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.
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Za modele koji nisu 100 mm (4")

» SI.17: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka

1.  Postavite gumenu podloSku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom koc¢enja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobi¢ajenih vrsta alata.

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut

matice

Dodatni pribor
Samo za alate s navojem vretena M14.

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut sa super-
prirubnicom. Te su prirubnice toliko debele da
vreteno ne moze zadrzati cijeli navoj.

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo€u i Ezynut

maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na

Ezynut matici okrenut prema van.

» SI.18: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo¢a 3. Unutarnja
prirubnica 4. Vreteno

Cuvrsto pritisnite blokadu vretena i zategnite Ezynut
maticu okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke
na satu $to dalje moze.

» SI.19: 1. Blokada vretena

Da biste otpustili Ezynut maticu, okrenite vanjski prsten
Ezynut matice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA: Ezynut matica mozZe se ru¢no otpustiti
dok god je strelica usmjerena prema urezu. U suprot-
nom je za otpustanje potreban klju¢ za sigurnosne
matice. Umetnite jedan zatik klju¢a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

» SI.20: 1. Strelica 2. Urez
» Sl.21

Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plocu za boéno brusenje.

» SlI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo€a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plo¢u.

Smijer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje prirub-
nice razlikuje se ovisno o vrsti i debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI1.23: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» Sl.24: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Za modele koji nisu 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.25: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.26: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Postavljanje zi¢ane ¢etke u obliku

stosSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti cetku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba os$te¢ene
Cetke moze povecati mogucénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim zZicama Cetke.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu etku
u obliku stoSca na vreteno i zategnite je isporucenim
kljuem.

» SI.27: 1. Zitana &etka u obliku stosca
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Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku sa ziéanom
ploc¢om koja je ostecena ili koja nije balansirana.
Uporaba ostecene Cetke sa Zicanom plo€¢om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

AOPREZ: za éetku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji mogucnost
osobnih ozljeda.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa Zi¢a-
nom plocom na vreteno i zategnite kljuCevima.

» SI.28: 1. Zitana getka

Postavljanje rezac¢a otvora

Dodatni pribor

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Zakacite rezac otvora
na vreteno i zategnite ga prilozenim klju¢em.

» S1.29: 1. Rezac otvora

Postavljanje stitnika ploce protiv

prasine za bruSenje

Samo za model DGA454 /| DGA504
Dodatni pribor

S dodatnom opremom ovaj alat mozete upotrebljavati
za blanjanje betonske povrsine.

AOPREZ: &titnik ploce protiv prasine za
ofsetnu dijamantnu ploéu namijenjen je samo za
blanjanje betonske povrsine s pomoc¢u ofsetne
dijamantne ploce. Nemojte upotrebljavati ovaj
Stitnik s bilo kojim drugim reznim dodatkom ili u
bilo koju drugu svrhu.

: Prije rada provijerite je li usisiva¢
MAOPREZ: Prije rad jerite je li usisivaé
prasine spojen s alatom i ukljucen.

Polozite alat naopako i postavite $titnik ploce protiv

prasine.

Unutarnju prirubnicu postavite na vreteno.

Postavite dijamantnu plocu tipa Salice na unutarnju

prirubnicu i zategnite sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI1.30: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
tipa Salice 3. Dijamantna ploca tipa sredi$nje
Zalice 4. Unutarnja prirubnica 5. Stitnik ploge
protiv prasine 6. Kuc¢iste lezaja

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja $titnika
ploce protiv praSine potrazite u prirucniku za $titnik
ploce protiv praSine.

Postavljanje stitnika ploce protiv

prasine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat moZete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» S1.31

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja stitnika
ploce protiv prasine potrazite u prirucniku za $titnik
ploce protiv prasine.

AUPOZORENJE:; Zabranjena je primjena sile
na alat. Tezina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U slu€aju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

AUPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odskogi ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

A\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéuijte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

AOPREZ: Alat UVIJEK &vrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za bo¢ni rukohvat
(rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove bru$enja tako i za radove
rezanja.

Za postupak bruSenja pogledajte ,Ostrenje i polira-

nje”, a za postupak rezanja pogledajte ,Rad s abra-
zivnom reznom/dijamantnom ploom”.
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Ostrenje i poliranje

» SI1.32

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne koristite
brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati izradak.
Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zaokruZi, plo¢u
mozete rabiti i u smjeru prema naprijed i u smjeru unatrag.

Primjer korisStenja: rad s dijamantnom plo¢om tipa
Salice
» SI1.33

Alat drzite vodoravno i primijenite cijelu dijamantnu
plocu tipa Salice na povrsinu izratka.

Rad s abrazivnom reznom/

dijamantnom plo¢om

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” plo¢u
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecéava optereéenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i
mogucénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploc¢a
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektri¢ni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podi¢i ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koriStenja: rad s abrazivnom reznom
ploéom
» S1.34

Primjer korisStenja: rad s dijamantnom ploéom
» SI.35

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost éetke pokreta-
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritis¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe Zicane cetke
u obliku stosca. To moze prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zicanom ¢etkom u obliku stoSca
» SI.36

Rad sa ¢etkom sa zicanom plo¢om

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti§¢ite previSe jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer koriStenja: rad sa Zicanom ¢etkom
» SI.37

Rad s rezacem otvora

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost rada rezaca
otvora pokretanjem alata bez opterecenja i pazite
da se ispred rezaca otvora nitko ne nalazi.

NAPOMENA: Nemojte naginjati alat tijekom
rada. To moze prouzrociti preuranjeno pucanje.

Primjer koriStenja: rad s rezaem otvora
» SI.38

(0]0]-¥4:\Y/\\N] S

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati gistim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» SI.39: 1. Ispu$ni otvor 2. Usisni otvor

Uklonite poklopac za praSinu s ulaznog otvora ventila-

cije i oCistite ga za neprekinuti protok zraka.
» SI.40: 1. Zastitni pokrov

NAPOMENA: O¢istite poklopac za zastitu od
prasine kada je zacepljen prasinom ili stranim
tvarima. Nastavak rada sa zacepljenim poklopcem
za prasinu moze ostetiti alat.
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Kada koristite Stitnik rezne plo¢e za €eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite Stitnik brusne plo¢e za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im ploéama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slu¢aju pucanja plo¢a.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce za ¢eone radove s dijamantnim plo¢ama tipa
Salice, Stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuéi loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce sa zicanom ¢etkom tipa ploce debljine vece
od maksimalne debljine kako je navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJAME”, Zice mogu zapeti za Stitnik
Sto moze dovesti do pucanja zica.

. Koristenje stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.
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Primjena Modelod 100mm | Modelod115mm |  Model od 125 mm

Boc¢na rucka

Stitnik ploge (za brusnu plogu)

Unutarnja prirubnica | Unutarnja prirubnica / superprirubnica *1

Brusenje / pjeskarenje Koljenasta ploca/lepezasti disk

Sigurnosna matica
| Ezynut *1*2
Podloska

Brusenje Savitljiva ploca

O |lo|(N|jlo|la|s|w]|N |-

Unutarnja prirubnica i Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
gumeni podlozak 76

10 Pjeskarenje Abrazivni disk

11 - Sigurnosna matica za brusenje

12 Cetkanje Zi¢anom Zitana Getka
Setkom
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- Primjena Model od 100 mm Model od 115 mm Model od 125 mm
13 Cetkanje zi¢anom Zitana &etka u obliku stoca
Setkom

14 Rezanje otvora Rezag otvora

15 - Stitnik ploge (za reznu ploéu)

16 Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

17 BruSenje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom

18 - Dodatak stitniku ploce za rezanje *3

19 - Stitnik ploge protiv prasine za rezanje *4

20 Rezanje Dijamantna plo¢a

21 - - Stitnik ploge protiv prasine za brusenje *5
22 Brusenje - Dijamantna ploca tipa $alice *5

- - Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 Ne upotrebljavajte superprirubnicu i Ezynut maticu zajedno.

NAPOMENA: *2 Samo za alate s navojem vretena M14.

NAPOMENA: *3 Dodatak &titniku plo¢e za rezanje nije dostupan u nekim zemljama. Za vis$e pojedinosti pogledajte
upute za dodatak Stitniku ploce za rezanje.

NAPOMENA: *4 Za viSe detalja procitajte priruénik s uputama za Stitnik.

NAPOMENA: *5 Samo za model DGA454 / DGA504

Za viSe detalja progitajte priru¢nik s uputama za stitnik.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Izvorna Makita baterija i punja¢

. Pribor naveden u odjeljku ,KOMBINACIJA
PRIMJENA | PRIBORA”

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliciti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DGA404 DGA454 DGA504
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 100 mm 115 mm 125 mm
3a bpycerbe
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 6,4 MM 7,2 MM
MpumeHnmBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 105 Mmm 115 mm 125 mm
cevere 3a Gpycere
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 3,2 MM
MpuMeHnuBa Kpy>KHa XudeHa Makc. anjameTap Ha kameHoT 100 mm 115 Mm 125 Mm
YeTka 3a Bpycetse
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 20 Mm
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnn 5/8" (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)
Makc. fomKMHa Ha BPeTEHOTO 18 Mm 23 Mm
BpavHa 6e3 ontoBapysatse (n,) / HomuHanHa 6panHa (n) 8.500 MuH.™
BkynHa gomkuHa co BL1840B 362 mm
Heto TexuHa 2,1-3,6 kr | 2,2-3,7kr 2,3-3,7kr
HomwuHaneH HanoH D.C.18V

. Mopaaw HawaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creuudukalmnTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.

. TexxMHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTouuTe, BKydyBajku ja n kacetaTta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja
3a enekTpUYHK anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MNpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja 1 nonHa4

Kacera 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHauMTe HaBefEeHV Norope Moxe Aa He ce AoCTamnHU 3aBUCHO O PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun M NonHaYMTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksv 61ro nouHaksu kacetv 3a 6atepv 1 MorHayu Moxe Aa CO3fafe PUMK Of nospesa u/unm
noxap.

Mpenopa4aH n3BOp Ha eHepruja NnoBp3aH co kaben

MpeHocnuB nakeT 3a HanojyBate | PDCO1

. M3BopuTe Ha eHeprija noBp3aHn co kaben HaBeAeHN Norope MoXe Aa He ce AOCTarHy 3aBUCHO Of PErViOHOT
BO KOj XunBeeTe.

. Mpen KopuCTere Ha U3BOPOT Ha eHepruja NoBp3aH co kaben, NpoynTajTe rm ynatcTBata u 03HakuTe 3a
BHWMaHWE Ha HUB.

CMMGOHM @ Hocerte 6e36eaHocHM ounna.

[onyHaseaeHUTe rm npukaxysaat cUMB0UTe LITO
MOXe [a ce KopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpebara,
npoBsepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

@ [:E] MpouuTajTe ro ynaTcTBOTO 38 KOPUCTEHE.

Cekoraw paboteTe co ABe paLe.

He KOpUCTETE Mo WWTUTHUKOT 3a TpKano 3a

(; onepaumm Ha cevetse.
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Cawmo 3a 3emjute Ha EY

Mopaau nNpucycTBO Ha OnacHN KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnajHaTta enekTpuiHa u
ereKTpOHcKa onpema, akymynaropure u
GaTepunTe MOXe Aa BnvjaaT HeraTuBHO
BP3 XVBOTHATa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTe 1
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunTe Bo
loMaLuHKOT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektvea
3a (ppriatse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopw u 6atepuu, kako

1 HMBHaTa ajanTaLmja Bo ApXXaBHNOT
3aKOH, OTnagHaTa enekTpyuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba fa

ce YyBaaT Of/IefIHO U Aa ce AoCcTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a CobMpaHe OMNLUTUHCKK
oTnaz, BO COMMacHOCT CO MponucuTe 3a
3alTMTa Ha XVWBOTHaTa cpeauHa.

OBa e 03Ha4eHo co cMBOIOT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLy CTaBeH Ha
onpemara.

Ni-MH
Li-ion

)74

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Bpycerse, CTpyrate, JKUYeHO
YeTkake, Cevetbe OTBOPY U Cedere MeTan 1 kameH 6e3

KopucTtewe Boaa.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Moaen HuBo Ha 3By4HMOT HuBo Ha jaunHa Ha | OtcranyBamse (K):
nputucok (L,): (dB(A)) | 3BykoT (Ly,): (AB(A)) | (dB(A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a eMucuja Ha byyaBa e n3aMepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHW
MeTOoAV 3a UCMUTYBake U MOXe [a Ce KOPUCTU 3a criopeayBake anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHOCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa Moxe a ce KOPUCTU 1 Kako NpennMuHapHa
npoLeHa 3a N3MOXEHOCT.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a ywure.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa of HOMUHanHaTa BPe4HOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo of
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtysa.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTBpanTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIeHa Ha U3MOXeHOCTa Npy (hakTUYKUTE YCIIOBM Ha ynoTpe6a
(semajiku rm npeaBmA cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
WUCKIyYeH U Kora paboTu Bo npa3eH ofl, He CaMo KOora € akTUBeH).

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: BpyceweTo TEHKU IMCTOBM Of, MeTarn Uiu APYru CTPYKTYPU LUTO NIeCHO
BMGpUpaaT co rorieMa noBpLUMHa MOXe Aa pe3ynTupa co BKynHa eMucuja Ha 6yyaBa LITo e MHory
nosucoka (Ao 15 dB) on HOMMHaNHUTEe BpeAHOCTH 3a eMUcCHja Ha bByyaBa.

MocTaBeTe Tewkn PreKCUMOUITHA NPOCTUMPKM 3a NpuAYyLLIYyBake UK CITMYHO Ha TOj paboTeH maTepujan 3a
Aa rv cnpeynTe a eMUTyBaaT 3BYK.

3emeTe ja npeaBuva 3rorieMmeHaTta eMMCVIja Ha GyHaBa U 3a NpoLeHKa Ha PU3UKOT oA U3JI0OXKeHOoCTa Ha
6yHaBa n3a M360p Ha cooaABeTHa 3aluTUTa Ha CnyXxoT.

BkynHa BpegHoCT Ha BUbpauunTe (BEKTopcka Cyma Ha Tpy OCku) ogpedeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBpPLUMHA CO HOPMareH CTpaHUYeH apxay

Mopen LUnpetbe BUGpaLMK (ay, 1c): (M/c’) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
DGA404 4,5 1,5
DGA454 6,5 1,5
DGA504 6,5 1,5
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Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBPLUMHA CO aHTMBMGPALIMCKM CTPaHWUYEH ApXay

LUnpetbe BUGPaLMK (ap, 1c): (M/C?)

Otcranysatse (K): (m/c?)

Mogen

DGA404 4,0 1,5
DGA454 6,0 1,5
DGA504 6,0 1,5

Pa6oTeH pexuM: cTpyrake co AUCK CO HOpMareH CTPaHWYeH apxay

LUnpetbe BUGpaLMM (ay, ps): (M/C%)

Otcranysatse (K): (m/c?)

Moaen

DGA404 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
DGA454 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
DGA504 2,5 m/c* unu nomanky 1,5

Pa6oTeH pexum: CTpyrake co AUCK CO aHTUBMGPALIMCKU CTPAHNYEH ApXKay

LUnpetbe BUBPaLMM (ay, ps): (M/C?)

Otcranysatse (K): (m/c?)

Moaen

DGA404 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
DGA454 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
DGA504 2,5 m/c* unu nomarnky 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e u3MepeHa BO COracHOCT CO
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMIMTYBAHE 1 MOXe [1a Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BubpauumMTe Moxe [a ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3MoXEHOCT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: JaunHarta Ha Bu6paumute npun hakTUYKOTO KOPUCTEHe Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa o HOMUHanNHaTa BpeAHOCT(M), 3aBMCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, oco6eHo oA
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtysa.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIeHa Ha U3MOXeHOCTa Npy (hakTMYKUTE YCIIOBM Ha ynoTpe6a
(semajikun ru npeaBmA cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKAYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKIyYeH 1 Kora paboTu BO NpaseH of, He Camo KOra e aKTUBEH).

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: HomuHanHarta jaunHa Ha BubpaumnTe ce KOPUCTM 3a IMaBHUTE HaMEHW Ha anaror.
MefyToa, aKo anaTtoT ce KOpUCTU 3a APYrU HAMEHMU, jaunHaTa Ha BubpauuuTe Moxe Aa 6uae pasnuyHa.

Dexknapauwuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujaTta 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHUKOT.

YyBajTe ru cute npeaynpepyBatba
M ynaTcTBa 3a fja MoXe NOBTOPHO
ha rv npouurare.

Moa TepMUHOT ,enekTpuyeH anaT” Bo npeaynpeaysakara
ce MUCIN Ha BaLLMOT enekTpuYeH anar koj paboTtn Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha Batepum (6e3xN4HO).

Be36eaHocHU NnpeaynpenyBakba 3a

BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYMNPEAOYBAHA

6e3xunyHa bpycurnka

OnwTHn 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBakba 3a

O 6 6 6pyceH=e, neckapemwe, YeTkake CO Xuua unum
nwTK ynatcTea 3a 6e36eqHOCT 3a onepaLi Ha ceverse:

eJIeKTPU4HUTe anatu 1. OBoOj eneKkTpUYeH anar e HaMeHeT Aa
byHKLUMOHMPaA KaKo Gpycunka, cTpyranka,
YyeTKa €O XuLa, cekay 3a OTBOpPY UNu anar 3a
ceyetbse. [pouunTajte ru cute 6e36eaHOCHMN
npeaynpeayBakba, ynarcTea, unycrpaumm
v cneundmrKaunmn gageHn co enekTpMYHUOT
anart. AKo He ce Nno4MTyBaaT cuTe ynatcrsa
HaBe[eH noaosy, MoXe Aa Aojae A0 CTPyeH
yAap, noxap u/unu cepuosHun noBpeaw.

2. He ce npenopayyBa Aa ce Bplat paboTu kako
nonupate co oBoj enekTpuyeH anar. Onepauuure
3a KOV eneKTPUYHUOT anar He e HaMeHeT MoXe Aa
npeauaBukaaT onacHoOCT U hU3nykv NoBpeau.

AI'IPEH.VITPEH.VBAI'bE MpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHU NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkaunmn gageHu co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounTyBaaTt cute
ynaTcTBa HaBefieHV Nofony, Moxe fa AojAe A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuosHu NoBpeau.
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10.

He npeTBoOpajTe ro oBoj enekTpuyeH anat

Aa paboTu Ha Ha4MH LITO He e Nnoce6Ho
AU3ajHMpaH 1 HaBeAeH of, MPOU3BOAUTENOT
Ha anaroT. TakBOTO NPeTBOpake MOXe Aa
pesynTupa co rybexse KoHTpona v fa npeamnssuka
cepuo3Ha TenecHa nospepaa.

He kopucTteTe AoaaToum WTO He ce Noce6HO
AV3ajHMpaHyu U HaBeAeHN o4 NPon3BoAUTENOT
Ha anaToT. Toa LWTOo 40AaTOKOT MOXe Ja ce
npuyKayu Ha BalLMOT ENEKTPUYEH anaT He 3Haun
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.

HomuHanHaTta 6p3vHa Ha A0[AaTOKOT Mopa

na 6upe 6apem egHakBa co MakcUmarnHarta
6p3uHa o3HavyeHa Ha anaroT. [logatouuTe WTO
ce BpTaT Nobp30 of HoMKHanHaTa 6panHa Moxe
[a ce cKpLuaT 1 Aa ce pacnpckaar.
HapBopelwHWOT npeyHuK u gebenuHara

Ha A0AAaTOKOT Mopa Aa ce BO paMKUTe Ha
HOPMaNHUOT KanauuTeT Ha anaToT. [logaTtouute
CO HenpaBWHa roreMnHa He MoXaT COOBETHO
[a ce 3aWTUTaT UM KOHTponupaar.
[uMeH3MUTe Ha AoAaToLUTE 32 MOHTUPaKe
Mopa Aa MM ofroBapaar Ha AVMeH3uuTe

Ha MOHTaXXHUOT XapABep Ha eneKTPUYHUOT
anar. [logatoumTe LITO HE My OAroBapaar Ha
MOHTaXHVOT XapABep Ha anaToT ke pabortat 6e3
pamHoTexa, ke Bubpvpaat npekymepHo 1 Moxe
[a npeausBmkaart rybewe Ha KOHTponara.

He kopucTteTe owTteTeH aopatok. Npen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanv AoAaToLUTe Kako
WTO ce abpa3nMBHUTe TPKarna ce CKpLUEHU

WIN HaMyKHaTKW, NOTNOPHUTE NoAnorn

ce HanyKHaTu, u3abeHun Unu UCTPOLLIEHMU,
YeTKMTEe MMaaT OTKa4eHN UNU UCKUHATU XKULIU.
[loKonKy eneKTPUYHMOT anaT unun AoaaToKoT
ce UCNyLITKU, NpoBepeTe Aany e olTeTeH Unu
MOHTUpajTe HeowTeTeH AoaaTok. OTKako ke

ro NpoBepuTe U MOHTUpPaTe A0AATOKOT, BUe

1 OKOJTHWTE NnuLia 3acTaHeTe Noganeky oa
paMHUHaTa Ha BPTIIMBUOT AOAATOK U paKyBajTe
CO anaToT Npu MakcMMariHa HeonToBapeHa
6p3vHa egHa MuHyTa. OwTeTeHUTe AoaaToum
o6n4Ho ce pacnaraar 3a Bpeme Ha 0BOj NpobeH
nepwvoa.

Hocete onpema 3a nuyHa 3awTtuta. 3aBMCHO
oA NnpuMeHaTa, KopUcTeTe 3allTuTa 3a NMULeTo,
6e36e4HOCHU 3aTEeMHETU OUYUNA UMK 3aLUTUTHU
ouuna. 3aBucHO of paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npalunHa, pakaBuLm U paboTHa NpecTunka Wro
MoXe Aa conpe manu otnagoum og 6pycetse
unu cTpyrawe. 3alwTmTarta 3a oun Tpeba aa
conupa pasneTaH oTnaj LWTo ce co3fjasa co
pas3nuyHuTe NpumMeHn. MackaTa 3a npalumHa unm
pecnupaTopoT Mopa Aa umaat cnocobHoCT Aa rn
UNTpUpaaT YeCTUUKMTE LUTO Ce COo3haBaaT co
KOHKpeTHaTa npumeHa. MNogonro Usnoxysare

Ha ronema GyyaBa Moxe fa npeaussuka
oLUTETYBak:E Ha CryXoT.

MpucyTHute nuua Tpeba na ce Ha 6e3beaHa
oananeyeHocT o paboTHoTo noapayje. Cekoj
WwTO BneryBa Bo pa6oTHOTO noAapayje Tpeba
Aa HOCM 3aliTUTHa onpeMa. Mapunrba of
maTepujanort WwTo ce o6paboTyBa UM of CKpLUEH
[00aToK MOXe Aa oafietaat v Aa Nnpeaussukaat
noBpeAV HaABOpP Of HenocpeaHoTo paboTHO
nogpavje.

11. [OpxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onupaHuTe
ApXKauu Kora BpuuTe paboTu Kage WTo
anaTtoT 3a cevyele MOXe Aa Aojae Bo Aonup
CO CKpPMEHM XuuU. AKO J0jae A0 Aonup Co xuua
nopj HanoH, cTpyjata MoXe fa ce npeHece Ao
MeTanHuTe AeNnoBW Ha anaToT 1 Aa npean3BuKa
CTPYeH yaap Ha onepaTtopoT.

12. He opnoxyBajTe ro anaToT AoAeKa A0AaTOKOT
He conpe LienocHo. BpTnvBuoT gogatok Moxe Aa
ja 3adpatv nospLuMHaTa 1 fa ro n3eneye anaTot
HagBoOp Of Balla KOHTpona.

13. Anartot He cMee Aa Guae BKIyYeH Aopeka ro
npeHecyBarte. Criy4yaeH onUp CO BPTINBUOT
[0[aToK MOXe Aa By ja 3achatn obnekata u fa Be
nospeau.

14. PepoBHO YucTeTe ' OTBOpUTE 3a
npoBeTpyBawe Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT NMPYBMEKyBa NpaLlnHa BO KYKMLITETO, a
npekymMepHOTO Hacobmpare MeTan BO NpaB MoXxe
[a npean3BrKa ONacHOCT o CTPYeH yaap.

15. He pakyBajTe co anaTtot 6nu3y Ao 3ananveu
Mmatepwmjanu. Vickpute moxe Aa Npeamn3BrkaaT noxap.

16. He kopucTeTe gogaToum 3a KOULITO ce
noTpe6HM TeYHOCTH 3a nagekwe. Kopucrteweto
BOJa UNW Apyra TEYHOCT 3a Nagete Moxe Aa
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap v noBp3aHu npeaynpeayBatba:
MoBpaTeH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHoO
3arnaByBae Unu noTkavyBake Ha TpKarno, NoTnopHa
nognora, YeTka Um Hekoj Apyr AoAaToK LWITO ce BPTW.
3arnaByBaH-€eTO UK NOTKa4yyBakETO NPeAn3BUKyBaaT
Harmno sanvpae Ha BPTMBMOT JOAATOK LUTO naK
nNpeaun3BuKyBa HEKOHTPONMPAaHMOT anar Aa buae
HacWIHO TypHaT BO Hacoka CrpoTVBHA O/ HacokaTa Ha
poTauuja Kaj cnojor.

Ha npumep, ako abpasvnBHO Tpkano ce 3arnaeu BO

paboTHUOT MaTepujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO BRerysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHeTO MOXe [ja ce 3apue BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepwujanoT, WTo Ke Npeav3Buka

TPKanoTo fa usnese unm Aa oTckokHe. TpkanoTo Moxe

[la OTCKOKHE KOH OnepaTtopoT Ui HacTpaHa of Hero,

3aBWCHO O[] HacokaTa Ha [AB/KeHe Ha TPKanoTo BO

TouKaTa Ha 3arnasyBate. IcTo Taka, abpasuBHuTe

TpKana MoXe Aa ce CKpLuaT BO BaKBU YCMOBW.

MoBpaTHWOT yaap e peaynTaT o HempasunHa ynotpeba

Ha anaTtoT W/unn HenpaswHKY paboTHW NocTarnku

1 yCroBW 1 MOXe fa ce u3berHe co npesemarse

COOABETHWN MEPKU Ha NPETNas3nunBOCT, KaKo LUTO €

HaBeJeHO noaony.

1. LUspcTo apxeTe ro eneKTpUYHMOT anat co
[BeTe pale 1M HamecTeTe ' TeNoTo U paueTe
TaKa WTO Ke MOXe [a r'v usapxar cunuTe oa
nospaTteH yaap. Cekoraw KopucteTe MOMOLIHA
pauka, ako ja UMa, 3a MaKcMMarnHa KoHTpona
npu noBpaTeH yaap Unu Topauncka peakuuja
3a BpeMe Ha cTapTyBaweTo. OnepatopoT Moxe
[a vl KOHTponMpa TOP3NCKUTE PeakLuu 1 cunuTe
Ha NoBpaTHWOT yaap ako ce npesemaT COOABETHN
MepKM Ha NpeTnasnuneocT.

2. He craBajte ja pakaTta 6nu3y ao BpTnMBMOT
poparok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue Haja pakata.

3. He nocraByBajTe ro Tenoro Bo nogpayjeto
Kajle WTO anaToT Ke ce MPUABWXM BO Cry4aj Ha
noBpaTteH yaap. lNoBpaTHMOT yaap ke ro otgpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOoTUBHA Ha ABUXKEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBatbe.
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4. BupeTte ocobeHO BHMMaTENHU kora paboTure
Ha arnu, ocTpu pa6oswu u cn. U3berHyBajte
OTCKOKHYBaH-€ 1 3aBNieKyBatbe Ha J0AaTOKOT.
Arnute, ocTpuTe paboBu 1 OTCKOKHYBAH-ETO
MoXart Aa ro 3arnasat BPT/IMBMOT AOAATOK U Aa
npeauasukaat ryberse KOHTpona 1nu noBpateH yaap.
5. He nocraByBajTe CUHUMP Ha NUnara, Ce4nno 3a
ApBOpe3, CerMeHTUPaHo AnjaMaHTCKO TpKano co
nepucepHo pactojaHue noronemo og 10 Mm unun
HOX 3a nuna. TakBuTe ceyunna 4ecTo npeamn3BrKkyBaaT
noBpaTHU yaapw v ryéewse KoHTpona.

Be36egHoCcHM NnpeaynpeayBaba LWTO ce

cneundunyHM 3a Gpycerse U onepaLun Ha cevere:

1. KopwucTteTe camo TUNOBM TpPKana wTo ce
HamMeHeTy 3a BalIMOT anar u cneumdu4HnoT
LWITUTHMK KOHCTPYUpaH 3a U36paHoTo TpKano.
Tpkana 3a Kou anaTtoT He € KOHCTPyMpaH He Moxe
[a ce 3alTMTaT COOABETHO U He ce 6e3beaHu.

2. MNoBpwuHaTa WTO ce Gpycu Ha Tpkanara
co BAnabHaTo cpeauwiTe Mopa Aa 6uae
MOHTMpPaHa NoJ paMHUHaTa Ha WTUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUpPaHOTO TPKarno LTo
NOMVHYBa HU3 paMHMHAaTa Ha LUTUTHUKOT He MoXe
ajeKBaTHO Ja ce 3alUTUTW.

3. LWTuTHuKOT Tpeba Aa e NpULBPCTEH 3a anaToT
W HaMecTeH 3a MakcumarnHa 6e36eHOCT, Taka
LITO HajmMaro KoM4ecTBO TPKarno e U3noxeHo
KOH ofnepaTopoT. 3alITUTHUKOT Nomara Ja ce
3aLUTUTK ONepaTopoT Of Napyuka CKPLUEHO
TpKano, cry4aeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKPU
LITO MOXe Aa ja 3ananar obnekara.

4. Tpkanarta cmear 4a ce KopucTaT camo 3a
HameHeTUTe NnpumeHn. Ha npumep: He GpyceTe
CO cTpaHaTa Ha TPKanoTo 3a cevyeke. Tpkanarta
3a abpasnBHO ceverbe ce HameHeTH 3a nepudepHo
Bpycerbe N CTPaHUYHU CUIN HAHECEHW Ha TakBUTe
TpKana mMoxe Aa rv pacnpckaar.

5. Cekoralw KopucteTe HeowTeTeHN chnaHwmn
3a TPKanoTo LITO ce CO NPaBUITHU rofieMuHa
1 o6nuk 3a n3bpaHoTto Tpkano. CooaBeTHNUTE
draHLLK 3a TPKarno ro Apxar TpKanoTo v co
TOa ja HamanyBaaT MOXHOCTa Toa [a Ce CKpLUMW.
PnaHwWKUTe 3a TpKana 3a ceyet-e MOXe Ja ce
pasnukyBaar o dnaHwnTe Ha 6pycHUTe Tpkana.

6. He kopucTeTe nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKTPpUYHM anaTu. TpKanoTo LTO € HaMeHeTo
3a NoroneM enekTpuyeH anat He e COOABETHO 3a
noronemara 6p3vHa Ha noManuoT anat 1 Moxe Ja
ce pacnpcHe.

7.  Kora kopucTuTte Tpkana 3a ABOjHa HameHa,
ceKoralu KopucTeTe ro npaBUNHUOT
LWITUTHUK 3a NPMMeHaTa Koja ce u3BpLuyBa.
HekopucTereTo nNpaBueH WTUTHYK MOXe Aa He
ro o6e3ben cakaHOTO HWBO Ha 3aLUTUTA, LITO
MOXe ia AoBeAe [0 Cepuo3Ha nospeaa.

[ononHutenHu 6e36eaHOCHM NpeAynpeayBakba

WTO ce cneundUYHN 3a onepauumn Ha ceyete:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKkanoTo 3a ceyere u
He NnpuTUckajTe npekymepHo. He o6upaysajte
ce Aa HanpaBuTe NpeKyMepHa anabounHa Ha
ceyvemeTo. [peHanperHyBarbeTo Ha TpKanoTo
ro 3rofiemMmyBa OMNTOBapyBaHE€TO N MOXHOCTA
3a N3BMTKYBaH-€ UMK Nenere Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a nospaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKamnoTo.

He nocTtaByBajTe ro Tenoto Bo nMHuja co
BPTNMBOTO TPKano unu 3ag Hero. Kora
TpKanoto, BO ToukaTa Ha paboTa, ce ABUXU
nopganeky of BalLETO Teno, MOXHVOT NoBpaTeH
yAap Moxe Aa rv pnu BpTAMBOTO TPKasno n
anartoT npaBo Ha Bac.

Kora Tpkanoto ce nenu unm kora ce4eweTo
ce NpekMHyBa Nopaaun HewWTo, UCKy4eTe ro
eNeKTPUYHUOT anaT 1 ApXeTe ro HenoABMXKeH
[opAeka TpKanoTo He conpe LenocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro usBaguTe TpKanorto 3a
ceyere of 3aCEeKOT fAoAeKa Toa ce ABUXM,
VWHaKy MoXe Aia fAojae A0 NoBpaTeH yAap.
McnuTajte n npesemeTe Mepku 3a oTCTpaHyBahe
Ha NpUYnHNTE 3a Nnenexe Ha TpKanoTo.

He nouyHyBajTe co ceuereTo NOBTOPHO
[oAeKka TpKanoTo e BoO paGoTHUOT MaTepujan.
OcTaBeTe TpKanoTo Aa AOCTUTHe NonHa
6p3uHa M BHUMaTeNHO Brie3eTe NOBTOPHO

BO 3aceKoT. TpKarnoTo Moxe fa ce 3anenu, aa
ocuunupa unu aa gojae Ao nospaTeH yaap ako
€NeKTPUYHMOT anar ce aKT1BMpa NOBTOPHO BO
marepwjanor.

MpuuBpcTeTe rM NNoYUTe UNKU MaTepujanuTe
WTO Ce Nperonemu 3a Aa ro HamanuTe pUusmKoT
op 3arnaByBakb€e Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvkba matepujan o6uyHo

ce BUTKaaT of corncTBeHaTta TexuHa. Motnopute
Tpeba ga ce nocrasar nof paboTHWOT maTepwujan
BO 6MM3MHa Ha NuHKWjaTa 3a cevere 1 Bo bnmamHa
Ha paboT o paboTHUOT MaTepwjan, Ha ABeTe
CTpaHW oA, TPKanoTo.

Bupete ocob6eHo BHUMaTenHu Kora 3aceKkyBaTte
BO NOCTOjHU SUAOBU UMW APYTY crienu
noppauja. VicnakHaToTo TpKano mMoxe aa rv
nceye LieBKUTe 3a rac Unm Boaa, enekTpudHmTe
VHCTanauum unv npeaMeTuTe LWTo MoXe Aa
npeamaBukaar nospareH yaap.

He o6uayBajTe ce na BpuMTe KpUBYnecTo
ceyeme. [peHanperHyBaHkeTo Ha TPKanoTo

TO 3rofiemyBa ONTOBapyBaHETO N MOXHOCTa

3a U3BUTKyBaH-€ UMK Nenere Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a CO Toa U MOXHOCTa 3a noBpaTeH yaap
WNK KpLLIEH-E Ha TPKanoTo, WTO MOXe Aa foBede
[0 cepvo3Ha nospega.

Mpen Aa ynotpe6uTte cermeHTMpaHo
[AnjaMaHTCKO TpKaro, ocurypeTe ce aeka
[AVjaMaHTCKOTO TpKano uma nepudgepHo
pacTojaHue nomery cermeHTuTe og 10 Mm
Wy noMano, caMo Co HeraTMBEH aron Ha
3aKOCEHOCT.

Be36eAHOCHM NpeaynpeayBaka WTo ce
cneundUyHM 3a onepauunTe Ha WIMUPrIake:

1.

KopucTeTe Auck co WuMuprna co cooaBeTHa
ronemuHa. MounTyBajTte rv npenopakuTe

Ha Npov3BOAUTENOT Kora 6upaTe WwWMUprna.
Moronema WMMUprma LWTO NPEeMHOry CTpUn
HadBoOp of noarorarta 3a 6pycete e onacHa
6uaejkn Moxe Aa Be paceve, Aa Npeav3Buka
3arnaByBate, KMHeHEe Ha AUCKOT UK NoBpaTeH
yAap.
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Be3begHocHU NpeaynpedyBatba WTO ce
cneunduyHM 3a onepaumnUTe Ha YeTKarbe CO Xuua:

1.

WUmajte npeaBua geka ce ucdpnaar Ku4eHn
BrlakHeHUa of, YeTKaTa Aypy U Npy HopmarnHa
pa6oTa. He HanperajTte rv xxuuute co
npekyMepeH NpUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHaTa
Ha XuLaTa necHo Moxe Aa npobujat necHa
obneka nnu koxa.

Ako ce HaBe/lyBa KOPUCTEH€ WUITUTHUK 3a
YyeTKake CO Xuua, He [03BONYBajTe AONUP Ha
XXMYEHOTO TPKarno WUiu YeTkaTa co LUTUTHUKOT.
KnueHoTo Tpkano unu yetkata Moxe Aa

ro 3rofiemat NMpPeYHNKOT nopaan paboTHOTo
onTOBapyBak-€ W LEHTpUgyranHuTe cumu.

[dononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeaynpeayBakba:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Kora kopuctute 6pycHu nnoym co BanabHaro
cpeavTe, KOpUcTeTe camMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMpPaHO CTaKIo.

HE KOPUCTETE ucnakHaTu Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkarta He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana u KOPUCTEHETO TakBU
Npon3BOaAM MOXe Aa AOBEAE A0 TELLUKM NOBPEAU.
BHuMmaBajTe Aa He ru owTeTUTE BPETEHOTO,
¢naHwara (ocob6eHo noBpLUMHaTa 3a
MOHTMpPaH€) UM HaBpTKaTa 3a cTeratwe.
OwTeTyBakeTO Ha TUE AEeNOBU MOXe Aa
AoBefe A0 Kpliele Ha TPKanoro.
BHumaBajTe kaMeHOT fa He ro gonupa
maTtepwujanoT npep Aa ce BKNy4U
NPeKUHyBayoT.

Mpen Aa ro kopucTUTe anaToT Bp3 paboTHMOT
MaTepwujan, ocTaBeTe ro Aa nopaboTu manky
Hanpa3sHo. Bugete ganu nma Bubpauum unm
ocLuMaLum LITO MOXe Aia yKaXyBaaT Ha oo
MOHTMpPake Unu HemsbanaHcupaH KameH.
KopucTeTe ja Ha3HayeHaTa NOBpPLUMHA HA
KameHOT 3a ga ro ussepete 6pycereTo.

He ocTaBajte ro anartor sBknyueH. PaGoTerte co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

He ponupajte ro matepujanot BeagHalu no
paboTaTta, MOXe Aa € MHOTY XKeXOK U Aa BY ja
n3ropwu Koxara.

He ponupajte ru goaatouunTe BegHaw no
paboTaTta, MoOXe Ja ce MHOTY XeLllKU U Aa BY ja
MU3ropu Koxara.

MouunTyBajTe rm ynaTtcTBaTta Ha
NPOU3BOAUTENOT 3a MPABUITHO MOHTUPaKE U
KopUcCTeke Ha KameraTa. Bupete BHUMaTenHun
Kora pakyBaTe CO KameHaTa 1 Kora ru
oanoxysare.

He kopucTteTe noce6HM pegyumnpayku nexuwra
Wnu apanTepy 3a Aa cTaBaTe abpa3uBHU
TpKana co ronem oTBop.

KopucTtete camo chnaHwmn HameHeTH 3a OBOj
anar.

3a anaTtuTe Ha KoM ce cTaBaar Tpkana co
OTBOP CO HAaBOWU, BHUMAaBajTe HaBOjOT BO
TpKanoTo Aa e A0BOJHO AONT Aa ja NpUMU
AOIMKMHATA Ha BPETEHOTO.

MpoBepeTe Aanu matepujanoT e [o6po
NpPULBPCTEH.

BHumaBajTe, Tpkanoro npogonxysa ga ce
BPTU NO UCKINyYyBak€e Ha anaror.

16. AKO pabOTHOTO MeCTO € KPajHO XeLUKo U
BIaXXHO UM MHOTY 3arafieHo CO CNPOBOANMUB
npa., KOpUcTeTe NPEKNHyBay 3a KpaTokK Crnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

17. He xopucTeTe ro anaToT ako maTepujanor
coapxu a3becT.

18. Kora kopucTuTe TpKano 3a ceyete, ceKkorail
paboTeTe CO LUTUTHUKOT 3a TPKano 3a
cobupare npaB ako ce 6apa co AomallHUTe
nponucu.

19. [MCKOT 3a ceuyerse He CMee Aa ce NpUTUcka
CTPaHUYHO.

20. He kopucTteTe nnaTHeHM paboTHU pakaBULM
npu paborara. TeKCTUNHUTE BNakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLM MOXe Aa HaBresaTt BO
anaroT, LTO Npean3BuKyBa KpLUEHEe Ha anaToT.

21. MNpep pa 3anoyHeTe co paboTta, npoBepeTe
[anv uma BMETHaTH NpeaMeTH, Kako LieBKa
3a enekTpuyeH kaben, LeBKa 3a Boga Unu rac,
BO paGoTHMUOT maTepujan. Bo cnpotuBHo, Moxe
[a npeav3Buka enekTpuyeH yaap, NpoTekyBake
cTpyja unu rac.

22. AkKo Ha TpPKanoTo e npukKaveH nogMeTHyBau,
He oTcTpaHyBajTe ro. [injametapor Ha
noaMeTHyBayvoT TpebGa aa 6uae noronem of
HaBpTKaTa 3a 6nokupame, HagBopellHaTa
conaHwa v BHaTpewHaTa cnaHwa.

23. MNpep pa moHTUpaTe GPyCcHO TPKano, cekorawu
npoBepyBajTe Ha NoAMETHYBa4oT Aa Hema
aHoManuu, Kako Ha NnpumMep CTpyraHUUM unu
NYKHaTUHW.

24. 3aTerHeTe ja cooaBeTHO HaBpTKaTa 3a
6nokupatse. [pekyMepHOTO 3aTerHyBare Ha
TPKanoTo MoXxe Aa NpeausBuka KpLueke, a
HE[0BOMHOTO 3aTerHyBakbe MOXe Aa npeav3Buka
Tpenepeme.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE O3BOJTYBAJTE
yAoGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaTt
[a He ce npuapxyBaTte cTporo Ao 6e3degHocHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3[IOYNOTPEBATA
WNW HeMoYnUTyBakeTo Ha 6e3beaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHM BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa

npeaAv3BUKaaT TellKa TeniecHa noBpeaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTarta 3a 6arepmjarta,
NpoYmnTajTe r'M cUTE ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoTt 3a
6artepujara, (2) 6aTepujarta 1 (3) npoussogoT
WTO ja KOpUCcTH GaTepujaTa.

2. He packnonyBajTte ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe
co KaceTaTa 3a 6aTtepujaTta. Toa Moxe Aa
pesynTupa co oraH, npekymepHa TonmmHa unm
ekcnnosuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BpeMeTo CTaHarno
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6GoTa. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pusmuk og
nperpeBaHe, MOXXHU M3rOPEHULN, Na Aypy U
ekcnnosuja.
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10.

11.

12.

13.

AKO eneKTponuT HaBrne3e BO BaLIUTE O4MU,
U3MUjTe MM co YnucTa Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BalLMOT BUA,.
He npeaunsBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.
(1) He ponupajTe r KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANMB MaTepwujan.
(2) MWs3bernyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyry MeTanHu
npeaMeTH KaKo LUTO Ce LIajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GarTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npeav3BUKa rofniemM NpPoToK Ha erlekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHnULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe rm anaToT
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha mecTa Kaae
WITO TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe UNnu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He naneTe ja kaceTtarta 3a 6aTepujaTta aypm
M KOora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBy BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, hpnajre ja,
ucnylTajTe ja kacetaTta 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6aTepujaTa. TakBOTO OHECYBaH-e MOXe fa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.
He kopucTteTe owTteTeHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepum co NMTUYMOBHU jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycrnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeagmeTH.
3a KomepuujaneH TpaHCMopT Ha Np. Of TPeTu
nmua u nocpeaHuLm, Mopa aa ce cnejat
nocebHUTE yCNoBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpwv noaroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUPajTe ce Co eKcrepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHarnHu npasuna.
Banenete r1 co nennuea neHTa unm mackupajre
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO Hema fAa ce ABMXU cnoboaHo Bo
nakyBaHeTo.
Kora ja copnarte Bo oTnag kacerara 3a
6aTepujarta, u3BageTe ja o4 anaToT u
cdpneTe ja Ha 6e36egHO mecTo. [NounTyBajTe
'Y NoKanH1Te 3aKOHCKU NPOMUCH LITO
ce ofAHecyBaaT Ha dopnare BO oTnaj Ha
GaTepujara.
KopucTete ru 6atepumute camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHute
npou3BoaM MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonsmHa, ekcrnoauja unm
MCTeKyBatbe Ha enekTPOrToT.
[lokonKy anaToT He ce KOpUCTH noaonr
BpeMeHCKM nepuop, 6aTtepujata mopa Aa ce
n3Baau op anator.

14.

15.

16.

17.

18.

Mpea v no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
6aTepujaTa MoXxe Aa NPMMM TONNMUHA

WITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHULU

VMY U3ropeHnLM oA HUCKa TemMnepartypa.
BHuMaBajTe Kako pakyBaTe CO XeLuKUTe KaceTu
3a 6atepum.

He nonupajte ro TepMmuHanot Ha anaTtoT
HenocpeaHo no ynorpebarta 6uaejkn moxe
[a ce 3arpee AOBOMHO 3a Aa NpeAn3BUKa
VU3ropeHuLm.

He no3sonyBajte aenaHku, npas unu semja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
xneboBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Mmoxe
[a npeau3BuKa rpeetbe, 3ananysare, nykarwe

1 fedeKT Ha anaToT unu kaceTarta 3a 6aTtepuja,
LUTO ke pesynTupa co U3ropeHnLm unu TenecHa
nospeaa.

OcBeH ako anaTkaTa He noaApXyBa ynorpe6a
Ha eNneKTPUYHUTE [anHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpUcCTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6rM3nMHA Ha eNeKTPUYHUTE
[anHoBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unv naj Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu KkaceTara 3a 6aTtepuja.

[pxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHanHm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LWITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTvpa co pacnykyBawe Ha batepujata,
npean3BuKyBajku Noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBare. Toa UCTO Taka ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4yoT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpXyBate
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha
6aTepvuaTa

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata npea
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborarta co anaTor 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NOMHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[peKkyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha co6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa KaceTa 3a 6aTepuja ga ce onagun
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

Kora He ja kopucTute Kacetarta 3a 6atepuja,
nu3BageTe ja anaToT UM NOMHauoT.

MonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He
ja kopucTuTe nopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).
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NC HA ®YHKUUUTE

WHavkaTopcku namouykm MpeocTaHat

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ucKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBaHe Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

50% 0o 75%

110

25% no 50%

] Jig

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaTtoT npej cCTaBakeTo UIN BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaauTe KacetaTa 3a 6aTepujara. Ao He v apxuTe
LiBPCTO anaToT 1 kaceTaTta 3a batepujata, Tne moxe
[a ce NU3HaT oA BaluTe pale 1 Aa AojAe A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

0% no 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
000 .

t HeuncnpasHa.

» Cn.1: 1. LlpBeH nHamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacertara 3a GaTepMjaTa, noenevyete
ja op anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHaTta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a MoHTWpake Ha kaceTtaTa 3a batepuja, nopamHeTe

ro jasuyeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKMLLTETO M NU3HeTe ro BoO MecTo. BMmeTHeTe ja aokpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MeCTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
3BYyK. AKO MOXETe [ia ro BUAWTE LPBEHNOT MHAMKATOP
KaKko LUTO e NpuKaXaHo Ha crvkaTa, He e LienocHO
6nokupaHa Bo MeCTO.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07} yCroBUTE Ha
KopuUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujaTa MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHuoT KanaumTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambnyka Ha
VHAMKATOPOT Ke Tpenka Kkora paboTu cucTemorT 3a

3awwTnTa Ha batepujaTa.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Ja ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaAa BaM Unu Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MmoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe fa ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTtaBeHa MpaBuUITHO.

YkaxyBat-e Ha NpeocTaHaTUOT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHAukamop

» Cn.2: 1. NHaukaTopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuTUCHeTe ro konYyeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NnpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha B6aTepujaTa. iHgukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHAN.

YKa)KyBaH:e Ha NnpeoCcTaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

KoHnkpemHo 3a Opxaea

Kora ke ro Bkny4uTe anatoT, HAUKATOpPOT 3a 6aTtepuja
ro NnokaxxyBa npeoctaHaTvoT kanauuTeT Ha 6atepujaTa.
» Cn.3: 1. Wngukatop 3a 6atepuja

MpeocTtaHaTMOT kanauuTeT Ha GaTepujaTa ce
npuKkaxyBa BO BWA Ha criefHaBa Tabena.

CraTtyc Ha uHAMKaTop 3a 6atepuja MpeocTtaHat
KanauuTeT Ha
l D !l GatepujaTa
BknyueHo WUcknyuyeHo Tpenka
v 0 o 50% no
I © -
I o 20% po
s £ @ 50%
oa 0% oo
20%
HanonHere ja
Gatepujata
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Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co CUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM 0 NPEeKMHyBa
HarojyBameTo Ha MOTOPOT 3a Zia ro NPOLOMKU
paboTHNOT Bek Ha anaToT u Ha batepujaTa. AnatoT
aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKIy4m 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH of
CcnefHvBe yCroBu:

3awTuTtaog npeontoBapyBaHe

Kora co anatoT ce paboTu Ha Ha4uH LUTO NPeAn3BKKYBa
noBneKkyBake NpekyMepHO BUCOKa CTpyja, TOj
aBTOMAaTCKM ce ucknyvysa 6e3 Hukaksa nHamkauuja.

Bo TakBa cuTyauuja, ucknyyete ro anaTtot u

3anpete Co NpumeHara Koja npeaussKKana Heroso
npeonTtoBapyBame€. [1oToa, NOBTOPHO BKNy4eTe ro
anaror.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot e nperpeaH, anaToT ce Uckny4vysa
aBTOMAaTCKM M MHAMKATOPOT 3a GaTepuja ja nokaxysa
cnegHaga cocTojba. Bo oBaa cutyauuja, octaBeTe
anaToT Ja ce onaav npef NoBTOPHO Aa ro BKIyYmTe.

4] d

BknyueHo Tpenka

Ako anatoT He ce Bknyyu, 6aTtepujata Moxe Aa ce
nperpee. Bo oBaa cutyauuja, octaBsete ja 6atepujata
a ce onaav npez NoBTOPHO Aa ro BKIy4YnTe anaTor.

3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHexe

Kora kanauuteToTt Ha 6aTepujata Hema aa buae
[OBOMEH, anaToT aBTOMaTCK1 ce Ucknyyysa. Bo oBoj
cny4aj, usBagerte ja 6atepujata o anaTtoT U HanonHeTe
ja.

Ocno6oayBame Ha 3alTUTHaTa
onokapga

Kora cucTtemoT 3a 3awTuTta paboTu NoBTOPAMBO, anaTot
e BriokmpaH v nHaMKaTopoT 3a 6aTepujaTa ja nokaxysa
crnepgHaea cocTojba.

Bo oBaa cutyauuja, anatoT He cTapTyBa Aypy Hi ako

ro uckny4vyBaTte v Bkny4yyBate. 3a Aa ja ocnoboamTe
3awTuTHaTa bnokaga, usBageTte ja batepwjata,
noctaseTe ja Ha NonHa4voT 3a batepun 1 noyekajte
fofeka He 3aBpLUM NOSNHEHETO.

o 0 i

BknyyeHo WUcknyyeHo Tpenka

3awTuTa on Apyrv NpUYMHU

CucTemoT 3a 3aluTuTa UCTO Taka e An3ajHupaH 3a
APYTV NPUYMHK LITO MOXeE Aa ro owTeTaT anaToT u
OBO3MOXYBa TOj Aa 3anpe aBTomarcku. [pesemeTte rm
cuUTe crneHu Yekopy 3a Ja rm oTCTpaHuTe NPUYNHUTE
Kora anaToT e AoBefeH [0 NPUBPEMEHO 3anuparse unm
npecTaHyBake Ha pabotaTa.
1. Wckny4ete ro anaTtoT 1 NoToa NOBTOPHO BKIyYeTe
ro 3a ja ce pecrapTvpa.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unv sameHerte ja/
™ co HanonHeta 6atepwuja(u).
3. OcraseTe rv anatot n 6atepujata(ute) ga ce

onapar.

[okornky He fojae Ao nogobpyeake co Bpakare Ha
CUCTEeMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUpajTe Co NOKarHNOT
cepBuceH LeHTap Ha Makita.

Bnokaga Ha ockaTa

AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: He 3aTerHyBajre ja
6nokagara Ha ockaTa Kora HaBojoT ce ABUXM.
Toa MoXe Aa Npeauasirka cepuoaHa nospeaa unm
OLUTETYBaKE Ha anaror.

MpuTncHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa 3a Aa crpeunTe
BpTEHE HA BPETEHOTO KOra cTaBaTe Unv Bagute
popartouu.

» Cn.4: 1.Bnokaga Ha ockaTta

BknyyyBame

ABHUMAHME: Mpepn Aa ja MoHTUpaTe
6aTepujaTa Bo anaToT, cekorall npoBepyBajTe
Aanu oyHKLUMOHMpPA NPaBUITHO KNMU3HUOT
NpeKnHyBa4 1 ganu ce Bpaka Bo nonoxb6ara
,»,OFF“ kora ke ce npuTMcHe 3agHUOT Aen on
KIMU3HUOT NPeKNHyBau.

ABHUMAHME: MpeknHyBa4oT Moxe aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NULIETO LITO paKyBa CO anartoT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. buaete BHUmaTenHm
Kora ro 6rokupare anaTot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acpat Ha anaToT.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, NPUTUCHETE o 3aQHNOT
[en o N3ravyknoT NpekuHyBay, NoToa nuarajTe ro Bo
nonox6a ,| (ON)“. 3a HenpekuHaTa paboTa, NpUTUCHETE
TO NPeAHVOT Aen of NU3rayknMoT NpeknHyBaY 3a Aa ro
6nokupare.

» Cn.5: 1. Jlnsraukv npekuHyBay

3a fa ro uckny4ynTe anaTtoT, NPUTUCHETE ro 3a4HNOT
Aen of NN3rayknoT NpeKkMHyBad, MoToa nnsrajTe ro Bo
nonox6a ,O (OFF)“.

» Cn.6: 1.Jnsrayku npekmHyBay
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®PyHKLMja 3a aBTOMaTCKO MEeHyBaHe

Ha Op3uHaTa

» Cn.7: 1. HaukaTop 3a pexum

CraTtyc Ha uHAMKaTop 3a
pexum

@)
©

OBoj anat nma ,pexum co roriema 6p3uHa“ n ,pexmnm
CO ronemM BpPTEXeH MOMeHT". ABTOMAaTCK/ ro MeHyBa
pabOTHNOT PEXUM BO 3aBUCHOCT 0f paboTHOTO
onToBapyBatbe. Kora MHAMKaTopoT 3a pexuM Ke ce
BKITy4/ BO TEKOT Ha paboTeHEeTO, anaToT € BO PeXunm
Ha rornemM BpTeXeH MOMEHT.

Pa6oteH pexum

Pexum co ronema 6panHa

Pexxum Ha ronem BpTexeH
MOMEHT

dPyHKLUMja 3a cnpeYvyBake Crny4vajHoO

pecTtapTupate

[Mpu MoOHTUpatbe Ha kaceTaTta 3a 6aTepuja BO anaTtoT co
npekvHyBad Bo nonoxba ON, anaToT He ce cTapTyBa.
3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, UCKITy4eTe ro
NPEeKNHYBaY4oT U NOBTOPHO BKIy4eTe ro.

TexHonoruja 3a npeno3HaBaw€e

aKTuBeH comabek

AnaToT ENeKTPOHCKN OTKPMBA CUTYaLIMK Kafe TPKanoTo
UNK onpemarta ce U3NOXEHW Ha pU3nK Aa Guaar
orpaHuyeHn. Bo Taa cutyauuja, anator aBToMaTcku

ce UckIyyyBa 3a fja Crpeyun fofatHa poTtaumja Ha
BPETEHOTO (He cnpeyyBa nospaTeH yaap).

3a aa ro pectaptuparte anarort, NpBo UCKNy4YeTe ro,
OTCTpaHETE ja NpuyMHaTa 3a HeHaZAejHUOT naj Ha
6p3anHaTa Ha poTauuja, a noToa BKIy4eTe ro.

Opnuka 3a meko cTaptyBame

Opnvkata 3a Meko cTapTyBak€ ja HamanyBa noyetHaTa
peakumja.

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpen cekoe HarogyBake
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
WUcKnyYeH u 6atepmjaTa e u3aBageHa.

MecTere Ha CTPpaHUYHUOT ApXxaY

(pauka)

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe aanu
CTPaHMYHMOT ApXKay e HaMecTeH LBPCTO npeA Aa
pa6oTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHWYHUOT ApKay LBPCTO BO nonoxbata
Ha anaroT KaKo LUTO e MPUKaXaHo Ha crivkara.
» Cn.8

CrtaBaH-e nnu BageH-e Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKanoro (3a
TpKano co BonabHaTo cpegumiuTe,

noBeKkeAeneH AUcCK, oriekcu-Tpkano,
XXM4YeHa YyeTKa/TpKasno 3a abpa3uBHO
ceyere, AnjaMaHTCKO TpKaso)

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano co BanabHaTo cpeauwTe, NoBekeaeneH
[UCK, hrieKcM-TpKano unm TPKano co XuyeHa
4eTKa, WITUTHUKOT 3a TpKanoTo Tpeba aa ce
MOHTMpa Ha anaror, Taka WTo 3aTBopeHaTa
CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6uae CBPTeHa KOH
onepaTopor.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Kora kopucture
TpKarno 3a abpa3snuBHO cevetbe/anjamaHTCKo
TpKarno, BHUMaBajTe Aa ro KOPUCTUTE CaMo
CreumjanHnoT WTUTHUK KOHCTPYUPaH 3a TpKanarta
3a ceyehse.

3a anaTt co WTUTHUK 3a TPKasoTo co
3aBpTKa

MoHTUpajTe ro LUTUTHWKOT 3@ TPKANoTO CO NCNaKHATUHUTE Ha

NeHTaTa Ha LUTUTHWKOT 3a TPKanoTo NopaMHeTa co xnebosute

Ha kyTujaTa Ha nexwwTeTo. [10Toa, CBPTETE O WTUTHUKOT Ha

TPKaroTo [0 aron LUTO Ke ro 3alTUTW OnepaTopoT 3aBHCHO Of,

paborarta. LipcTo cTerHeTe ja 3aBpTkata.

3a fa ro n3eaguTe WITUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara

3a MecTerbe No obpaTeH pegocnea.

» Cn.9: 1. WtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepun
3. 3aBpTka

3a anartu co WTUTHUK 3a TPKanoto co
payvkKa 3a cTerame

OnabaseTe ja 3aBpTKaTa 1 NoToa, NOBMEYETE ja paykata BO
Hacoka Ha cTpenkata. MOHTMpajTe ro LWTUTHUKOT 3a TPKanoTo
CO MUCMaKHATUHWTE Ha NeHTaTa Ha LWTUTHUKOT 3a TPKanoTo
nopamHeTa co xneboBuTe Ha KyTujata Ha NnexuLTeTo.
lMoToa, cBpTETE IO LUTUTHWUKOT Ha TPKaroTo [0 arof LTO ke ro
3aLUTUTV ONepaTopoT 3aBUCHO of paboTata.
» Cn.10: 1. TnTHKK 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka 4. Pauka

[NoBneyeTe ja paukata BO Hacoka Ha cTpenkara. Motoa,
NpULBPCTETE F0 LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo cTerHyBajku ja
3aBpTkara. LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkata. AronoT Ha WTUTHUKOT
3a TPKaroTo MOXe Aa ce Npucnocobu co MoMoLL Ha padkata.

» Cn.11: 1. 3aBpTka 2. Pauka

3a fa ro usBaauTe LUTUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara
3a MecTerse Nno obpaTteH pegocnes.

[JopaTok Ha npuKadvyBah€e 3a
LWTUTHUKOT 3a TPKaroTo 3a ceverwe

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: 3a onepauum co oTcekyBake, MOXe Aa
ce KOpWCTM AOAATOK Ha NpuKadyBakse 3a LUTUTHUKOT
CO WITUTHUKOT 3a TpKaro (3a 6pycHo Tpkarno).

Bo Hekou 3emju He e gocTanHo.

» Cn.12
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MoHTUupame unu Bagexe Ha Tpkano

Cco BANMabHaToO cpeguLwuTe unu
noBekeaerneH AUCK

OnyuoHasieH npubop

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kora kopucturte
TpKano co BanabHaTo cpeauLiTe UK
nosekefeneH AUCK, WUTUTHUKOT Ha TPKanoTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpa Ha anaToT, Taka WTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6upe
cBpTEeHa KOH OnepaTopoT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: YBepeTe ce geka
[ernoT oA BHaTpelwHaTa (naHLa WTo ce MOHTMpa
COBpLLUEHO ro co6upa Bo BHaTPeLIHUOT AvjaMeTap
Ha BAna6bHaToTo cpeauwTe/noBekeaeTHUOT
ANCK. AKO BHaTpellHaTa criaHLa ce MoOHTUpa Ha
norpeLuHara cTpaHa, MoXe Aa HacTaHaT onacHu
BMbGpauum.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa Ha BpeTeHOTO.
MoctaBerte ro BanabHaTMOT Aen oA BHaTpeluHaTa
dnaHLa Ha paMHUOT AeNn Ha AHOTO Of] BPETEHOTO.
HawmecrTeTe ro BanabHatoTo cpeauLuTe/noBekeaenHnoT
[OWCK Ha BHATpeLLHaTa hraHLua v 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.13: 1. HaBspTka 3a cTerate 2. Tpkano co
BanabHato cpeguwTe 3. BHaTpeluHa
cnaHwa 4. [len 3a MOHTUpawe

3a aa ja 3aTerHete HaBpTKaTta, MPUTUCHETE ja LBPCTO
6rnokapaTa Ha ockaTa, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa Aa
MOXe [ia ce BPTU, MNa CO KIy4oT 3a CTerawe 3aterHere
ja HapecHo.

» Cn.14: 1.Knyu 3a cterawe 2. bnokaga Ha ockaTa

3a pa ro nsBaguTe TpKanoTo, cnegeTe ja nocrankara 3a
MecTere Mo obpaTeH pegocnes.

CraBaH-e 1 BageHwe (hrieKCu-TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Cekorauu kopucTete
ro MCNOpaYaHUoOT WTUTHUK KOra dhrIeKCU-TPKanoTo
€ NOCTaBeHOo Ha anaTot. TPKanoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha ynoTtpe6ata, a LUTUTHUKOT
nomara BO HamarnyBatbe Ha LWaHCcUTe 3a TenecHa
nospega.

» Cn.15: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. dnekcu-TpKano
3. Moagnowka 4. BHaTpewHa dnaHwa

CriegeTe rv ynatctsara 3a TpKasnoTo co BAnabHato
cpeauLTe, Ho, UCTO Taka, KopUCcTeTe NOASOLLIKA BP3
TpKanoro.

UHcTanupake unu otcTpaHyBame

Ha abpa3uBHUNOT OUCK

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: KopucTeTe goaaTtoum 3a cTpyrame
Ha3HayeHuW Bo oBa ynaTtcTBo. Tve Tpeba Aa ce kynat
noce6Ho.

3a mopen on 100 mm (4")

» Cn.16: 1.HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasveeH
auck 3. N'ymeHa nognoluka 4. BHaTtpelwHa
cnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa praHLia Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupajTe ja rymeHaTta noasiowka Ha BpeTeHOTO.
3. TocTaBeTe ro AMCKOT Ha rymeHaTa noaJioLka v
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6rokMpare Ha BPeTEeHOTO.

4.  [pxeTe ro BpeTeHOTO co Griokagara Ha ockara u
y6aBo CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a LUMUPriake HaaecHo
CO KMy4 3a HaBPTKK.

3a pa ro n3BaguTe AUCKOT, criefeTe ja nocrankara 3a
mecTetbe No obpaTeH pegocnes.

3a mogen wro e nouHakeo oA 100 mm (4")

» Cn.17: 1.HaBpTka 3a wmuprname 2. AbpasvseH
auck 3. N'ymeHa noagnoLuka

1.  MoHTupajTe ja rymeHaTa noasoLuKa Ha BPETEHOTO.

2. TlocTaBeTe ro AMUCKOT Ha rymeHaTa noAnoLka v
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a Brokuparse Ha BPETEHOTO.

3. [pxeTe ro BpeTeHOTO co BriokafaTta Ha ockara 1
y6aBo CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a LWMUPTTake HagecHo
CO KIyY 33 HABPTKK.

3a ga ro u3BaguTe QUCKOT, crneaeTe ja nocTtankarta 3a
MecTetbe No obpaTeH pefocnes.

Cynep-cnaHwa

OnyuoHaneH npu6op

Cynep-cnaHwara e cneuujaneH npubop 3a moaenot
wTo HE e onpemeH co yHKuuja 3a conmpatrse.
Mopenute co 6yksata F ce cTaHOapaHO onpemMeHn co
cynep-cdnaHwa. NMotpebHa e camo egHa TpeTuHa of
cunata 3a oABpTyBak-e Ha HaBpTKaTa 3a bnokvparse,
cnopeaeHo Co KOHBEHLIMOHAMHNOT TUM.

MoHTupaKe Unmn oTcTpaHyBame Ha

Ezynut

OnyuoHaneH npu6op
Camo 3a anamu co Haeoj Ha epemeHomo M14.

ABHUMAHMUE: He kopucrteTte Ezynut co cynep-
conaHwara. OBue dnaHwKM ce Tonky Ae6enun

LITO LIeNMOoT HaBOj He MOXe Aa ce 3aApXu co
BpeTeHoTo.

MoHTupajTe rm BHaTpelwHaTa dnaHwa, abpasvBHOTO
Tpkano n Ezynut Ha ockaTta Taka wTo noroto Makita Ha
Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.
» Cn.18: 1. Ezynut2. Abpa3nBHO Tpkano

3. BHaTpelwHa cnaHwa 4. Ocka
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MpuTnCcHeTE ja GnokagaTa Ha ockaTta LBPCTO U CTErHETe
ro Ezynut co BpTere Ha abpa3vBHOTO TpKasio HafecHo
[0 Kpaj.

» Cn.19: 1. Bnokaga Ha ockaTa

3a ga ro onabasute Ezynut, cBpTeTe ro HagBopeLHNOT
npcteH Ha Ezynut HaneBo.

HAMOMEHA: Ezynut moxe ga ce onabasu co paka
aKo cTpernkarta nokaxyBsa Ha 3acekoT. Bo cnpoTusHo,
notpebeH e Kny4 3a HaBpTka 3a bnokupatbe 3a Ja
ce onabasu. BmeTHeTe efHa urnuyka of Kny4ot BO
aynka n Bptete ro Ezynut Haneso.

» Cn.20: 1.Crtpenka 2. 3acek
» Cn.21

MoHTupaKe Ha TpKaro 3a

abpas3uBHO ceyeHe/anjamaHTCKO
TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano 3a abpasuBHO ceyerbe/anjamaHTcko
TpKano, BHUMaBajTe Aja ro KOPMCTUTE CamMo
creumnjanHUoOT WTUTHUK KOHCTPYMpaH 3a Tpkanara
3a ceueme.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HUKOTALL He
KOpUCTeTe ro TPKasoTo 3a cevere 3a CTPaHUYHO
Opyceme.

» Cn.22: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. Tpkano 3a
abpasnBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano
3. BHaTpewHa dpnaHwa 4. LUTuTHWK 3a
Tpkano 3a abpasvBHO ceyerbe/anjamaHTCKo
Tpkano

3a MoHTupamse, criegeTe v ynatcrearta 3a Tpkano co
BanabHaTo cpeaumwiTe.

HacokaTa 3a MOHTUpahe Ha HaBpTkaTa 3a 6rnokupare
1 BHaTpeLLHaTa hraHLua ce pasfvkyBa 3aBUCHO 0f
nebenvHata Ha TpkanoTo.

MornegHete rvu cnegHute undpu.

3a mopgen oa 100 mm (4")

Kora ce MOHTMpa abpa3uBHOTO TPKaro 3a ceyekse:
» Cn.23: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. AbpasmBHO
TPKano 3a ceyere (NoTeHko o 4
MM (5/32")) 3. ABpa3nBHO TpKarno 3a
ceyetbe (o4 4 mm (5/32") unu nopebeno)
4. BHaTpelHa dnaHwa

Kora ce MmoHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.24: 1. HaspTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
Tpkano (noteHko o 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcko Tpkano (og 4 mm (5/32")
unu noge6eno) 4. BHatpelwHa dnaHwa

3a mogen wTo e nouHakeo og 100 mm (4")

Kora ce MmoHTUpa aGpa3vBHOTO TpKaro 3a cevewe:
» Cn.25: 1. HaepTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TpKaro 3a ceyetre (NoTeHKo of 4
mm (5/32")) 3. ABpa3nBHO TpKano 3a
ceverbe (o4 4 mm (5/32") unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTUpa AnjamaHTCKOTO TpKano:

» Cn.26: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lujamaHTcko
Tpkano (noteHko oA 4 mm (5/32"))
3. dnjamaHTcko Tpkano (og 4 mm (5/32")
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

MOHTVIpaH:e Ha ucnakHarta >xu4deHa

yeTKa

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHMUE: He KopucTeTe ja yeTkarta

aKo e olITeTeHa UMM ako e HeypaMHOTeXeHa.
KopuvcTereTo olTeTEHa YeTKa MOXe Aa ro 3ronemMm
noTeHuwmjanoT 3a nospeaa oA Aoarakwe BO 40NMp co

CKpLUEHW Xunun o4 YeTkarta.

MocTtaBeTe ro anaToT Haonaky 3a Aa ce 403BONW NeceH
npucrtan 4o BPETEHOTO.

M3BageTte rv cute gogatoum og BpeTeHoTo. MoHTupajTe
vcnakHaTa XuyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTETHETE ja
CO McnopayaHnoT KNyy.

» Cn.27: 1. WcnakHaTa xuyeHa yeTka

MoHTUpaH€e Ha Kpy>XHa XXu4yeHa

YyeTKa

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHMUE: He KopucTeTe ja

XUYeHaTa YyeTka ako e OLITETEeHa UMK aKo e
HeypaMHoTexeHa. KopuCTereTo oLTeTeHa XudeHa
yeTka MOXe [1a ro 3rofiemm noTeHUMjanoT 3a nospeaa
o[ foarare BO ONMP CO CKPLLEHM XWLM O YeTkaTa.

A BHUMAHME: CEKOTALL KOpUCTeTe WTUTHUK
CO XMUYEHUTE KPYXHU YeTKM, yBepyBajku ce

AeKa AnjaMeTapoT Ha TPKanoTo oArosapa Ha
WTMTHUKOT. TPKaoTo MoXe a ce pacnpcHe 3a
Bpeme Ha ynotpebara, a LWTUTHUKOT nomara Bo

HamanyBah€ Ha LWaHCuTe 3a TenecHa nospena.

MocTaBeTe ro anaToT Haonaky 3a fa ce J03BONN NeceH
npucTan Ao BPeTeHOTO.

M3BapeTe rv cute goaatoum of BpeteHoTo. CTaBseTe ja
Kpy>XHaTa Xu4eHa YeTka BpP3 BPETEHOTO W 3aTerHeTe co
KnyyeBuTe.

» Cn.28: 1. KpyxHa XnyeHa yetka
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PABOTEHE

OnyuoHaneH npu6op

MocTaseTe ro anatoT Haonaky 3a Aa ce 403BOMN NeceH
npucrtan 4o BPETEHOTO.

WM3BapgeTe ru cute gogatoum Ha BpeteHoTo. CTaBeTe
ro cekayoT 3a OTBOPU BP3 BPETEHOTO U 3aTErHeTe Co
ncnopaYaHuoT Kiyu.

» Cn.29: 1. Cekay 3a oTBOpPU

MOHTMpaI-be LUTUTHUK 3a TPKasro 3a

cobupare npaB 3a 6pycere

Camo 3a modeniom DGA454 / DGA504
OnyuoHaneH npu6op

Co onuuoHanH1Te AoAaToLm, MOXe Aa ro KOpUCTUTe
anaToB 3a 6pycetbe GeToHCKa NOBpPLUMHA.

A BHUMAHME: Wruthukor 3a TpKano 3a
cobupare npas 3a BonabHaToTo AnjaMaHTCKO
TpKano ce KOPMCTU camo Npu Gpycere 6eToHCKa
NoBpLUMHA CO BANabHaTO AnjaMaHTCKO TpKano.
He kopucTeTe ro WUTUTHUKOB CO APYT AOAATOK 3a
ceyerbe UMK 3a HATY efiHa Apyra uen.

ABHUMAHUE: Mpen pa6oTeweTo, ocurypete
ce feka BaKyymcKaTa npaBocMyKarka e noBp3aHa
€O anaroT 1 e BKny4eHa.

MocTaBeTe ro anaTtoT Haonaky U MOHTWPajTe ro
LUTUTHUKOT 3a TPKano 3a cobupate npas.
MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa hnaHwa Ha ockara.
HawmecTeTe ro 4yalKkoBMAHOTO AWjaMaHTCKO TpKano Ha
BHaTpeluHaTa draHLa v 3aTerHeTe ja HaBpTkaTa 3a
6riokmpatse Ha BPETEHOTO.

» Cn.30: 1.Hasptka 3a brniokupatrbe 2. YalkoBmuaHo
avjamaHTcko Tpkano 3. LieHTpanHo
YalLKOBUAHO AnjaMaHTCKO TpKasno
4. BHaTtpeluHa pnaHwa 5. LUTnTHKUK 3a
Tpkano 3a cobupamne npas 6. Cknon co
narepu

HAMNOMEHA: 3a nHcopmaumm kako ce MoHTMpa
LUTUTHUKOT 3a TpKano 3a cobupate npas,
norrnegHeTe BO NPUPaYHMKOT 3a LITUTHUKOT 3a TpKano
3a cobupare npas.

MOHTMpaI-be LUTUTHUK 3a TPKasro 3a

COGMpaI-be npaeB 3a ce4veme

OnyuoHaneH npu6op

Co onuvoHanHWTe JoAaToLM, MOXe Aa ro KopUcTuTe
anaToB 3a ceyerse GETOHCKM MaTepujani.
» Cn.31

HAMNOMEHA: 3a nHcopmauumm kako ce MOHTMpa
LUTUTHUKOT 3a TPKano 3a cobupate npas,
norrneaHeTe BO NPUPAYHMKOT 3a LUTUTHUKOT 3a TpKano
3a cobupatbe npas.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpe6ano fa ce npMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexxuHaTa Ha anatoT HaHecyBa [OBOIHO NPUTUCOK.
[opaaBatbeTo cuna v npekymMepeH NPUTUCOK MoXe Aa
NPeAU3BMKaaT OnacHo KpLUEHe Ha TPKanoTo.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: CEKOTALL 3ameHyBajTe
ro TPKanoTo ako anaToT BU nagHe npu 6pycetbe.

AHPEHYHPEHYBAI-bE: HUKOTALL He
yAupajTe ro TpKanoro.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: WU3GernyBajte
OTCKOKHYBatbe U 3arnaByBatbe Ha TPKanoTo, ocobeHo
Kora paboTuTe Ha arnu, ocTpu pabosu 1 cn. Taka Moxe
[ia u3rybute KoHTpona v fja [ojAe [0 NoBpaTeH yaap.

AﬂPEﬂynPEHYBAI'bE: HE KOPUCTETE

'O anatoT co ceunna 3a ApBOpe3 1 ApYru

nunu 3a apBeo. TakBuTe ceuuna, kora ce kopucrat
co Gpycurnka, YecTo yaupaaT v Npean3BrKyBaaT
ry6erse KOHTpOna, LTO MOXe Aa [oBeAe A0 TenecHa
noepesa.

A BHUMAHME: Hukoraw we BKIyuyBajTe ro
anaroT Kora e BO KOHTaKT co paboTHMOT MaTepujan, Bo
CNPOTUBHO MOXe Aa Aojae A0 NOBPeAa Ha ONepaTopoT.

A BHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awTuTHu ouuna
WNK Macka 3a 3aWTMTa Ha nueTo npu paborara.

ABHUMAHME: no paboTara, cekoraw
MCKNyYyBajTe ro anaToT v noyekajTe AoaeKa TPKanoTo
He conpe cocema npea Aa ro OANoXMTe anartor.

ABHUMAHME: CEKOrALL ApXeTe ro anaTtoT
LBPCTO CO efjHaTa paKa 3a KyKuLITeTo 1 co
ApyraTta Ha CTPaHUYHMOT ApXay (payka).

HAMNOMEHA: TpkanoTo 3a ABoOjHa HamMmeHa Moxe Aa
ce KOpWCTM 1 3a Bpycetrbe U 3a LUMUpriame.
MornenHeTe Bo ,Bpycewe v wWmMuprnawe” 3a
Gpyceme, a 3a ceyerse norneaHete Bo ,Pabora

€O TpKarno 3a abpasunBHO cevere / AnjamMmaHTCKo
Tpkano®.

Bpycete v umuprname

» Cn.32

Bknyuerte ro anaToT v noToa, cTaBeTe v TpKarnoTo unm
AMCKOT BO paboTHMOT maTepujan.

Mo npuHumMn, oapxyBajTe ro paboT og TpkanoTo

VN AUCKOT Nof aron o okony 15° BoO ogHOC Ha
noBpLUMHaTa Ha paboTHMOT MaTepwujan.

3a Bpeme Ha NPBUYHIUOT NEpUOA Ha KOPUCTEHE HOBO
Tpkano, He paboTeTe co bpycunkaTa BO Hacoka HaHanpea
6uaejkn ke 3aceve Bo paboTHnoT matepujan. LLitom pabot
Ha TpkarnoTo Ke ce 3aobnu of ynotpebara, co TpkanoTo
MoXxe fia ce paboTu BO BeTe HAaCOKM, HaHanpes v HaHasag.

Mpumep 3a KopucTeke: paboTere COo YalKOBUAHO
AMjaMaHTCKO TpKano
» Cn.33

[pxeTe ro anaToT XOpU3OHTASIHO U NocTaBeTe
TO LIeNoTo YalLKOBUAHO AMjaMaHTCKO TPKano Ha
noBpLUMHATa Ha paBoTHWUOT MaTepujan.

93 MAKELJOHCKU



Pabota co Tpkasno 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPE,HYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo M He NPUTUCKajTe MPEKYMepHO.

He o6uayBajTe ce aa cevete npeanaboko.
MpeHanperHyBareTo Ha TPKasoTo ro 3rofieMysa
ONTOBapyBaHETO U MOXHOCTA 32 U3BUTKYBaH-E 1N
neneke Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT M MOXHOCTasa
noBpaTeH yaap, KpLiehe Ha TpKanoTo 1 nperpeBate
Ha MOTOpOT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: He nouHyBajTe co
ceyereTO NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
maTtepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MaKcuMManHa 6p3vHa u BHUMaTenHo Bnesete

BO 3aCeKOT, ABNXEjKMN ro anaTtoT Hanpepn npeky
NoBpLUMHATA Ha MaTepujanoT. TpKanoTo Moxe

fa ocuunupa, Ja usnese unu Aa yapv HaHasag ako
anatoT ce cTapTyBa BO MaTtepwujasnor.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: 3a Bpeme Ha
ceyeH-eTo, He MeHyBajTe ro aronoT Ha TpKanoro.
AKO ce npuTUCKa CTPaHWYHO Ha TPKaroTo 3a ceyere
(npun 6pycer-e) Moxe Aa Aojae Ao nyKkakwe unm
KpLUEeHse Ha TPKarnoTo, LTO MOXe fa NpeansBuka
TeLLKM TENECHU NOBpeaU.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Co AnjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a Aa ce paboTu BepTUKanHo Bp3
maTepwu;janor 3a ceyeme.

Mpumep 3a kopucTere: paboTewe co abpa3mBHO
TpKarno 3a ceyewe
» Cn.34

MpuMep 3a KopucTerse: paboTere Co ANjaMaHTCKO
TpKano
» Cn.35

Onepauuw CO UCMNaKHAaTa XXn4yeHa

YyeTkKa

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MposeperTe ja
¢hyHKUMOHaNHOCTa Ha YeTkaTa ocTaBajku

ro anatort ga pa6otu 6e3 onToBapyBatbse,
ocuUrypyBajku Aeka HeMa HUKOj npea Unv Bo
TNIMHMja co yeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: Us6ernyBajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEH:E Ha UCNAKHaTa XuveHa
yeTKa CO LITO MOXe Aa ce U3BUTKaaT xuumte. Co
TOa MOXE NpeBPEMEHO Aa Ce UCKPLUAT.

Mpumep 3a KopucTerwe: paboTewe Co ucnakHarta
XKUYeHa YyeTkKa
» Cn.36

Onepaumm co Kpy>XHa XXu4yeHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MpoeeperTe ja hyHKUMOHaANHOCTa
Ha Xu4yeHaTa YeTKa ocTaBajkv ro anaTtor aa paéortu
6e3 onToBapyBake, OCUTypyBajku fieka Hema HUKOj
npepa Unu Bo NIMHKja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: V36erHeTe nperonem npuTMcoK npu
KOpUCTeH:e Ha YeTKaTa, CO LUTO MOoXe A4a Ce M3BUTKaaT
xuuute. Co Toa MOXe NpeaBpeMeHo aa Ce UCKpLIaT.

Mpumep 3a KopucTere: paboTere co KpyxHa
KMYeHa yeTka
» Cn.37

PaboTa co cekau 3a oTBOpU

OnyuoHasieH npubop

ABHUMAHUE: MpoBepeTe ja paboTaTa Ha
ceKayoT 3a OTBOPM OCTaBajku ro anaTor Aa
paboTu 6e3 onToBapyBake, OCUTypyBajku ce Aeka
HeMa HUKOj npej cekayoT 3a OTBOPM.

3ABEJIELLIKA: He naBanygajTe ro anatot gogeka
pa6otu. Toa Moxe Aa AOBeae 40 NPEABPEMEHO KpLLEH:E.

Mpumep 3a KopucTetse: paboTerse co cekay 3a OTBOPU
» Cn.38

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoja npoBepka unmn
oapXyBak-e, ceKoraw nposepyBajTe Aanv anaTot
e UCKNy4eH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e n3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTemse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3UH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuuHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBukaat AedopMaLmm UNKU NYKHATUHK.

3a pa ce ogpxu BE3BEHOCTA u CUI'YPHOCTA Ha

NpOW3BOAOT, NONpaBKuTe, OAPXKYBakaTa Unu AoTepyBarata
Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBNACTEHU CEPBUCHN U habpurykn
LeHTpy Ha Makita, cekoralu co pesepsHu aenosu og Makita.

Yucrerwe Ha OoTBOpUTE 3a BO3QyX

AnatoT 1 oTBOpWTE 3a BO3ayX Tpeba Aa ce oapxysaart

uncTu. PefoBHO YncTETE M OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUNn cekorall kora Ke ce n3parkaar.

» Cn.39: 1. OtBop 3a ucnywrame Bo3ayx 2. OTBOp 3a
BLUMYKYBaH-€ BO3[yX

V3BafeTe ro kanakoT 3a npaBs Of OTBOPOT 3a BeHTUNaLuja 1
ncuncTeTe ro 3a Aa ce obue Aobpa umpkynaumja Ha BO3oyXOT.
» Cn.40: 1.Kanak Ha pe3epBoap 3a npas

3ABEJIELLIKA: Pa6oTereTo CO 3aTHAT Kanak 3a
npaB MoXe Aa ro oWTeTH anaToT. AKO NPOAOIXNTE
co paboTa co 3aTHaT Kanak 3a npas, MoXe Aa ce
oLiTeTV anaror.
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KOMBWH JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTeweTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKanoTo 3a ceyerbe 3a NpeAHo Gpycete, LUITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpe4v paboTHMOT MaTepujan NpeaAn3BUKYBajkn cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKano 3a 6pycekrse 3a onepaLumn Ha ceyere co 3aBapeHn abpa3uBHU
TpKana u AMjamaHTCKM TpKana, NoCTOM 3rofieMeH pU3unk of U3noxyBake Ha poTUpaUku Tpkana,
€MUTUPaHMN UCKPU U YeCTUYKM, KaKo U M3NOXyBake Ha Napuutkba of TPKano BO cryyaj Ha
pacprncHyBake Ha TpKanoTo.

. Kora kopucTuTte WITUTHUK 3a TPKANoTO 3a ceYeH-e UMK WTUTHUK 3a TPKano 3a 6pycewe 3a npeaHn
onepauuu co YallKOBUAHU AWjaMaHTCKU TPKana, WWTUTHMKOT 3a TPKarno Moxe Aa ro nonpeuu
paGoTHMOT MaTepujan NnpeAn3BUKYBajku cnaba kKoHTpona.

. Kora kopucTuTe WUITUTHUK 32 TPKArOTO 3a cevere UMM LITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycee Co XuveHa
YeTKa oA, KpY>KeH TUM LITO e co norornema Ae6ennHa on MakcMmanHarta aebenvHa HaBeAeHa BO
,CMELUNDOUKALIMUY, xuumTe Moxe Aa ce chaTaT HA LUTUTHUKOT LUTO AOBeAYyBa [0 KMHEeHe Ha XuuuTe.

. KopucTteweTo WITUTHMLM 3a TPKano 3a cobupare nNpas 3a onepauum Ha ceyerse 1 NpeaHu onepauumn
BO GETOH UNK SMAApPCTBO ro HamanyBa PU3MKOT Of U3NOXYBakse Ha npas.

. Kora kopucTtute Tpkana MoHTUpaHu co cdnaHLia 3a ABOjHa HameHa (koMOGUHMpaHo Gpycetrbe 1
abpa3nBHO ceyetbe), KOpUCTETe CaMo WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceuekse.
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- MNpumena Mogen og 100 mm | Mogen og 115 mm | Mogen og 125 mm
1 - CTpaHuyeH apxay
2 - LWTuTHWK 3a Tpkano (3a 6pycHo Tpkano)
3 - BraTpeluHa ¢naHwa | BraTpeluHa dnaHLa / cynep-cnaniua *1
4 Bpycetbe / wmvprnatke Tpkano co BanabHata cpeuHa/noBekeeneH anck
5 - Hasptka 3a cTerawe
6 ; ; | Ezynut *1°2
7 - Moanowka
8 Bpycetbe dnekcun-Tpkano
9 - BratpeluHa cnaxwa un l'ymena nognowka 100 lymeHa nognowka 115
rymeHa nognora 76
10 LWmuprnakse ABpasumBeH auck
11 - HaBpTka 3a wmMuprname
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- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm Mogen og 125 mm
12 YeTkatrbe co xuua Kpy>kHa xuyeHa yeTka
13 YeTkame co xuua VcnakHaTta xuyeHa yeTka
14 Ceuetbe oTBOPYU Cekay 3a 0TBOPU
15 - LUTUTHWK 3a TpKano (3a Tpkano 3a cevete)
16 Ceyere Tpkano 3a abpasnBHO ceverse/anjamaHTCcko TpKano
17 Bpycetbe / cevene Tpkano 3a ABOjHa HaMeHa
18 - [lonaTok Ha nNpukadyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKaroTo 3a cevetse *3
19 - LLUTUTHUK 3a TpKano 3a cobupatse NpaB 3a TpKarno 3a ceyewe *4
20 Ceuerne [wujamaHTcko TpKkano
21 - - LTuTHUK 3a Tpkano 3a cobupatrse npas 3a
6pyceme *5
22 Bpycetbe - YalukoBMaHO AnjamaHTCKo Tpkano *5
- - Knyuy 3a cTerarwe

HAMOMEHA: *1 He kopucTeTe rv 3aegHo cynep-gnaHwara un Ezynut.
HAMNOMEHA: *2 Camo 3a anatu co HaBoj Ha BpeTeHoTo M14.

HAMNOMEHA: *3 [logaToKkoT Ha npuKkavyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKarnoTo 3a CeYeHe He € JoCTaneH BO HeKon
3emju. 3a noBeke geTanu, NornegHeTe ro ynaTtcTBoToO 3a ynorpeba Ha 404aTOKOT Ha MpMKavyBake 3a LWTUTHMKOT 3a
TPKanoTo 3a ceyerbe.

HAMNOMEHA: *4 3a noBeke fetanu, nornefHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynorpeba Ha LUTUTHUKOT.

HAMNOMEHA: *5 Camo 3a mogenot DGA454 / DGA504

3a noBeke fetanw, nornegHeTe ro cekoe ynaTcTBO 3a yn0Tpe6a Ha WTUTHUKOT.

OMNMUMOHATNEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaar 3a KOpUCTeHEe CO anaToT of
Makita necdomHmupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTeHe
Opyr npubop nnu foaaToum Moxe fa ce U3NoxuTe Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctere ru npubopot
1 JofaTtouuTe camo 3a HUBHAaTa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a Npubopor,

npatuajTe BO NOKanHWOT cepBuUCceH LieHTap Ha Makita.

. OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

. Mpu6op HaseneH Bo ,KOMBUHALINJA HA
NMPUMEHW 1 JOOATOLIN"

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKIy4eHM CO anatoT kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT of Apxasa A0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: DGA404 DGA454 DGA504

MpumMeHrbuBa GpycHa nnova Makc. npeyHuk nnoye 100 mm 115 mm 125 mm
Makc. febromHa nnoye 6,4 MM 7,2 Mm

MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 105 Mm 115 mm | 125 mm

OAceLarse Makc. nebrbuHa nnove 3,2 MM

MpumeHrbmBa ob6pTHa Xu4aHa | Makc. npeyHuk nnove 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Hetka Makc. nebromHa nnove 20 Mm

HaBoj BpeTeHa M10 M14 nnn 5/8" (y 3aBUCHOCTYM 0O 3eMrbe)

Makc. fyuHa BpeTeHa 18 Mm 23 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (o) / HOMMHaNHa Gp3auHa (n) 8.500 MuH*

YKynHa ayxvHa | ca BL1840B 362 Mm

Heto TexuHa 2,1-3,6kr 2,2-3,7kr 2,3-3,7kr

HomuHanHm HanoH DC18V

. Ha ocHOBY Haluer HenpecTaHor UCTpaxvBara 1 pa3Boja 3afpaBaMo NPaBo M3MeHa HaBeAEHNX TEXHUYKMX
nopataka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuundukauuje mory Aa ce pasnukyjy y pasnmintum semrbama.

. TexuHa MoxXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu u ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMmbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB ynoxak 6atepuje 1 nywad

Ynoxak 6atepuje BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myrsay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Heku ropeHasepeHu ynowuy 6atepuja u nywayum moxga Hehe 6UTv 4OCTYMHM y 3aBUCHOCTM O MecTa
CTaHoBaka.

A YINO30PEHE: KopuctuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje 1 nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTu NoBpeae U/mnu noxap.

Mpenopy4yeHu N3BOpP Hanajaka NoBe3aH kabnom

MpeHocyBo Hanajake | PDCO1

. M3Bopu Hanajaka noBesaHu kabrom koju cy ropeHaBeaeHn Moxaa Hehe 61TV AOCTYMHM Y 3aBUCHOCTU Of
Baller MecTa cTaHoBakba.

. Mpe Hero WTO KOPUCTUTE M3BOP Hanajakba NoBe3aH kabnom, npoynTajTe ynyTcTBa n 6e36eqHOCHe 03Hake Ha
Hemy.

CVIMGOHVI @ YBek pykyjTe anatom obema pykama.

Y HacTaBky Cy npukasaHu cuMBoIu Koju ce ogHoce HewmojTe Aa KOPYCTUTS WTUTHIK nNode

Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho yno3HajTe ca s NPUANKOM OfiCeLaksa.
FVIXOBUM 3HAYEHEM.

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTe 3awtnTtHe Hao4vape.
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Cawmo 3a 3emrbe EY

360r npucycTBa WTETHUX KOMMOHEHaTa

y onpemu, oTnaj of enekTpuyHe n
€ereKTpPOHCKe onpeme, akymynaropa v
6aTepuja, MOXe Aa UMa HeraTUBaH yTuLaj
Ha XMBOTHY CPeaVHY ¥ 34paBrbe byau.
He opnaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknapy ca eBporckoM AUPEKTUBOM O
oTnajy ol eneKkTPUYHE 1 eneKTPoHcke
ornpeme 1 0 akymynaropmuma n
6aTepwujama v oTnagy of akymynaropa u
6aTepuja, kKao 1 keHoM npunarohaBary
HaLWOHaNHOM 3aKoHy, oTnaz oa
€erneKTPUYHE 1 enekTPoHcke onpeme,
6aTepwja 1 akymynaTopa Mopa Aa ce
NpVKYNK Of1BOjeHO 1 [OCTaBW OABOjEHOM
cabupanuwTy 3a KOMyHanHu oTnag, koju
paaw y cknapgy ca nponucuMa o 3aliTuTi
XKUBOTHE CpeauHe.

To o3Ha4aBa cumbon npeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

OBaj anart je Hamek€eH 3a OpyLuerse, nonupake,
yeTKahe XNYaHOM YETKOM, CeveHe 0TBOpa U pesame
meTtana n kameHa 6e3 ynotpebe Boge.

TununyaH A-nongeprcann HuBo Byke ogpefeH je npema ctaHgapny EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
npuTUcKa (Ls): (dB (A) | (Lus): (dB (A)) (dB (A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeaHOCTH emucmje byke Cy usmepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOPUCTUTM 3a yrnopefusatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENMMUHAPHY NPoLEeHy
N3MOXEHOCTU.

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtute cnywanuue.

AYN0O30PEHE: EMucuje Gyke TOKOM CTBapHe NpUMeHe efleKTPUYHOr anata Mory ce pasfiukoBaTtu
oA AeknapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM OA Ha4YMHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: YBepuTe ce aa cTe uaeHTUdUkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoBuma ynotpebe (yaumajyhu y 063up cee aenose
pagHor umMknyca, Kao WTo je Bpeme paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIby4YeH 1 Kaga pagm y
npasHom xoay).

A YNO30PEHE: BpyLluere TaHKMX MeTanHUX IMMOBa Unu Apyrux nako Bubpupajyhux cTpykrypa ca
BENMKOM MOBPLUMHOM MOXe fOBecTU A0 MHoro Behe yKkynHe emucuje Gyke (go 15 dB) on aeknapucaHux
BpeAHOCTM emucuje Byke.

Ha TakBe npeamMeTe oGpaje NnocTaBUTE TELLKe CAaBUTILUBE NPOCTUPKE 3a MPUryLIMBaHbe UMK CAIMYHO, Kako
6uMCTe cnpeynnu eMuToBaHe 3BYKa.

Y3amute y 063up nosehaHy emucujy 6yke npy npoLeHn pu3nka o uanaratsa 6yum u npu n3dopy ageksaTHe
3awTuTe 3a cnyx.

Bubpaumje

YkynHa BpegHocT Bubpauwja (Bektopckun 36up no Tpu oce) ogpeheHa je npema craHaapay EN62841-2-3:
Pexum papa: 6pyluere noBpliMHe noMohy cTaHaapAHOr 604YHOr pykoxBaTa (ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHocr (K): (m/c?)
(@, ac) : (MIC?)

DGA404 4,5 1,5

DGA454 6,5 1,5

DGA504 6,5 1,5
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Pexum papa: 6pyluerwe noBplinHe noMohy aHTUBUGpaLMoOHOr 604HOr pyKoxBaTa (ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c)
(an, ac) : (M/C?)

DGA404 4,0 1,5

DGA454 6,0 15

DGA504 6,0 15

Pexxum papa: 6pywerwe guckoM nomohy ctaHgapaHor

604YHOr pyKoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, os): (ic?)

DGA404 2,5 M/C? unu mara 1,5

DGA454 2,5 M/c? unu matsa 1,5

DGA504 2,5 m/c® nnn marsa 15

Pexum papa: 6pyluewe Auckom nomohy aHTUBUOpaLm

oHor GoyHor pykoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (Mlcz)
(@n, os): (M/C?)

DGA404 2,5 M/c” urn Marba 15

DGA454 2,5 M/c” urn marba 15

DGA504 2,5 M/c? unn marba 15

NOCTYMNKY 1 MOTY Ce KOpUCTUTHK 3a ynopehueare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTM Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTV BUbpaLyja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a NpenMUHapHY NpoLieHy
N3MI0KEHOCTHU.

A YNO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPUMMeHe enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh oA AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha KOju ce KOPUCTYM anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUbMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
cy 3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3TIOKEHOCTH Yy CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y o63up cee aenose
pagHor uuMknyca, kao WTo je Bpeme pafa ypehaja, anu u Bpeme kafa je anaT UCKIby4YeH U Kaga paau y
npasHom xoay).

A\YNO30PEHE: [JeknapucaHa BpeaHOCT emucuje BUGpaLmja Baxu 3a rnaBHe NpUMeHe enekTpuyHor
anata. MehyTuMm, ako ce enekTpuU4HM anaT KOpUCTU 3a Apyre NpuMeHe, BpeAHOCT eMucuje Bubpaumja ce Moxe
paanukosaTu.

E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a esporicke 3eMibe

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a 6yayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat”y ynosopervmMa ogHoCH
ce Ha eneKkTpuUYHM anaT Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
Mpexe (kabrnom) unu batepuje (6e3 kabna).

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctu aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY ca ynyTCTBMMA.

Be36eaHocHa ynosopetsa 3a

6exnyHy 6pycunuuy

BE3BEOQHOCHA
YNO3OPEHA

Be36eaHocHa yno3opeka koja ce ogHoce Ha
Opylere, nonmpamwe, YeTKkakwe KUYaHOM HeTKOM
Wnu ogceuame:
OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a 1.  Osaj eneKTpuuHy anart je npeasufjeH Aa
hyHKUMOHMLIE Kao anart 3a Gpyuierse,
eneKTp“qu anare nonupamwe, YeTkakbe XXN4aHOM YEeTKOM,
ceuelse OTBOpa M oaceuamse. NpounTtajre
cBa 6e36egHOCHa yno3opetba, ynyTcTBa,
unycTpaumje n cneumdpukaumje koje cy
UcnopyyeHe y3 oBaj eNneKTpUYHM anar.
HenowtoBake cBUX JoNeHaBeaeHMX
6836€,E|HOCHVIX ynyTcTaBa MOXe usaspatm
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnm o3oursHy
nospeay.

AYrno30PEH-E MpouunTajte cBa 6e3begHOCHa
ynosopema, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneuyudmrkaumje nocTaBrbEHe Y3 0Baj eNeKTPUYHMU
anart. HenowtoBame CBYX foNeHaBeaeHNX
6e36eHOCHUX ynyTCTaBa MOXe U3a3BaTh enekTpUYHu
yaap, noxap u/vunu o3éureHy nospegy.
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10.

OBMM eneKTPUYHUM anaTom He cmejy Aa ce
obaBrbajy pagoB# Kao WTo je nonupame. ObaBrbare
pafoBa 3a Koje enekTpUYHI anat Huje HamekeH Moxe
113a3BaT¥ ONACHOCTU U TeNecHe noepese.

HemojTe npenpaBr-ati oBaj enekTpuyHmu anat
3a Ha4YMH paaa Koju Huje noce6Ho npeasuhieH n
HaBefleH oAl cTpaHe npousBohaya anara. Takso
npenpaerbake MoXe A0BeCTn 0 rybutka KoHTpone
1 Npoy3pokoBaTi 036MIbHE TenecHe nospese.

He kopuctute nopatHu npubop Koju Huje
crneuuMjanHo NpojeKToBaH U HaBeAeH oA cTpaHe
npousBofaya anarta. AKo Hekn npubop moxe

[a ce NPUKIbYYn Ha Balll eNeKTPUYHM anar, To He
3Hauu Aa ocurypasa besbenaH paa.

HomunanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
HajMaHbe jefHaKa MaKCMMarnHoj 6p3vHu
03Ha4eHoj Ha enekTpuyHoMm anary. Mpubopw Koju
ce kpehy Bpxe of HMxoBE HOMUHaNHe 6p3nHe mory
fa ce nofiome u pasnete y komaguhuma.

CnorsHU NpeYHuK u AebrbuHa npubopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
BallLer eneKkTpuyHor anarta. flogatHu npubopum
HenpaBwWIHE BENUYMHE HE MOTY Ce afieKBaTHO
3aLUTUTUTY UIM KOHTPONMCaTH.

[OumeH3uje 3a MOHTaXy AoAaTHOr npubopa
Mopajy Aa oaroBapajy AMMeH3njaMa MOHTaXHor
Aena enekTpuyHor anata. [logatHu npubop Koju
He ofiroBapa MOHTaXXHOM Aeny enekTpU4Hor anata
6uhe n3baveH n3 paBHoTexe, jako he Bubpupat u
MoXe Aa AoBefe Ao rybuTka KOHTpore.

He kopuctute owrteheHu goaatHu npubop.
Mpe cBake ynotpe6e NnpekoHTponuwnTe
AopaTHU Npubop, Ha npuMep, 6pycHe nnoyve
Ha nucTake U HanpcnuHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcnuHe, xabake UnNu npetepaHo
TpolueHe, Xnu4aHy 4eTky Ha na6aBe unu
Hanpcrne Yekuke. AKO eneKTPUYHM anaT unu
npubop nagHy, npoBepute ga nu cy owrtehenn
“nu noctaBuTe HeowTteheHu npubop. MowTo
NpeKoHTponuLIeTe U MHCTanupare npuéop,
NPUCYTHU NocMaTpayv U BU camm TpebGa aa ce
CKINoOHUTe of paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anaTt NpBo NycTuTe Aa paau ca
MaKc/MManHoM 6p3MHOM npasHor xoaa oko
jepaH muHyT. OwTtehenun npnbop he ce o6N4HO
MOMOMUTY TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.
Hocwute 3awiTutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTU oA
npuMeHe, KOPMCTUTE WITUTHUK 3a NULE, 3aLUTUTHY
MacKy Unu 3aWTuTHe Haovape. AKo je noTpeGHo,
HOCHTE Macky 3a 3alUTUTY of NpalluHe, WUTUTHUKE
3a cnyx, pykaBuue W pafHy Kelerby Koja Moxe Aa
3aycTaBu Mane abpasvBHe yectuue unu aenuvhe
npeameta obpage. 3awTuta 3a oun Mopa aa byae y
CTaky Aa 3aycTaBu netehe onurbke koju ce cTapajy
npu pasHuM nprMeHama. Macka 3a 3alwTuTy og
npaLuvHe Unu pecnupatop Mopajy fa Gyay y ctary
fa unTpupajy YecTuue Koje ce cTBapajy Tokom
oppeheHe npumeHe. [lyxe nsnarare BIUCOKOM HUBOY
Byke Moxe fjoBecTn Ao rybuTtka cnyxa.

Yparbute nocmaTpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHOCT oA, pagHor noapyyja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyuje Mopa Aia HOCHU NIUYHY
3alWTuTHY onpeMy. lenvhu npeameta obpane
1Ny nonomMrbeHor npubopa mory 6utn ogdaveHmn n
13a3BaTty noBpeay 1 U3BaH HEMoCcpeaHor pagHor
noapysja.
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11. EnekTpu4HM anaTt ApXUTe UCKIbY4YMBO 3a
nU3onoBaHe pykoxBaTe kaga o6aBrbaTe pagoBe
npu Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hu anar
AoavpHe ckpuBeHe BoaoBe. KoHTaKT ca kabrnom
noj HanoHOM CTaBIba MOA, HAMOH U U3NOoXeHe
MeTarnHe AenoBe enekTPUYHOr anata u uanaxe
pykoBaoLa enekTpuyHoM yaapy.

12. Hwukap He oanaxuTe eNeKTPUYHU anaT Aok
ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop mMoxe Aa ce ykona y noBpLUMHY 1 nsbaum
€NeKTPUYHM anat 13 Balle KOHTpore.

13. HemojTe Aa ykrbyuyjeTe enekTpuyHu anat
[OK ra Hocute nopepa Tena. CnyyajaH goamp ca
poTtupajyhum npubopom mMoxe fa 3axBaTu BaLly
opehy 1 noyye npmbop npema BaLuem Teny.

14. PenOBHO YMCTUTE BEHTUNALUOHE OTBOpE
eneKkTpuyHor anata. Motop-BeHTUnartop he
yBRauuTy NpaLuvHy y kyhuwrte, a npeBenmnko
HaromunaBake MeTariHe npaLllnHe Moxe
n3a3BaTu ENEKTPUYHE ONacHOCTU.

15. He ykrbyuyjTe enekTpuyHu anart 6nmsy
3anarbuBMX maTtepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane TakeBe maTtepujane.

16. HemojTe Aa kopucTUTe NpUGOP 3a Koju je
noTpe6Ha pacxnagHa Te4HocT. Ynotpeba Boge
WY ApYrux pacxnagHux TeHHOCTU MOXKe JOBEeCTU
[0 eneKkTpUYHor yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa ynosopera:

MoBpaTHW ygap npeacTaBrba USHEHaAAHY peakuujy

Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, notnopHa

nognora, Yyetka unu apyru npubop yknewute unu

ykonajy. YknewuTere unm ykonaeawe nsasmsa 6p3o
6nokupame potupajyher npubopa, Koju oHga 4OBOAN

[0 MPVHYAHOT HEKOHTPONMCAHOT KpeTaka anarta 'y

cMepy CynpoTHOM of cMepa poTauuje npubopa y

TPEHYTKY yKnelTema.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unv yknewTtm

y npeamet obpage, nBMLa nroYe Koja ynasu y Tauky

yKIelwTela MoXe Aa 3apoHu y MOBPLUMHY MaTepujana

n3asvsajyhu nssnayere unm ogckakame nnove. Mnova

MOXe [a OCKOYM UM Ka PYKOBAOLly UMK Of hera,

LUTO 3aBMCK Of CMepa KpeTaka Nnriove y TpeHyTKy

yknewTewa. Mo TakBMM ycnoemma, Moxe Aohu o

noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW ygap je pesyntat HenpasuIHOT

Kopuhera enekTpUYHor anata u/unu HenpaBUNHNUX

pajHuX nocTynaka unm ycrnosa u moxe ce n3dehu

npegysvimakem ogroBapajyhux mepa onpesa koje cy

HaBefeHe Y HacTaBKy.

1. YspcTo ApxuTe anaT obema pykama, a Teno u
pyKe nocTtaBuTe Tako Aa MOry Aia usppxe cune
noBpaTHOr yaapa. YBek kopuctute nomohHy
APLUKY, aKo MOCTOju, paAu MakcumarnHe
KOHTpore Haj NoBpPaTHMM yAapoM Unu
peakumje Ha OGPTHM MOMEHT NPU NOKpeTakby.
PykoBanav, Moxe a KOHTponuLe cune peakuuje
Ha 06PTHU MOMEHT UIK cune noBpaTHor yaapa
ako npefy3me ogrosapajyhe mepe onpesa.

2.  Hukapa He cTaBrbajTe pyky 6nusy portupajyher
npu6opa. Mpnbop mMoxe Aa Hanpasu NoBpaTHU
yAap npeko Balle pyke.

3.  He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy Kpetawa
eneKTPUYHOr anara y cry4ajy noBpaTHor
yaapa. [NospatHu yaap he npuHyautu anar ga
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH og cMmepa
KpeTata rnrnoye y TPeHyTKy yKrewTera.
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ByauTte HapouuTo NaxrbMBKU kKaga obpahyjete
yrnose, owTtpe uBuue uta. N3derapajre
o/icKaKarbe U yKkonaBate npubopa. Yrnosu,
oLITpe MBMLIE UMW OfCKaKake UMajy TeHaAeHUmnjy
ykonaeawa potupajyher npubopa n mory aa
13a30BY rybrbere KOHTpOose Unu noBpaTHu yaap.
HemojTe npukrsyunBaTtu naHau Tectepe, nuct
3a pesatbe ApBeTa, CerMeHTUpPaHy AnjaMaHTHY
nnouyy ca nepucepHum pasmakom sehum og
10 MM UK NUCT TecTepe ca 3ynuuma. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v fOBOAE
0o rybuTka KoHTporne.

Be36enHocHa ynosopeta 3a 6pyluete 1
oaceuame:

1.

KopucTtute camo oHe TUnoBe nnoya koju

cy HaBefieHU 3a Ball eNeKTPUYHM anaTt n
cneuujanHe WTUTHUKe 3a 3abpaHy nnouy.
[noye 3a Koje enekTpUYHK anaTt Huje An3ajHupaH
He MOry Ce afeKBaTHO 3alUTUTUTU U HUCY
6e3benHe.

BpycHa noBpLIMHa KoneHacTUx 6pycHUX nno4a
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa UCMoA paBHU UBULE
WITUTHUMKA. HencnpaBHO MOHTUpaHa nrnova koja
npenasu NpeKko paBHW UBWLIE LUTUTHUKA HE MOXe
na byne ageksaTHo 3awTuheHa.

LUTMTHUK Mopa aa 6yae uBpcTo npuyBpwheH
3a eNeKTPUYHM anaT U NoCTaBIbEH Tako

Aa o6e36eamn makcumanHy 6e36eaHocCT,

wTo 3Ha4yu Aa he nnoya 6UTU MMHMMaNHO
n3noxeHa npema pykoBaouy. LLUTuTHuK

rnomaxe fia ce pykoBanay 3alTuTu og aenvha
nonomMrbeHe nroye, cryyajHor AoavpuBara
nroye uny BapHuLa WTo MoXe ynanutu ogehy.
Mnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKIBYYUBO 3a
HaBefleHy HaMmeHy. Ha npumep: HemojTe Aa
6pycuTe 604HOM CTPAHOM AUCKa 3a OAcCeLabe.
BpycHu anckoBm 3a oacelakbe HaMekeHU cy
nepudepHom GpyLuersy nowTo 6o4Ha cuna
npyMeHeHa Ha OBe NyioYe MoXe [ja u3asose
HUXOBO MyLake.

3a usabpaHy nnoyvy yBek Kopucture
HeowTeheHe npupyOHuULIe 3a nnoye,
oaroBapajyhe BenuumnHe n obnuka. lNpasunHo
n3abpaHe npupy6HULIe 3a nnodve noapxasajy
nnoye v cMamyjy MoryhHocCT Aa ce pacnagHy.
Mpupy6HMLEe 3a anckoBe 3a ofceLake Mory ce
pasnukoBaTu of npupy6HMUa 3a GpycHe nnoye.
He kopuctute nctpowieHe nnoye ca Behmnx
enekTpUYHMUX anara. [1noya koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3nHe Marer
arnarta u MoXe ce pacrpcHyTy.

Kapa kopuctuTe nnoye 3a ABOCTPYKY HaMeHy,
yBeK KopucTuTe oaroBapajyhu WTUTHUK 3a
NpUMeHy Koja ce u3Boau. AKo He KopucTute
oaroeapajyhu WTUTHUK, MoxAa Hehe BuTn
06e36efeH xerbeHn HUBO 3alITUTE, LITO MOXe
[OBECTU [0 TELLKUX TENECHWX NOBpeaa.

HNopatHa 6e36eqHOCHa yno3opeka 3a oaceLame:

1.

HemojTe ,,3arnaBrmuBaTtn® Auck 3a oaceuamwe
WU HEMOjTe NPUMEeHUBATU NPEBENUKU
npuTtucak. He nokywagajte ga HanpaBuTe
npeBuLe Ay6oku pes. NpeHanpesane nmnove
nosehasa onTepehere 1 CKIMOHOCT Ka yBpTakby
1 6rioknpaty nnove y pesy n moryhHocTtu
noBpaTHOr yaapa unu Nomrbera nnoye.

He 3ay3umajte nonoxaj y nmHuju ca unu nsa
potupajyhe nnoue. Kaga ce y Toky paga nnoda
kpehe cynpoTHO of Baluer Tena, Moryhu nospaTtHu
yAap Moxe NpuHyAHO YyCMepuTy poTupajyhy
NnoYy 1 enekTpuYHN anar ka BaMa.

Kana ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesatwe
W3 HeKOr pa3nora npekvHe, UCKIby4yuTe
eneKTPUYHU anaT u He NoMepajTe ra Aok

ce nnoya noTnyHo He 3ayctasu. Hukapa

He NoKyLiaBajTe Aa YKIOHUTE AUCK 3a
oAceLat-e U3 pe3a [AOK ce nrnova BPTH, jep TO
Moxke u3a3BaTu noBpaTHu yaap. Mposepute

1 Npeay3MuTe KOPeKTUBHE Mepe ga bucte
envMuHKcanu pasnor bnokvpatrba nnoye.

He 3anountuTe NOoHOBO pe3awe y npeameTy
o6page. MycTuTe Aa nnova AOCTUTHE NYHY
6p3uHY 1 NaXrbMBO NOHOBO yBeAUTe anaty
pes. [noya Mmoxe fa ce 6rnokupa, n3aurHe nnm
Hanpasw NOBpaTHW yaap y cny4ajy aa ce cTpyja
YKIbY4M JOK Ce Mrioya Hanasm y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno koju
npeavMeH3MOHUPaHU npeameT obpaae Aa
61cTe onacHOCT oA yKnewTewa 1 noBpaTHor
yaapa cBenu Ha MUMHUMYM. Benvkn npegmetun
obpage nmajy TeHaeHUMjy Aa ce ynexy nog
concTBeHoM TexnHoM. CpeacTea 3a ocuryparse
ce Mopajy nocTaBuTK Ucnof, npeameTa obpage,

y 6rUsuHN NHKje pe3awa 1 'y 6rnsuHn nemue
npegmeTta obpage, ca obe cTpaHe nnoye.
Byaute noce6HO naxrLnBM Kaaa ceyeTe
»Wenose“y noctojehum smpoBuma unu apyrum
HenperneaHUM MecTuma. Nnoya moxe ncehu
LieBOBOZE 3a NIUH 1N BoAy, enekTpuyHe kabnoee
Unu npeameTe Koju MOry n3assaTyv NoBpaTHU yaap.
He nokywaBajte na o6aBr-are KpMBONMHMUjCKO
ceuyetbse. [peHanpe3ane nnoye nosehasa
onTepehete 1 CKINOHOCT Ka yBpTakby U
Grokvparsy nnoye y peay u MoryhHocTu
noBpaTHOr yAapa Unu NIoMIbeta nnoye, LWTo
MOXe [JOBECTU A0 TELLUKUX TENECHNX NoBpeaa.
Mpe ynotpe6e cerMmeHTUpaHe AnjamaHTHe
nnouye, npoBepuTe Aa nu je nepudepHn
pasmak usmelly cermeHaTa AvjamaHTHe nnove
10 MM MU MakU, CaMO ca HeraTUBHUM
Harnéom.

Be36efHoOCHa yno3opetsa 3a nonmnpate:

1.

KopucTtuTte 6pycHu nanup oarosapajyhe
BenuuuHe. MpuapxaBajte ce npenopyka
npousBofaya npu nsdopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHM nanvp Koju NpeBuLLE WTPYX N3BaH
6pycHe nnoye, NpeacTaBrba ONAcHOCT Of Lenamwa
1 MOXe 13a3BaTy ykonaBawe v Kupgame nrove
Wnu noBpaTHW yaap.

Be3begHocHa ynosopeHa 3a YeTKake XXN4aHOM HeTKOM:

1.

Wmajte Ha yMy na Yekure YeTke oTnaaajy

Vi NPUIIMKOM HOpMarnHor YeTkawa. Hemojte
Aa npeHanpexeTe Yekuke npumeryjyhu
npesenuko ontepehemwe Ha YeTKy. )KnyaHe
YekuHe MOry fnako Aa npoapy y TaHky ogehy u/
WIIN KOXY.

AKO KOPUCTUTE LUITUTHUK KOjU je HaBeAeH 3a
pap ca XM4aHOM YeTKOM, Na3uTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XU4YaHU AUCK UnK YeTKy. XXnuaHu
ANUCK UK YeTka Mory Aa nosehajy cBoj NpeyHnK
36or paga n LeHTpudyranHux cuna.
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HDopatHa 6e36eqHOCHA yno3opekba:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Kao koneHacTte 6pycHe nnoye yBek
ynotpe6rbaBajTe caMo nroye nojavyaHe
CTaKkreHUM BnakHUMma.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojekToBaHa 3a OBy BPCTY Nioya jep Moxe Aohu
[0 TeLKNX TenecHux nospeaa.

Hemojte paa owrehyjete BpeTeHo, NpUpyoHULY
(noce6HO MOHTaXHY NOBPLUNHY) UAIU CUTYPHOCHE
HaBpTHe. OwTehewe TUX AenoBa Moxe ga
nNpoy3poKyje pacnagate 6pycHe nnoye.
YBepuTe ce Aa nno4a Huje y Aoaupy ca
npegMeTom oGpaje npe Hero WTo YKrbyuuTe
npekupaav.

Mpe npMMeHe anata Ha CTBapHOM NpeaMeTy
obpape, nycTuTe ra Aa pagu U3BecHo

Bpeme. Bogute pauyHa o BuGpaunjama unu
noApxTaBakby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

3a 6pyluere ynorpebrbaBajte nponucaHy
NOBPLUMHY nnove.

HemojTe na octaBrbate ykibyyeH anart. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kaja ra opXxure pykama.
MpeameTt o6paae He goaupyjTe ogmax nocrne
3aBpLUEHOr Opyleka, jep Moxe Aa 6yae Bprno
Bpyh 1 moxeTe aa ce onevere.

Mpu6op He AoAMpyjTe oaMax nocne
3aBplueHor Gpyliesa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe aa ce onevere.

BopauTe pauyHa o ynyTcTBYy npoussohauay
Be3M ca NPaBUITHOM MOHTaXOM U ynoTpeGom
6pycHux nnoya. NMnovyama pykyjte onpesHo u
OMNpe3HO X CKNaauLTUTe.

3a npunarohaBawe 6pycHux nno4ya ca Behum
OTBOPOM He ynotpebrbaBajTe noce6He
peAyKUMOHe CNojHULe UK apganTepe.
Kopuctute camo npupy6Huue koje cy
cneundukaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anar.
Kop anata ca HaBOjHMM OTBOpPOM niioye
noGpuHMUTe ce Aa AyXWUHa HaBoja Ha Nnoyn
oarosapa 3a NnpuxBaTakbe AYXWHe BpeTeHa.
MpoBepuTe Aa nu je npeameT obpane
npaBUIHO NoAynpT.

BoauTe payyHa o Tome ga ce nnoya okpehe
jow n3BecHo Bpeme nocrne UCKIbyunBatba
anara.

Ako je pagHO MecTo Beoma Bpyhe, BnaxHoO unu
NYHO NpallnHe Koja NPOBOAMN eNeKTPULMUTET,
NPUKIbYYUTE anapart noMohy cknonke 3a
3aWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paaun
3awTuTe pykoBaoua.

Anart He ynoTtpe6rbaBajTe 3a o6paay
MaTepwujana Koju cagpxe a3becT.

Kapa kopuctuTe AnCk 3a oaceuatse, yBeK
paaguTe ca WUTUTHUKOM Miloye 3a cakynrbake
npawiuHe, ako je To npeaBuieHO NoKanHUM
nponvcuma.

Pe3He nnoye He cmejy na 6yay usnoxeHe 6uno
KakBOM GOYHOM MPUTUCKY.

HemojTe fa KopucTuTe NNaTHeHe pykaBuLe
TokoMm papa. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory fa aocnejy y anar, LuTo Moxe Ja AoBeae A0
KBapa Ha anary.

21.

22.

23.

24.

Mpe nouyeTka papa, yBepuTe ce Aa y npeamerty
o6papae Hema 3akonaHux objekata nonyTt
enekTpUYHe LieBU, LieBU 3a Boay unu rac. Y
CynpoTHOM MOXe A0hKM A0 CTpyjHOr yaapa, oasoaa
CTpyje unu uypema raca.

Ako je ynujajyha xaptuja npuuBpwheHa

3a nnoYy, HeMojTe je yknawaTtu. NpeyHunk
ynujajyhe xapTuje mopa 6utn Behu op
CUIYPHOCHOT HaBPTH>a, CNoSballkbe
NpupyoGHULIEe 1 YHYTpaLlukbe NpUupy6GHuLe.

Mpe nocTtaBrbaka GpycHe nnoue, yBek
npoBepuTte aeo ynujajyhe xaptuje Ha nucTame
WY HanpcnuHe.

MpaBUNHO NpUTErHMTEe CUTYPHOCHM HaBpTaks.
MpekomepHo 3aTe3ake Nrnoye Moxe 4OBECTU A0
nomsbera, @ He[oBOIbHA NPUYBPLINEHOCT MOXe
n3asBaTu NoapxTaBare.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
Ao3BoJyINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36enHocua
npaeuna Koja ce ogHoce Ha OBaj MPOU3BOA ycnea,
YMHseHULE Aa CTe Npou3Boa Ao6po yno3Hanu

W CTEKNN PYTUHY Y PyKoBakby Hume (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBefeHUX y OBOM ynyTCTBY MOTy AJOBECTU 0
TEeLWKNX TerileCHUX noBpeana.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha yrnoxak 6arepuje

MNpe ynoTpe6e ynolwka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju u (3)

npou3Boay Koju KopucTu 6arepujy.

He pactaBrbajte u He MoaudukyjTe ynoxak

6aTepuje. Tme MoXxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpekoMepHO 3arpeBarbe I eKCrosujy.

Ako ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTUno, ogMax

npectaHuTe ca kopuwhewem. To moxe aa

[oBene A0 pU3MKa oA NperpeBaka, Mmoryhux

OMneKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

AKO eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepure ux

YMCTOM BOAOM M 0fAMax 3aTpaxuTe nomoh

nekapa. To moxe Aa AoBeae Ao ry6utka Buaa.

HemojTe aa nsasmeare kpaTtak cnoj yrnoiuka

6aTtepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKIbY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknagvwTeHe yrowka
6aTepuje y KyTuju ca opyrum mMeTanHum
npeAMeTMMa Kao LITO eKcepu, HoBYMhY
uTA.

(3) HemojTe pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KUK,

Kpartak cnoj 6aTepuje moxe ga goBeae

[0 BenuKOr NpoToka cTpyje, nperpeBatba,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

HemojTe aa cknaguwTute n KopucTute

anar u ynoxak 6atepuje Ha MecTuMa rge

Temnepartypa Moxe Aa AoCTUTHE UMK npemalumv

50 °C (122 °F).
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7. HemojTe aa nanute ynoxak 6atepuje yak
HU Kapaa je 036UrbLHO owTeheH unu NOoTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6aTtepuje moxe aa
eKkcnnoavpay BaTpu.

8. HewmojTe na 3akuBarte, ceyeTe, nomuTe, 6auarte
Wnu ucnywTtarte ynoxak 6arepuje, unu ga
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBpPLKUHK. Ha Taj
HayMH MoXeTe Ja 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Unu ekcnnosujy.

9. Hemojte na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe 6aTepuje noanexy
3aKkoHy o0 NpeBO3y onacHMX MaTepuja.
Mpunukom KomepLumjanHor Npesosa, HMp. of
cTpaHe Tpehux nuua n NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpaTnT NnocebHa naxa Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPY4YH-akoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.
OmMoTajTe Tpakom unu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe MoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. Kapa opgnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
nM3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha
6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajTe ce nokanHmx
nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

12. Bartepuje KOpUcCTUTE camo ca npoussoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare
baTtepuje Ha Npon3BoAE KOjU HUCY ycarnalueHu
MoXe a AOBEAE [0 noxapa, NpekomepHe
TOMNOTe, EKCNo3uje UNn Llypera enekTponnTa.

13. AKo ce anaT He KOPMCTU TOKOM Ay>XXer nepnoaa,
6aTtepuja mopa aa ce M3Baam u3 anarta.

14. TokoMm u HakoH Kopuwheka, ynoxak 6arepuje
MoOXe [ia aKkyMynMpa TOnMKo TonmoTe Aa To
MoOXe [lOBECTM [10 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx
W HUCKOoTeMnepaTypHux. MaxrmuBo pykyjTe
Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

15. He moaupyjTe KOHTaKTe anata ogMax HaKoOH
kopuwheta jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
MOry fia U3a30BYy OMEKOTUHe.

16. BopuTe pavyyHa Aga ce CTPYroTuHa, npalumHa
WNU 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKkTuMa,
pynuuama u xne6osuma ynoiuka 6atepumje. To
MOXe NpOoy3poKoBaTK 3arpeBare, 3anarbmsatse,
nyLiake 1 HencrnpaBHOCT anata unu ymnoLuka
6aTepuje, WTO MOXe Aa AoBefe [0 OneKoThHa
UK TENecHUX nospeaa.

17. Ocwum ako anaT To He noapxaBa, HeMojTe
[a KopUcTuTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BWCOKOHaNOHCKMX Pa3BOAHUX NUHMja
eneKTpuUyHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohun
[0 KBapa WUnn nperopeBaka anata Unu ynotuka
6atepuije.

18. [OpxuTe GaTepujy BaH AoMaluaja AeLe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurnHanHe unu 6atepuja koje Ccy uamer-eHe Moxe
fa posefe Ao nyuawa batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHMLITUTK rapaHunjy komnaHunje Makita 3a
Makita anat n nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHoO Tpajake
6aTtepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero To ce
NoTNyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHUTE MOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BuLle of ecT
meceum).

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMNOHUCAA

AHA)KH:A: MNMpe nogewasawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBeKk npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBrbame u YKnakbah-€e ynoLukKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBek UCKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbaka UK yKnawama ynoika 6arepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXuTe 4BpPCTO anat u ynoxak
6aTepuje kapa nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6arepuje He
6yneTte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

» Cnukal: 1. LipBeHu nnamkatop 2. flyrme 3. Ynoxak

6aTepuje

[a 6ucte yknonunu ynoxak 6atepuje, knmsarwem ra
M3ByLMTE U3 anata oK knusarem nomepare ayrme Ha
npeaH0j CTpaHN ynoLuka.

[a 6ucte noctaeunu yrnoxak 6arepuje, nopaBHajte
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha kyhuwTy n rypHuTe ra
Ha MecTo. l'ypHUTE ra [o Kpaja Tako fa fierHe Ha cBoje
MeCTO 1 Yyje Ce TUXO LUKIboLake. AKO BUANTE LiPBEHN
VHAMKATOP Kao LUTO je NpUKa3aHo Ha CrnuM, yrnoxak
6aTepuje Huje NOTNYHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yroxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHW MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cy4ajHO MOXe ucnacT 3 anata u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj GrnsunHm.

AHA)KH:A: HemojTte Ha cuny ga nocrasrbarte
ynoxak 6aTtepuje. AKo ynoxak He MoxeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Hauu Aa ra He nocTaBrbaTte UCNpaBHo.
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Mpukas npeocTtanor kanauuTeta 6atepuje Cucrem 3a 3awWITUTYy anara/6arepmje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom
» Cnuka2: 1. WHgukatopcke namnuue 2. [lyrMe 3a npoBepy

MputucHuTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynowky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauutet b6atepuje.
WHaukaTopcke namnuue he ce yKrbyunuT Ha HEKOMNWKO
CeKyHau.

WnaukaTopcke namnuue Mpeoctanu
I |:| ﬂ Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0a 75% fo
100%

0Op 50% oo

i1il o

I I I:I |:| 0Op 25% f#o
50%

1000 | =~
25%

HanyHute
Batepujy.

A

Moryhe je na
je BGatepuja
nocrana
HeucnpasHa.

UL

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKoSMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe [JOHeKre Aa ce pa3nuKyje of CTBapHOT.
HAMOMEHA: MpBa (kpajia nesa) nHanKaTopcka
namnuua Tpenepu kaga cuctem 3a 3awwTuty batepuje
paau.

Mpwka3 npeocTanor kKanauuTeta 6atepuje

Y 3agucHocmu 00 3emrbe

Kapa ykrbyunte anat, uigukatop 6atepwje nokasyje
npeocranu kanauutert batepuje.

» Cnuka3: 1. WMHavkatop batepuje

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje Npukasyje ce npema
cnepehoj Tabenu.

Anart je onpeMrbeH CUCTEMOM 3a 3aluTuTy anata/
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTcku Npeknaa Hanajawe
MoTOpa Kako 61 npoayxuo Bek Tpajatba anarta u
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3aycTaBuTV TOKOM paaa
ako anart unwv 6atepuja yhy y jeaHo og cnepgehux ctama:

3awTtuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom pykyje Tako Aa OH ByYe NpeBEnuKy CTpyjy,
anart he aytTomatcku npecrtaTu ca pagom 6e3 ynosopetba.
Y 0BOj cUTYyaLUjW, UCKIbYYUTE anat u npectaHuTe ca
ynoTtpebom koja je goBena Ao npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat fa Gucte ra NOHOBO NOKPEHYMN.

3awTuTa of nperpeBama

Kapa ce anat nperpeje, oH ayTomaTcku npecTaje ca pafiom 1
MHAkaTop 6atepuje nokasyje creaehe crawe. Y 0BOj cUTyaumju,
nycTUTe [ja Ce anat OXazy Npe Hero LUTO ra NOHOBO YKIbyuuTe.

o d

YkrbyueHo Tpenhe

AKoO ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je Moxaa
nperpejaHa. Y oBoM cnyuajy, nyctute Aa ce 6atepuja
oxIiaam npe NOHOBHOT NOKpeTaka anara.

3awTutaog npeBesinkor npaxmweka

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje goBorbaH, anat
ayTomaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom criyyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy 13 anarta u HanyHuTe je.

Ocnob6ahame 3awTuTHe 6GpaBe

Kana ce cuctem 3a 3alTuTy akTMBMpa Y3acTOMHO, anar ce
3akrbyyaBa, a MHavkatop 6atepuje npukasyje cnepehe cTarbe.
Y 0BOj cuTyauumju, anat ce He nokpehe Yak H1 kaga ra
UCKIbyumUTE 1 MOHOBO YKIbyunTe. [a Gucte ocnoboamnu
3alwTuTHy 6paBy, yknoHuTe G6atepujy, ybauuTe je y
nyway 6atepuje 1 cavekajte aa ce nykere 3aBpLUn.

o 0 d

Ykrby4yeHo WUckrbyyeHo Tpenhe

CraTyc Haukatopa 6atepuje MpeocTtanun

Kanauurter
| 0 d

Garepuje
YkrbyyeHo WUckmbyyeHo

Tpenhe

0On 50% po
100%

0pn20% o
50%

Opn 0% po
20%

Hanynute
Garepujy

3awTuTa og ApPYyrux y3poka

CucTem 3a 3alWTUTY je Takohe An3ajHMpaH 3a Apyre Y3poke Kojy

Mory fia olTeTe anat 1 oMoryhasa My ayTOMaTCcko 3aycTaBrbarbe.

O6asuTe cBe cneaehe kopake fja 6UCTe OTKMOHUNN Y3poKe Kapa

Ce anat nNpuUBPEMEHO 3ayCTaBil UN 3ayCTaBy TOKOM paja.

1. VckrbyumTe anar, a 3aTuM ra ykibyunTe aa 6ucte
ra rnoHOBO MOKPEHYNN.

2. HanyHute 6aTtepuje unm ux samMeHuTe HanykeHum
baTtepujama.

3.  CayekajTe ga ce anart u batepuje oxnage.

AKO MOHOBHMM yCroCTaBrbakbeM CUCTEMA 3a 3aLUTUTY
He [onasu A0 HUKaKBux noborbluama, obpaTtute ce
1I0KanHOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.
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BpaBa ocoBuHe

AYNO30PEHE: Hemojte aa akTuBMpare
OpaBy ocoBUHe Kaga ce BpeTeHo okpehe. To Moxe
[a n3a3oBe TellKe TerlecHe nospeae nnu owrtehexwe
anara.

MputucHuTe TacTtep 3a GpaBy OCOBMHE [a CE OCOBUHA
He 61 obpTana kafga nocraerbate UNM ckuaaTte oAaTHy
onpemy.

» Cnukad: 1.BbpaBa ocoBuHe

d)yH KUMOHUCaHe Npekngava

AI‘IA)KH:A: Mpe y6aumnBama ynowka 6atepuje
y anar, yBek npoBepuTe Aa Ny KNU3HU npekuaay
paAun npaBunHo u ga nu ce Bpaha y nonoxa;j
»OFF“ (Mckrby4eHo) Kapa NnpuTUCHETe 3aAHbY
CTpaHy KNM3HOr npekuaaya.

AI‘IA)KI-bA: Mpeknaay moxe na 6yae 3akrbyyaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykreyunBame) 3a yao6Huju pap
onepaTtepa npunukom ayre ynotpe6e. byaure
NaxXrbMBU NPUIIMKOM 3aKiby4aBakba anarta y
nonoxajy ,,ON“ (ykibyunBame) 1 HenpekuagHo
YBpPCTO ApXMUTe anar.

[a 6ucte nokpeHynu anart, NPUTUCHUTE Hafone 3aaHu
Kpaj KnM3Hor Npekuaayda, a 3aTum rypHuTe npekuaad

y nonoxaj | (ON)“. 3a HenpeknaHu paa, NpuTUCHUTE
Hapone npeakyM Kpaj KNuM3Hor npekugaya ga bucte ra
3aKrbyyanm.

» Cnuka5: 1. KnusHu npekvpad

[la 6ucTte nckrbyumnu anat, NPUTUCHUTE Haaone 3aaHun
Kpaj KnM3Hor Npeknaaya Tako Aa ce BpaTu y Nonoxaj
,O (OFF)".

» Cnuka6: 1. KnusHu npekmpad

®PyHKLMja ayTOMaTCKe NPpOMeHe

OGp3uHe

» Cnuka7: 1. WHpukatop pexuma

Crame UHAUKaTopa pexuma

@)
©

OBaj anat nma ,pexum Benvke 6pavHe” n ,,pexmnm
Benukor MmoMeHTa“. OH ayToMaTCKn Meta Pexum
papa y 3aBMCHOCTM of, pafgHor onTepehewa. Kaga ce
MHAWKATOP peXnma ykrbyyv TOKOM paga, anar je y
peXrMY BENMKOr MOMEHTA.

Pexum papga

Pexum Benvike 6p3nHe

Pexxum Benukor MmomeHTa

dPyHKLUMja 3a cnpevyaBake crnyvajHor

YKIby4unBaka

Ako nocrtaBrbate ynoxak 6atepuje kaga je npekugay
YKIby4eH, anart ce He nokpehe.

[la 6ucTte NokpeHynu anat, UCKIby4nTe Npeknaad n
MOHOBO ra yKrbyyuTe.

TexHonoruvja akTUBHOI CeH3UHra

noBpaTHor yaapa

Anart enekTPOHCKM OTKpMBa CUTyaLyje Y Kojuma cy AUCK

unu npubop y onacHoCTu fa ce 3arnase. Y ToM crnyyajy,
anat ce ayToMaTCKku UCKIbyYyje kako 61 ce cnpeunna garsa
poTauuja ocoBuHe (LUTo Hehe cnpeynTy NoBpaTHU yaap).

[a 6rcte NOHOBO NOKpPeHyNu anart, Hajnpe ra
VCKIbyunUTE, YKIIOHWUTE pasrnor usHeHagHor naga 6pavHe
poTauuje, a 3aTUM NOHOBO YKIby4nUTe anart.

®PyHKUMja naraHor ctapTta

®yHKUMja NaraHor cTapTa cCMakbyje NoYeTHY peakuujy.

CKNAMNAHKE

AHA)KH:A: Mpe nopelwaBawa UnNu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYY€eH 1 Aia NU je ynoxak 6aTepuje yKnoweH.

MoHTaxa 6o4Hor pykoxBarta (apLuke)

Anaxma: Mpe ynotpebe ce no6puHute Aa
604HM pykoxBaT Gyae NpaBUITHO MOHTUPAH.

BoYHM pyKoXBaT YBPCTO NPUTErHUTE Ha anar y
nonoxajy npukasaHom Ha Crvum.
» Cnuka8

MoHTaxa unu ckuaame WTUTHUKA
nnoye (koneHacte 6pycHe nnoue,

NpPeKnonHor gucka, enacTuyHe nrove,
0OpTHe XHU4yaHe YeTke / GpycHe nnoye
3a ogceLame, AujamaHTCKe nrove)

A\YNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeKknonHu ANUCK, enactTuyHa
nno4a unu o6pPTHa XMYaHa YeTKa, WUTUTHUK nnoye
Tpe6a NPMYBPCTUTU Ha anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITUTHUKOM niove Gyae yBek ycMepeHa npema
pyKoBaoLy anaTom.

AYrO30PEHE: Kapa ce kopucTu 6pycHa
nnoua 3a oaceuatre / AujamaHTcKa nnova,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUYUBO crieLnjanHu
WTUTHUK NJioYe NpojeKkToBaH 3a kopuwhewe ca
6pycHMM AUCKOBMMA 3a oAceLame.

3a anaT ca WUTUTHMKOM Niioye y BUAYy
3aycTaBHOr 3aBpTHA

LLITUTHWK NNoYe nocTaBuTe Tako Aa u3bounHe Ha NpCTeHy
LITUTHWKa noye Gyay nopasHaTe ca xne6om Ha kyhuwTy
nexaja. 3aTuM OKpPeHWUTE LUTUTHWK MIIoYe NOA YrMoMm nog kojum he
pykoBanat Ha oaroBapajyhu HaumH 6uTH 3awwTheH y ofHOCY Ha
nocao koju obaerba. Masute aa 3aBptaks Gyae YBPCTO 3aTErHYT.
[la BucTe CkMHYnM WTUTHUK Nnoye, npuMernTe 06pHyTM pefocnen.
» Cnuka9: 1. lUtuTHuk nnove 2. KyhuwTte nexaja

3. 3aBpTar
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3a anar ca WUTUTHUKOM Nnjiove y BUAY
nonyre 3a cresawe

OnabaBuTe 3aBpTatb, @ 3aTUM MOBYLUTE MONYry y CMepy
cTpenuue. LUTUTHYK Nnoye noctaBuTe Tako Aa nabounHe
Ha NpCTeHy WTUTHWKa nnoye byay nopasHaTe ca xnebom
Ha KyhuLTy nexaja. 3aTuM OKpeHUTE LWITUTHUK NoYe nog,
yrnom nog kojum he pykosanau, Ha ogrosapajyhu HaumH
61T 3awTuheH y ogHOCY Ha nocao koju o6aBrba.
» Cnuka10: 1. lUtutHuk nnoye 2. KyhuwTte nexaja
3. 3aBpTas 4. MNonyra

MoByLwMTe Nonyry y cMepy cTpenuue. 3aTum nNpuyBpcTUTE
LUTUTHUK NoYe Tako LWTO heTe 3aTerHyTu 3aBpTaks.
MasuTe fa 3aBpTak Gyae YBPCTO 3aTerHyT. Yrao
LUTUTHUKA NIIoYEe MOXeTe Aa nofgecuTe noMmohy nosnyre.

» Cnukal1: 1. 3aBsptas 2. [Monyra

[la bucte CKUHYIMN LUTUTHWK NoYe, NpuMeHnTe 06pHyTI/I pepocnen.

Hoparak y Buay WUTUTHUKA pe3He
nrioye Koju ce npuyBpLuhyje xxadbuom

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMNOMEHA: 3a pagoBe BesaHe 3a oaceLare,

y3 WUTUTHUK Nriove (3a 6pycHy nnovy) Moxe Aa ce
KOPUCTW AoAaTak y BUAY LUTUTHUKA pe3He Nioye Koju
ce npuyspLuhyje xabuuom.

Hwje pocTynHo y HekMm 3emrbama.

» Cnukal2

MNocTaBrbake Unu ckupame KoneHacre

OGpycHe nnoye / NpeKnonHor aAucka

OnyuoHu dodamHu npubop

A\YNO30PEH-E: Kapa ce kopucTu koneHacrta
6pycHa Nnova Unu NPeKNoNHN ANCK, WUTUTHUK
nnoye Tpe6a NPMUBPCTUTK Ha anaT Tako Aa
CTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

AYrNO30PEHE: YBepuTe ce Aa ce geo 3a
nocTaBrbake YHyTpallke Npupy6HMLIe caBpLIEHO
yKnana y yHyTpaluksy NpeyHuK KofeHacte

6pycHe nnoye / npeknonHor gucka. MNocTasrbare
YHyTpaLUHse NpupyBHULE Ha NOrpeLLHy CTpaHy Moxe
[a aosefe [0 onacHux Bubpaumja.

YHyTpallky npupyBHULY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
YBepuTe ce Aa je HazybrbeHn Aeo yHyTpallHbe
npvpy6HMLIe Hanerao Ha nNpasu A€o Ha AHY OCOBUHE.
KoneHacty 6pycHy nno4y / npeknonHu AMcK HaByLuTe
Ha yHyTpalLltby NPUPYGHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHU
HaBpTaH Ha OCOBUHY.
» Cnuka13: 1. CwurypHocHu HaBpTan 2. KoneHacta
6pycHa nnova 3. YHyTpalura
npupy6Huua 4. [leo 3a noctaBrbake

[la 6ucTe npuUTernu CUrypHOCHU HaBpTak, CHaXHO
npuUTUCHWUTE BpaBy OCOBMHE Tako ja OCOBUHA He MOXe
na ce okpehe, a 3aTUM KIby4eM YBPCTO NPUTETHNTE
CUrYPHOCHW HaBpTak Y CMepy kasarbke Ha cary.
» Cnukal4: 1. Krby4 3a cCUrypHOCHM HaBpTak

2. bpaBa ocoBuHe

[a 6ucte ckuHynm 6pycHy nnodvy, npumMmeHnTe 0B6pHYTH
pegocnen.

MocTaBrbawe Unu ckupawe

efnlacTu4He nino4vye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE MCNOPYYEHMN
WITUTHUK Kafa je enacTuyHa nfoya Ha anary.
Mnoya ce Moxe CrIOMUTM TOKOM yroTpebe, a WTUTHIK
nomaxe Tako LITO CMatbyje LiaHce aa aohe ao
nospeze.

» Cnukal15: 1. CurypHocHu HaBpTaw 2. EnactnyHa
nnoya 3. NogmeTay 4. YHyTpalta
npupybHuua

MpaTuTe ynyTcTBa 3a koneHacTy GpycHy nnody, anv Ha
NIoYM KOPUCTUTE U NOAMETa.

MoHTUpakse 1 yknawatwe 6pycHOr anucka

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. Mopare ra 3ace6Ho
KynuTu.

3a mogen oa 100 mwm (4")

» Cnuka16: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. bpychu guck 3. N'ymeHa noanoLuka
4. YHyTpalha npupy6Huua

1. YHyTpalty NpupyGHULY NOCTaBUTE HA OCOBWHY.
2. TymeHy NoAsIoLLKy NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.

3. [MocTaBnTe AnCK Ha rymeHy nognoLlKky n 3aBpHUTe
CUTYPHOCHM HaBpTak 3a nonmpame Ha OCOBUHY.

4.  [IpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe 0CoBUHE

1 nomohy krbyya 3a CUrypHOCHU HaBpTak [06po

3aTerHnTe HaBpTaks 3a 3aKibyyaBatbe LMUpre y
cMepy kasarbke Ha cary.

[a 6ucte cknHynn anck, NpUMeHUTE 06pHYTU
pepocnen.

3a mopene ocum 3a oHe of, 100 mm (4")

» Cnukal17: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. Bpychu anck 3. 'ymeHa noanoLuka

1. TymeHy NoAmnoLLIKy NOCTaBUTE HA OCOBUHY.

2. TlocTaBuTe AWCK Ha r'YMEHY MOAJIOLLKY U 3aBPHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks 3a Nonupame Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBrHe

1 nomohy Krbyya 3a CUrypHOCHM HaBpTak J06po

3aTerHuTe HaBpTak 3a 3aKibyvyaBare LMuprne y
CMepy Kasarbke Ha cary.

[a 6ucTte CkvHynu AUCK, NPUMEHNTE 0BPHYTU
pepocnep.

Haanpupy6Huua

OnyuoHu dodamHu npubop

HaanpupybHuua je nocebaH goaaTtHn npubop 3a moaen
koju HNJE onpemrbeH dyHKUMjoM KoYHULE.

Mopenu ca cnosom F cy cTaHgapaHo onpemrbeHn
Haanpupy6Huuom. Camo TpehuHa Hamnopa je noTpebHa
3a ckuaake CUrypHOCHOT HaBpTH:a, Y nopehetby ca
KOHBEHLIMOHAMHNUM TUMOM.
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MNMocTaBrbare unu cknpgamwe Ezynut

CUTYpPHOCHOI HaBpTHa

OnyuoHu dodamHu npubop
Camo 3a aname ca M14 epemeHoM ca HagojeM.

AI‘IA)KH::A: Hemojte aa kopucturte

Ezynut curypHocHu HaBpTak 3ajeaHo ca
Hagnpupy6HuLom. OBe NpupyGHULIE CY TONMMUKO
peberne ga BpeTeHO He MOXe Aa 3aAPXu Lieo HaBoj.

MoHTupajTe yHyTpaLlky npupy6HMLY, 6pycHy nnovy
1 Ezynut curypHocHu HaBpTak Ha BpeTeHo Tako Aa
ce Makita norotun Ha Ezynut curypHOCHOM HaBpTHY
Hanasu ca cnorballtbe CTpaHe.
» Cnuka18: 1. Ezynut curypHocHu HaBpTak
2. bpycHa nnova 3. YHyTpalitba
npupy6Huua 4. BpeteHo

MpuTUcHMTE YBPCTO BpaBy OCOBKHE U 3aTerHnTe
Ezynut curypHocHu HaBpTak Tako LITo heTe okpeHyTH
6pyCHY Nno4vy HaleCHO KOSMKO oA MOXe [a Ce OKpeHe.
» Cnukal9: 1. bpaBa ocoBuHe

[la 6ucte otnycTunu Ezynut curypHocHU HaBpTaks, OKpeHUTe
crorbHu npcTeH Ezynut curypHocHor HaBpTH-a Haneeo.

HAMOMEHA: Ezynut curypHoCH/ HaBpTak MOXe Aa
ce OTNyCTW PyKOM [OKIe rof cTpenuua nokasyje ka
3apeasy. Y cynpoTHOM, notpebaH je kibyy aa bucte
OTMYCTUMW CUTYPHOCHW HaBpTak. YMETHUTE jeaaH
KIMWH KIby4a y OTBOp M OokpeHuTe Ezynut curypHocHM

HaBpTak Haneeo.

» Cnuka20: 1.Crtpenuua 2. 3ape3
» Cnuka21

MocTaBrbarbe 6pycHe nnoye 3a

oaceuate [ AnjamaHTCKe nrnove

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu 6pycHa nnova
3a oaceuatbe | AnjamaHTCKa nnoya, 06aBe3Ho KopUCTUTe
UCKILYYMBO CMIeLMjanHy WTUTHUK NNoYe NPojeKToBaH 3a
kopuwhetbse ca GpYCHMM AMCKOBMMA 32 OfiCeLiatbe.

A\ Y1030PEHE: HIKADA He KopucTUTe GpyCHU

AMCK 3a oaceLatbe 3a pafoBe Ha 604HOM GpyLuekby.

» Cnuka22: 1. CurypHOCHM HaBpTak 2. bpycHa
nrnoya 3a oacelame / AmjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpalura npupy6Huua
4. WTnTHWK nnove 3a GpycHy nnody 3a
ofceuare / AnjamaHTCcKy nnodvy

3a MOHTaXy npaTuTe ynyTCTBO 3a KONeHacTy OpycHy nnouy.
CmMep MOHTa)e CUrypHOCHOT HaBpTH:a U YHyTpalle
npupybHuLe 3aBucK of Tuna n AebrbrHe nnove.
Mornepajte cnegehe cnvke.

3a mopgen oa 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbata GpycHe nNnoye 3a oaceLame:

» Cnuka23: 1. CurypHOCHM HaBpTak 2. bpycHa
nrnoya 3a oaceuame (Tawa og 4 Mm
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a oaceLame
(4 mm (5/32") nn pebrba) 4. YHyTpaluka
npupybHuua

Mpunukom nocTaBrbaka AnjamaHTCKe nrnoye:

» Cnuka24: 1. CurypHOCHU HaBpTak 2. AnjamaHTtcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua

3a mogene ocum 3a oHe og, 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbakwa 6pycHe nnoye 3a

oaceLame:

» Cnuka25: 1. CurypHocHuW HaBpTamn 2. bpycHa
nnova 3a ofceuamne (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLare
(4 mm (5/32") nnn pebrba) 4. YHyTpaluka
npupy6Huua

Mpunukom nocTaBrbaka AnjamaHTCKe nioye:

» Cnuka26: 1. CurypHOCHW HaBpTak 2. injamaHTtcka
nnoya (Tarba og 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupybHuua

lNocTaBrbame XuyaHe YeTke y

0o6nuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AnaxmA: He ynotpe6rbaBajTe 4eTKy Koja je
owTeheHa unu HeypaBHOTEXeHa. AKO KOpUCTUTE
owTteheHy 4eTky, noBehahe ce onacHocT of nospeae
n3a3BaHe CNIOMIbEHNM XuULama ca veTke.

MocTaBuTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunu nak
NPUCTYN BPETEHY.

CkuHuTe cBe fopaTtke ca ocoBuHe. CTaBuTe XuU4aHy
YeTKy Y OBMUKY Kyne Ha OCOBUHY U CTEFHUTE je
VCNOPYYEHUM KIby4eM.

» Cnuka27: 1.>KuuaHa yeTka y obnuky kyne

lNMocTaBrbake OOPTHE XNYaHe YeTke

OnyuoHu dodamHu npubop

AnaxmA: He ynotpe6rbaBajte 06pTHY XUYaHy
YeTKy Koja je owTeheHa MnNu HeypaBHOTEXEHa.
Ako KopuctuTe owTeheHy oBpTHY Xu4aHy 4eTky,
nosehahe ce onacHoCT of NoBpeae n3assaHe
CMOMIBEHUM XMLiama ca YeTKe.

AI‘IA)KH:A: YBEK kopucTuTe WUITUTHUK C OGPTHUM
XU4aHUM YyeTKama, Bogehu pavyHa Aa npeyHukK
nrnoye oarosapa WTUTHUKY. nova ce Moxe
CromnTW ToKOM ynoTpebe, a LUTUTHUK MOMaXe Tako
LUITO cMaksyje LaHce Aa Aohe Ao nospeae.

MocTaBnTe anaT Haonako kako Gucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

CKkuHWTe CBe fofaTke ca 0COBUHE. 3aBpHUTE 0BPTHY
XUYaHy YETKy Ha OCOBWHY W CTEFHUTE je KIby4eM.

» Cnuka28: 1. O6pTHa xuyaHa yeTka
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OnyuoHu dodamHu npubop

MocTaBuTe anaT Haonako kako Gucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

YKNoHWTe caB foAaTHM Npubop ca BpeTeHa.

HaBwjTe cekay oTBOpa Ha BPETEHO U 3aTerHuTe ra
[OCTaBIbEHNM KIby4eM.

» Cnuka29: 1.Cekay otBopa

MocTaBrbake WTUTHUKA NnoYye 3a

cakynsbame npalivHe 3a 6pyLierse

Camo 3a modenn DGA454/ DGA504
OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce noctaeu fogatHv npubop, oBaj anat Moxe Aa
ce KopucTy BpyLuerse BETOHCKUX MOBPLUMHA.

AI'IA)KH:A: LUTUTHUK Nnoye 3a NpUKynbake
npawuHe 3a AnjaMaHTCKy GpycHy nnouy ce
KOPUCTU caMo 3a GpyLueHe 6eTOHCKUX NOBPLIMHA
nomohy aAnjamaHTcke 6pycHe nnoye. Hemojte pa
KOPUCTUTE OBaj WITUTHUK Ca APYrUM anaToMm 3a
ceyerbe UMK 3a HeKy ApPYry HameHy.

AI‘IA)KI-bA: Mpe noyeTka paga, npoBepuTe Aa nu
je ycucuBay noBe3aH Ha anar U YKIby4eH.

OKpeHWTe anat Haomnako 1 NOCTaBUTe LUTUTHYK Nroye

3a cakynrbake npatunHe.

YHyTpallky npupyBbHULY NOCTaBUTE Ha BPETEHO.

HaByuuTte anjamaHTcKy nnodvy y obnuvky Kyne Ha

YHYTpaLLkby MPUPYBHULY 1 NPUYBPCTUATE CUTYPHOCHM

HaBpTaH Ha BPETEHO.

» Cnuka30: 1. CurypHocHM HaBpTaw 2. [ujamaHTtcka
nnoya y obnuky kyne 3. injamaHTtcka
nnoya y obnuky Kyne ca rmaB4vHOM
4. YHyTpaluksa npupy6Huua 5. LTuTHUK
nroye 3a cakynrbare npativHe
6. Kyhuwte nexaja

HAMOMEHA: 3a nHdopmauuje o noctaBrbamwy
LUTMTHUKA NIIoYe 3a cakynrbake npatluvHe,
nornegajte ynyTcTso 3a ynotpeby LUTUTHUKa nioye
3a cakynrbake npaLunHe.

MocTaBrbake WTUTHUKA NnoYye 3a

CaKynjbame npawliunHe 3a oaceuame

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce nocTtasu onumoHn gogatHu npubop, MoxeTe
[la KOpUCTWTE OBaj anaT 3a ceyerbe Matepujana of
KameHa.

» Cnuka31

HAMNOMEHA: 3a nHcopmauuje o noctaBrbamy
LUTUTHUKA MIoYe 3a cakynrbare npaLimHe,
norneaajte ynyTcTeo 3a ynoTpeby LTUTHUKA nnoye
3a cakynrbare npatunHe.

A YN030PEHE: Tokom paga HuKapa He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
ob6e3benyje AoBorbaH npuTUcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpPUTHCKa NoCcTojy ONACHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHNTe aKo ce anaT TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNo30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
CMe Oa yaapv o npeamet o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nnova He OACKOYM UM Aa Ce He OKPH>M, HAPO4NTO
npunukom oGpage yrrosa, oWTPMX UeMua uta. To
61 MOrmo f1a M3a3oBe ryBGuTak KOHTPONE 1 NOBPaTHM
ynapat.

AYr1030PEHE: Anat HUKALIA ne
ynotpeb6rbaBajTe ca nUCTOBMMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApyruM NMMCToBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NUCTOBN
TecTepe n3a3nBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpoOIe, LUITO MOXe Aa foBeae A0 nospeaa.

AHA)KH:A: Hukapa HeMojTe Aa ykibyyyjeTe anat
Kajla je y KOHTaKTy ca npeameTom o6page, jep
moxe aohu no noBpeae pykosaoua.

AHA)KH:A: YBeK HOCUTe 3alITUTHE HaovYape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.

AHA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe
anar v npe oAnaraka anara cauyekajte aa ce
6pycHa nnoyva NOTNyHoO 3aycTaBu.

AﬂA)KI-bA: Anart YBEK uyBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiwiTte, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBsaT
(ApwKy).

HAMNOMEHA: Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a BpyLuerse U oaceLate.

3a 6pyLuere nornefajte ogersak ,bpyliere n
nonupare“, a 3a ogceLare norneaajte ogerak ,Pag
ca GpycHOM MroyoMm 3a ofceLarbe / AnjaMaHTCKoM
nnoyom".

pylueHse 1 nonupatwe

» Cnuka32

YkrbyunTe anar, a 3aTuM CTaBuTe Novy Unm ANUCK Ha
npeamet obpage.

O6uYHO MBUMLY nnoye unu gucka Tpeba apxatn nog
yrrnom og otnpunuke 15° y ogHoCy Ha NoBpLUNHY
npegmeTta obpage.

TokoMm nepuofia yxofaBatsa ca HoBOM M04YOM, HEMO]TE fia
ycmepagate bpycunuLy yHanpes, nowTo he 3acehn npeamer
obpape. Kaga ce uuua nnove ycnen ynotpebe 3aobnu, nnody
MoxeTe Aa ynotpebrbasate y oba npasLa — yHanpea 1 yHasag.

Mpumep ynotpe6e: paa ca AMjaMaHTCKOM NIIOHOM Y
o6nuKy Kyne
» Cnuka33

[OpxwuTe anaT y XOpu3oHTanHoOM Nonoxajy v noctaBute
ueny AnjamaHTCcKy niody y obnuky Kyny Ha NoBpLUMHY
npeameta obpage.
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Pap ca 6pycHom niio4yom 3a

oAceLawe / AMjamaHTCKOM NSIo4OoM

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: He ,OMeTajTe" nnoyy u He
npumekyjTe npeBenuku nputucak. He nokywanajre
Aa HanpaBuTe npeBuLle Ay60oku pe3. MNpeHanpesate
nroye noeehasa ontepehere U CKIMOHOCT Ka yBpTaky
1 Briokmpatsy nnoye y pesy 1 MoryhHoCT noBpaTHor
yaapa, ToMIbera Noye v nperpeeara MoTopa.

A\ Y030PEHE: He 3anounmurte pesame y
npeameTty o6page. MycTute ga nnova gocTurHe
nyHy 6p3vHy 1 NaxrbUBO yBeAuTe anaty pe3
nomepajyhu anaT yHanpepn npeko noBpLluMHe
npeameTa o6pape. Nnovya moxe aa ce 6Gnokupa,
N3AWXKe UK NpaBv NOBpATHY yaap y cnyyajy aa gohe
[0 YKIbyurBama CTpyje JOK ce nrova Hamnasu y pesy.
A\YN0O30PEHE: Hukag He MersajTe yrao Harnba
nnove TOKOM pe3aa. bouHn NpuTHCak Ha ANcK 3a OAceLare
(kao kon BpyLuetba) foBelwhe A0 Npckakba 1 NOMIbEeHa Aucka,
LUTO MOXe Npoy3poKoBaTh 036UrbHE noBpese.

A YNO30PEHE: AujamaHTcKy nnouy Tpe6a

ynotpe6rbaBaTi noA NpaBuM YIIiOM y OAHOCY Ha
maTtepwujan Koju ce ceye.

Mpumep ynotpebe: pag ca GpycHMM AUCKOM 3a ofceLame
» Cnuka34

Mpumep ynotpebe: pag ca AMjaMaHTCKOM NIoYOM
» Cnuka35

PykoBatbe Xn4yaHOM YeTKOM Y 00nUKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KI-bA: MpoBepuTte hyHKUMOHUCAKE YeTKe
pagoM y npa3HoOM xoAy, U To camo Kaja cTe
CUrypHU Aa HUKOI HemMa Ucnpen unu y nuHuju ca
YETKOM.

OBABEILUTEHSE: Hemojte npumewsusatn
npeBenvKU NPUTUCAK JOK KOPUCTUTE XKUYaHy
4YeTKy y o6nuKy Kyne, jep To n3asmBa caBujame
Xuua. Moxe A0OBECTU A0 NPEBPEMEHOT JIOMIbeHsa.

Mpumep ynotpe6e: paa ca XU4aHOM YETKOM y 0GNMKY Kyne
» Cnuka36

PykoBawe 0GpPTHOM XKMYAHOM HETKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe hyHKLMOHMCaHE OGPTHE
XU4yaHe YeTKe pagoM y Nnpa3HoM xoAy, U To caMo
Kafa cTe CUrypHU Aa HUKOr HeMa ucnpea unu y
JIMHUjK Ca YeTKOM.

OBABEILUTEHE: Hemojte npumersusatu
npeBesivK1 NPUTUCaK JOK KOPUCTUTE OBPTHY
XKUYaHY YeTKy, jep To 3a3uBa caBUjake Xuua.
Mosxe AOBECTM 0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHA.

Mpumep ynotpe6e: paa ca OGPTHOM XKUYAHOM YETKOM
» Cnuka37
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PykoBaH-€ cekayem oTBopa

OnyuoHu do0amHu npubop

AI‘IA)KH:»A: MpoBepute pyHKUNOHMUCaHE ceKkaya
oTBOpa pafoM anata y npasHom xoAy, U To camo
Kaja cTe CUTypHM Aa HUKOT HEMa ucnpej cekava
oTBOpa.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte Harukatn anat
ToKOM papa. Moxe gohu 1o npespemeHor
noMIberba.

Mpumep ynotpe6e: paa ca cekayem oTBopa
» Cnuka38

OAPXABAHE

AHA)KH:A: lMpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom
WNu oapXKaBakeM anaTa, UCKIbyuuTe anart u
YKMOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uMH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
Aedopmauuje unm owtehewa.

BE3BEJAH 1 MOY3[0AH papg anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako [pyro ofgpxxaBake unm
nopeluasatbe, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nunu dabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

Yuwhewe BEHTUNALMOHOr OTBOpa

Anat 1 BeHTUNaLuoHe OTBOPe YBEK oapKaBajTe
4nCTUM. BeHTMNaumoHe oTBOpe YACTUTE PeAoBHO UMK
Kafda NoYHy Aa ce 3ayensbyjy.

» Cnuka39: 1. 3gyBHM OTBOP 2. YCUCHM OTBOP

CKuHWTe nokrional, 3a npaLlimHy ca yCUCHOr OTBopa 1
ouMCTUTE ra paau HECMETaHOr LMpKynucama Basayxa.
» Cnukad0: 1. [Moknonay 3a 3awTuTy oA npawumnHe

OBABELLUTEHE: Ounctute noknonay 3a
npawnHy Kaga ce 3anyLm npawmHOM Um
cTpaHuM npeamMeTuma. Hactasak ynotpebe ca
3anyLIeHUM NOKIomnueM 3a NpaLunHy MOXe OLTeTUTH
anar.
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhetbe anata ca HeoaroBapajyhum WTUTHMLMMa MoXe Aa npoy3pokyje cneaehe pusuke.

. Kapa kopucTtute WWTUTHUK OMCKa 3a oAceLakbe paay Opyliela paBHMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Nioye
MoOXe [ja oMeTa npeAMeT obpazie U NPoy3poKyje NoLly KOHTpony Hap, anaTom.

. Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WUTUTHUK 3a OPYCHY Nnovy ca noBe3aHUM 6pycHMM nnoyama u
AVjaMaHTCKMM nrnoyama, noctoju noBehaHu pusuk og usnarawa porupajyhum nnosama, eMmtoBaHMM
BapHMLIaMa 1 YecTuLama, Kao U usnarawe aenuhuma nnoye y cnyyvajy pacnpcHyha nnove.

. Kapa 3a 6pyluere paBHMX NOBPLUMHA KOPUCTUTE LWUITUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK LWTUTHUK 3a
BpycHy nnoyy ca AMjamaHTCKMM nrioyama y obnuky Kyne, LITUTHUK Nfove MoXe Aa oMeTa npeAMeT
obpaae 1M Npoy3poKyje Nnoly KOHTPONy HaA anaToMm.

. Kapa kopucTuTe WUTUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK WITUTHUK 32 GPYCHY Nro4y ca O6pTHOM X1U4YaHOM
4yeTkoM AebrbuHe Behe oa makcumarnHe aebrbuHe Koja je HaBeaeHa y nornaermy ,,TEXHUYKU
NMOOALM“, xuue mory Aa ce yxBaTe 3a LWUITUTHUK LUTO AOBOAM A0 NIOMIbEeHa Xula.

. Kopuwhere WTUTHMKA NioYe 3a caKynibakbe NpallMHe CMakbyje PU3MK O4 u3narawa npalvHy Kaga
obaBrbaTe ofceLiake Unu 6pyLuee paBHMX NOBPLUMHA HA 6eTOHY unu 3uay.

. Kapa kopuctute nnoye 3a oBOCTPYKY HaMeHy (6pycHa nnoyva u 6pycHa nnoya 3a ofacelasa) ca
NpUpPYyGHULIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANCKA 3a oAceLiamse.
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- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm | Mogen og 125 mm
1 - BouHu pykoxeaT
2 - LLTuTHUK nnove (3a 6pycHy nnouvy)
3 - YHyTpalma YHyTpaluka npupybHuua / HagnpupybHuua *1
npupy6Huua
4 BpyLuetbe / nonuparse KoneHnacra 6pycHa nnoya / npeknonHu auck
5 - CUrypHOCHM HaBpTaks
6 - - Ezynut curypHocHu HaBpTak *1*2
7 - MogmeTay
8 BpyLiere Enactuyna nnova
9 - YHyTpalua lymena nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
npupy6GHMLa 1 rymeHa
noanouwka 76
10 Monupakre BpycHu anck
11 - CUrypHOCHM HaBpTak 3a nonupare

110 CPIICKH



- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm Mogen og 125 mm
12 YeTkame XnuyaHom OO6pTHa )u4yaHa Yetka
4eTKoM
13 YeTkame XunyaHom YKnuaHa yeTka y 0bnmky kyne
YeTKoM
14 Ceuetrbe oTBOpa Cekay oTBOpa
15 - LLUTuTHUK Nnoye (3a Anck 3a oaceLame)
16 Opceuamne BpycHa nnoya 3a oaceuatrbe / AnjamaHTcka nnoya
17 BpyLierse / oacelane [Mnoya 3a ABOCTPYyKY HaMeHy
18 - [opatak y BUay LUTUTHUKA pe3He nroye Koju ce npuuspluhyje xabuuom *3
19 - LLITUTHUK nnove 3a cakynrbake npalunHe 3a oaceLake *4
20 Opceuarbe [vjamaHTcka nnova
21 - - LUTUTHUK NnoYe 3a cakynrbakse npaLuvHe 3a
6pyweme *5
22 Bpylwete - [unjamaHTcka nnoya y obnuky kyne *5
- - Krbyd 3a CUrypHOCHM HaBpTak:

HAMOMEHA: *1 HemojTte aa kopucTtuTe Haanpupy6Huuly n Ezynut curypHocHu HaBpTak 3ajeHo.
HAMOMEHA: *2 Camo 3a anate ca M14 BpeTeHOM ca HaBojeM.

HAMOMEHA: *3 [logatak y Buay LUTUTHUKA pe3He niiove Koju ce npuyspLuhyje xabuuom Huje AoCTynaH y Hekum
3emrbama. 3a BuLe MHdopMaLmja norneaajte ynyTcTeo 3a ynotpedy goaaTka 3a WTUTHWUK pe3He nioye Koju ce

npuyspLhyje xabuuom.

HAMOMEHA: *4 3a Buwwe nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTso 3a ynotpeby WTUTHMKA.

HAMOMEHA: *5 Camo 3a moaen DGA454 / DGA504

3a Buwwe nHopmauyja nornefajte ogropapajyhe ynyTcteo 3a ynotpeby LWTUTHUKA.

LIWOHU NMPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonuMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa AoBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npuéopa unu
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeaBuijeHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM

npubopom, obpatute ce nokanHoOM CEPBUCHOM LEHTPY

KoMmnaHuje Makita.

. Makita opurvHanHa 6atepuja n nyrway

. [onatHu npmbop HaBeaeH y nornaerby
LKOMBUNHALINJA MPUMEHE W JOOATHOI
MPUNBOPA*

HAMOMEHA: MNojeaunHe cTaBke Ha NMCTW MOry
6UTK yKIbyyeHe y cagpkaj nakoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DGA404 DGA454 DGA504

Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm 125 mm
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2mm

Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 105 mm 115 mm | 125 mm
Grosimea maxima a discului 3,2mm

Perie de disc din sarma Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm | 125 mm

aplicabilé Grosimea maxima a discului 20 mm

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" (in functie de tara)

Lungime maxima arbore 18 mm 23 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 8.500 min™

Lungime totala | cu BL1840B 362 mm

Greutate neta 2,1-3,6 kg | 2,2-3,7kg 2,3-3,7kg

Tensiune nominald 18 Vcc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

Bloc de alimentare portabil | PDCO1

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) Tn functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.
. Tnainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionérile de pe

aceasta.
Mai jos sur?t prezentatg S|mpollfrll? care pot fl utilizate Nu utilizati aparatoarea discului pentru
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul @ operatii de retezare.

acestora Thainte de utilizare.

@ [:E] Cititi manualul de utilizare.

@@ Purtati ochelari de protectie.
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Ni-MH Doar pentru tarile din cadrul UE estinatia de utilizare

E Li-ion Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa- . . « R - o
mente electrice si electronice, acumulatorii Ma?'na esfe d?St'Tat?_Polll%?rllj_$Iefum." curatarii cu .
si bateriile pot avea un efect negativ asupra perie de sarma, gauririi si taierii materialelor de metal si
mediului si sanatatii umane. piatra fara utilizarea apei.
Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul
menajer!
in conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (Lya): (dB(A)) | tica (Lua): (dB(A)) (dB(A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
(
i

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

MAAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri usor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorage grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.

Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, xc) : (M/s®) | Marja de eroare (K): (m/s’)
DGA404 4,5 15
DGA454 6,5 1,5
DGA504 6,5 1,5
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Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
DGA404 4,0 15
DGA454 6,0 15
DGA504 6,0 15

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, os) : (m/s’) | Marja de eroare (K): (m/s?)
DGA404 2,5 m/s’ sau mai putin 1,5
DGAA454 2,5 m/s’ sau mai putin 15
DGA504 2,5 m/s” sau mai putin 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu méaner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, ps) : (m/s’) | Marja de eroare (K): (m/s’)
DGA404 2,5 m/s” sau mai putin 15
DGAA454 2,5 m/s’ sau mai putin 15
DGA504 2,5 m/s” sau mai putin 1,5

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este
prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Avertismente privind siguranta

pentru polizorul cu acumulator

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

Avertismente privind siguranta comune operatiilor
de polizare, slefuire, curatare cu perie de sdrma sau
retezare:

1. Aceasta masina electrica este destinata

sa functioneze ca polizor, slefuitor, perie

de sarma, masina de gaurit sau masina de
retezat. Cititi toate avertizarile privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate cu aceasta masina electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai
jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau
accidentari grave.

Cu aceastad masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi lustruirea. Operatiile pentru
care aceasta masina electrica nu a fost conce-
puta pot fi periculoase si pot provoca vatamari
corporale.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile 2.
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutdri, incendii si/sau accidentdri grave.

PaStra;I toate avertismentele =1 3. Nu modificati aceasta masina electrica pentru
instruc;iunile pentru consultari a functiona intr-un mod care nu este special

. conceput si specificat de producatorul masinii.
ulterioare. O astfel de modificare poate duce la pierderea

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

controlului si poate provoca accidentari grave.
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10.

11.

Nu folositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si specificate de producatorul masinii.
Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat la masina
dumneavoastra electrica nu asigura functionarea
n conditii de siguranta.

Turatia nominala a accesoriului trebuie sa

fie cel putin egala cu turatia maxima indicata
pe masina electrica. Accesoriile utilizate la o
turatie superioara celei nominale se pot sparge si
imprastia.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar
fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, talerele suport in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma

in privinta firelor slabite sau plesnite. Daca
scapati pe jos masina electrica sau accesoriul,
verificati daca prezinta deteriorari sau instalati
un accesoriu intact. Dupa inspectarea si insta-
larea unui accesoriu, pozitionati-va, impreuna
cu persoanele aflate in zona, departe de planul
accesoriului rotativ si porniti masina electrica
la viteza maxima de mers in gol, timp de un
minut. Accesoriile deteriorate se vor sparge in
mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie tip masca sau
ochelari de protectie. Daca este cazul, purtati
o masca de protectie contra prafului, mijloace
de protectie a auzului, manusi si un sort de
lucru care poate opri fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei de prelucrat. Mijloacele
de protectie a ochilor trebuie sa fie capabile sa
opreasca resturile proiectate in aer generate de
diverse aplicatii. Masca de protectie contra prafu-
lui sau masca de protectie respiratorie trebuie sa
poata filtra particulele generate in timpul aplicatiei
respective. Expunerea prelungita la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de protectie.
Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui acce-
soriu spart pot fi proiectate in jur, cauzand vata-
mari corporale in zona imediat adiacenta zonei de
lucru.

Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care unealta de téiere poate intra

in contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.

12. Nu asezati niciodatad masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.

13. Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, trdgand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

14. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale masinii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

15. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

16. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agata-

rea unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui

alt accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea
provoaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie,
ceea ce forteaza masina scapata de sub control in
directia opusa celei de rotatie a accesoriului in punctul
de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste

sau se agata in piesa de prelucrat, muchia rotii care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata

materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, Tn functie de directia de miscare a

discului n punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1.  Tineti ferm masina electricd cu ambele maini
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Operatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4. Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.
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Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel

de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de polizare si retezare:

1.

Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru masina dumneavoastra electrica si
aparatorile specifice proiectate pentru discul
selectat. Discurile pentru care masina electrica nu
a fost proiectata nu pot fi protejate adecvat si sunt
nesigure.

Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

Apaératoarea trebuie atasata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru siguranta
maxima, astfel incat cea mai mica portiune a
discului sa fie expusa in directia operatorului.
Aparatoarea ajuta la protejarea operatorului de
fragmentele discului spart, de contactul accidental
cu discul si de scanteile care ar putea aprinde
imbracamintea.

Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile specificate. De exemplu: nu polizati

cu partile laterale ale discului abraziv de
retezat. Discurile abrazive de retezat sunt create
pentru slefuire periferica, iar fortele aplicate pe
partile laterale ale discurilor pot cauza spargerea
acestora.

Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

Nu folositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza
mai mare a unei masini mai mici si se poate
sparge.

Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparétori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta speci-
fice operatiilor de retezare:

1.

Nu ,,blocati” discul abraziv de retezat si nici

nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
n taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului.

Nu va pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
Tmpinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.

Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
masina electrica si tineti-o nemigcata pana
cand discul se opreste complet. Nu incercati
niciodata sa scoateti discul abraziv de retezat
din taietura in timp ce discul este in miscare;
in caz contrar, poate aparea reculul. Investigati
si efectuati actiunile corective pentru a elimina
cauza intepenirii discului.

Nu reporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a reduce la mini-
mum riscul de intepenire si de recul al discu-
lui. Piesele de prelucrat mari tind sa se incovoaie
sub propria greutate. Sub piesa de prelucrat
trebuie amplasate suporturi langa linia de taiere

si langa marginea piesei de prelucrat, pe ambele
parti ale discului.

Acordati o atentie sporitd atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate tdia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Nu incercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
in taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului, care ar putea duce la accidentari grave.
nainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are

un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de slefuire:

1.

Utilizati hartie de slefuit de dimensiuni adec-
vate. Respectati recomandarile producatorilor,
atunci cand selectati hartia de slefuit. Hartia de
slefuit prea mare extinsd mult in afara placutei de
slefuire prezinta pericol de sfasiere si poate cauza
intepenirea, sfasierea discului sau reculul.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de curatare cu peria de sarma:

1.

Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt
aruncate de perie chiar si in timpul unei ope-
ratii obignuite. Nu supratensionati firele prin
aplicarea unei sarcini excesive periei. Firele de
sarma pot penetra ugor imbracamintea subtire si/
sau pielea.

Daca se specifica utilizarea unei aparatori
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu apara-
toarea. Discul sau peria din s&rma isi pot mari
diametrul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.

Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.
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NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in 22. Daca pe disc este atasata o saiba compresi-
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor bila, nu o indepartati. Diametrul saibei compre-
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri, sibile trebuie sa fie mai mare decat contrapiu-
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la lita, flanga exterioara si flansa interioara.
accidentari grave. 23. inainte de a instala un disc abraziv, verificati
Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre-
special suprafata de montaj) sau contrapiulita. zinte anomalii, cum ar fi aschii sau crapaturi.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la 24. Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce-
ruperea discului. siva a discului poate provoca ruperea, iar strange-
Asigurati-va ca discul nu intra in contact rea insuficientd poate provoca trepidatii.

cu piesa de prelucrat inainte de a apasa <

comutatorul. P PASTRATIACESTE

nainte de utilizarea masinii pe piesa pro- |NSTRUCT|UN|

priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru

un timp. Incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.
Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Nu lasati masina in functiune. Folositi magina
numai cand o fineti cu mainile.

Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

R .. iunil N ui 1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
e_spectatl lnstrucglu_nl t_e_producatoru ui cu cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
privire la montarea si utilizarea corectaa (1) incarcétorul acumulatorului, (2) acumulator
discurilor. Manipulati i depozitati cu atentie si (3) produsul care foloseste acumulatorul.
discurile. Lo .

Iseurt . . . 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
sepafate pentru a adapta rofile abrazive cu incendii, caldura excesiva sau explozii.
ga::ra.r?are. i | i 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

o °S't! numai flansele specl icate pentru intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
aceasta masina. prezenta risc de supraincilzire, posibile arsuri
Pentru maginile destinate a fi echipate cu disc si chiar explozie.
cu gauré filetata, asigurati-vé ca filetul dis- 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clititi bine
cului est_e suficient de lung pentru lungimea ochii cu apa curati si consultati imediat un
arborelui. medic. Exista risc de orbire.

Verificati ca piesa de prelucrat s fie sprijinita corect. 5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:
Retineti ca discul continua sa se roteasca (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
dupa oprirea masinii. conductor.

Qacé locul de munca este extrem de calduros (2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con- torului la un loc cu alte obiecte metalice
ductoare, folositi un intrerupator de scurt- cum ar fi cuie, monede etc.

circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia (3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
utilizatorului. apa sau ploaie

Nu folositi masina pe materiale care contin Un scurtcircuit al acumulatorului poate
azAbest. N ) . . provoca un flux puternic de curent electric,
Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati supraincilzire, posibile arsuri si chiar defecta-
intotdeauna cu aparatoarea de disc cu colector rea masinii.

de praf, daca este impusa de reglementarile 6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
nationale. acumulatorului in locuri in care temperatura
Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
presiuni I.atetale. . L 7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar

Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul daca acesta este grav deteriorat sau complet
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
in masinad, ducand la blocarea masinii. foc.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca nu exista 8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,

obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi
tevi electrice, conducte de apa sau gaz. in caz
contrar, se poate produce un soc electric, o pier-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze.

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.
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9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la degeuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRA]'I ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali i
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.
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Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna functi-
onarea masinii si incarcati cartugul acumulatoru-
lui cand observati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la temperatura came-
rei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasati un acumu-
lator fierbinte sa se raceasca inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masgina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si Tn accidentari personale.

» Fig.1: 1.Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din magina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba de
pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si
introduceti-I in locas. Introduceti-l complet, pana cand se
inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu, astfel
cum se arata in imagine, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.
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Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

i1kl b
I I I D intre 50% si
75%
I I I:I I:I ntre 25% si
50%
I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

Wl 1

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Difera in functie de tara

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

ncarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Cand porniti masina, indicatorul de acumulator prezinta
capacitatea ramasa a acumulatorului.
» Fig.3: 1. Indicator acumulator

Capacitatea ramasa a acumulatorului este indicata
conform tabelului urmator.

Stare indicator acumulator Capacitatea
ramasa a
l D ﬂ acumulato-
Pornit Oprit lluminare rului
intermitenta

intre 50% si
100%

intre 20% si
50%

intre 0% si
20%

ncarcati
acumulatorul

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a maginii si acumulatorului. Magina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina este utilizata intr-un mod care duce la un
consum exagerat de curent, masina se va opri automat,
f&ra nicio indicatie. In aceasta situatie, opriti masina

si aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina este supraincalzita, masina se opreste
automat, iar indicatorul de acumulator indica starea
urmatoare. in aceasta situatie, I&sati masina sa se
raceasca inainte de a o reporni.

o d

Pornit lluminare intermitenta

Daca masina nu porneste, acumulatorul poate fi
supraincalzit. In aceasta situatie, lIasati acumulatorul sa
se raceasca Tnainte de a porni din nou masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Eliberare blocaj de protectie

Cand sistemul de protectie functioneaza in mod repe-
tat, masina este blocata, iar indicatorul de acumulator
afiseaza starea urmatoare.

n aceasta situatie, masina nu porneste, chiar daci este
oprita si repornita. Pentru a elibera blocajul de protectie,
scoateti acumulatorul, pozitionati-I pe incarcatorul de
acumulator si asteptati finalizarea incarcarii.

o U 4

Pornit Oprit lluminare
intermitenta
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Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput
pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si
permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti
toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand
masina a fost opritd temporar sau a fost scoasa din
functiune.
1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-I
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se

raceasca.
Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul miscarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.4: 1. Parghie de blocare a axului

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de montarea cartusului de
acumulator in masina, verificati intotdeauna func-
tionarea corecta a comutatorului glisant si reve-
nirea acestuia in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand
se apasa partea din spate a comutatorului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati in jos capatul posterior
al comutatorului glisant si apoi glisati-I spre pozitia ,|
(ON)” (pornit). Pentru functionare continua, apasati in
jos capatul frontal al comutatorului glisant pentru a-|
bloca.

» Fig.5: 1. Comutator glisant

Pentru a opri masina, apasati in jos capatul posterior al
comutatorului glisant astfel incat sa revina in pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.6: 1. Comutator glisant
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Functie de schimbare automata a

turatiei
» Fig.7: 1. Indicator mod

Stare indicator mod

e
©-

Aceasta masina are un ,mod de turatie ridicata” si un
»,mod de cuplu ridicat”. Schimba automat modul de
operare in functie de sarcina de lucru. Cand indicatorul
de mod lumineaza in timpul operarii, masina este in
modul de cuplu ridicat.

Mod de operare

Mod turatie ridicata

Mod cuplu ridicat

Functie de prevenire a repornirii
accidentale

Cand se monteaza cartusul acumulatorului in timp ce
comutatorul este in pozitia ,| (ON)” (pornit), masina nu
porneste.

Pentru a porni masina, opriti comutatorul si porniti-l din
nou.

Tehnologie de detectare a reculului

activ

Masina detecteaza electronic situatii in care roata sau
accesoriul pot prezenta risc de prindere. In aceasta
situatie, masina se inchide automat pentru a impiedica
rotirea suplimentara a arborelui (aceasta nu impiedica
returul).

Pentru a reporni masina, mai intai opriti-o, eliminati
cauza scaderii bruste a vitezei de rotatie si apoi
pornitj-o.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masin in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.8
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Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.9: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta

pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe

lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa

protejeze operatorul in timpul lucrului.

» Fig.10: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub
4. Parghie

Trageti parghia in directia sagetii. Apoi strangeti apara-

toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca

ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii

pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.

» Fig.11: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

Accesoriu cu clema pentru
aparatoarea discului de retezat

Accesoriu optional

NOTA: Pentru operatiunile de retezare, poate fi
utilizat un accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat impreuna cu aparatoarea discului
(pentru discul abraziv).

Acesta nu este disponibil in unele tari.

> Fig.12
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Montarea sau demontarea discului cu
centru depresat sau discului lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flansei interioare se potriveste perfect in
diametrul interior al discului cu centru depresat/
discului lamelar. Montarea flansei interioare pe
partea incorecta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.
Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare
pe partea dreapta de la baza arborelui.
Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe
flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.
» Fig.13: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare
Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia de
blocare a axului astfel incat arborele s nu se poata roti, apoi
folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti ferm in sens orar.
» Fig.14: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.15: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler suport peste disc.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specificate in
acest manual. Acestea trebuie achizitionate separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")
» Fig.16: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv

3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara
1.  Montati flansa interioara pe arbore.
2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si stran-
geti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.
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Pentru alt model decat cel de 100 mm (4")

» Fig.17: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Flanga super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut impreuna cu
flansa super. Aceste flanse sunt atat de groase
incat arborele nu poate fixa intregul filet.

Montati flansa interioara, roata abraziva si Ezynut pe

arbore, astfel incat sigla Makita de pe Ezynut sa fie

orientata spre exterior.

» Fig.18: 1. Ezynut 2. Roata abraziva 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Apasati ferm parghia de blocare a axului si strangeti

Ezynut rotind roata abraziva in sens orar pana la capat.

» Fig.19: 1. Parghie de blocare a axului

Pentru a slabi Ezynut, rotiti inelul exterior al Ezynut in

sens antiorar.

NOTA: Ezynut poate fi slabit manual atat timp cat
sageata indica spre canelura. in caz contrar, pentru
a o slabi, este necesaré o cheie pentru contrapiulita.
Introduceti un stift de la cheie intr-o gaura si rotiti
Ezynut in sens antiorar.

» Fig.20: 1. Sageata 2. Canelura
» Fig.21

122

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.23: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.24: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flanga
interioara

Pentru alt model decat cel de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.25: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.26: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flansa
interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepaértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
» Fig.27: 1. Perie oald de sarma
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Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

A ATENTIE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati

peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

» Fig.28: 1. Perie de disc din sarma

Instalarea masinii de gaurit

Accesoriu optional

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepértati toate accesoriile de pe arbore. Introduceti
masina de gaurit pe arbore si strangeti-o cu cheia
furnizata.

» Fig.29: 1. Masina de gaurit

Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru operatiile de
polizare

Numai pentru modelul DGA454 / DGA504
Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceasta masina
pentru frezarea suprafetelor de beton.

AATEN]'IE: Aparatoarea discului cu colector
de praf a discului diamantat cotit este destinata
doar frezarii suprafetelor de beton cu un disc
diamantat cotit. Nu utilizati aceasta aparatoare cu
alt accesoriu de taiere sau in alt scop.

AATEN]'IE: inainte de utilizare, asigurati-va ca
aspiratorul este conectat la masina si este pornit.

Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceastd masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.31

NOTA: Pentru informatii referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodats necesari
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATENTIE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

A ATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).

Asezati masina cu susul in jos si instalati aparatoarea

de disc cu colector de praf.

Montati flansa interioara pe arbore.

Montati discul diamantat tip cupa pe flansa interioara si

strangeti contrapiulita pe arbore.

» Fig.30: 1. Contrapiulitd 2. Disc diamantat tip
cupa 3. Disc diamantat tip cupa cu butuc
4. Flansa interioara 5. Aparatoare de disc
cu colector de praf 6. Lagar

NOTA: Pentru informatji referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

NOTA: Discul cu dubla utilizare poate fi utilizat atat
pentru operatii de polizare, céat si pentru operatii de
retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de rectificare si slefu-
ire” pentru operatia de polizare si consultati sectiunea
,Functionarea cu disc abraziv de retezat/disc diaman-
tat” pentru operatia de retezare.
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Operatia de rectificare si slefuire Utilizarea cu peria de disc din sarma

» Fig.32

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de prelucrat.
in principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Exemplu de utilizare: utilizare cu disc diamantat tip cupa
» Fig.33

Mentineti masina in pozitie orizontala si aplicati discul dia-
mantat tip cupa pe intreaga suprafatd a piesei de prelucrat.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu wintepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat

perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de retezat
» Fig.34

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.35

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de sarma
» Fig.36

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din sarma
» Fig.37

Utilizarea cu masina de gaurit

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati functionarea masinii de
gaurit, lasand masina sa functioneze in gol, asi-
gurandu-va ca nu se afla nimeni in fata masinii de
gaurit.

NOTA: Nu inclinati masina in timpul functionarii.
Aceasta poate duce la defectarea timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizarea cu masina de gaurit
» Fig.38

INTRETINERE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produsu-
lui, reparatiile si orice alte lucrari de intrefinere sau reglare
trebuie executate de centre de service Makita autorizate
sau proprii, folosind intotdeauna piese de schimb Makita.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbacsite.

» Fig.39: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

Scoateti capacul de protectie contra prafului din orificiul
de aspirare si curatati-l pentru a obtine o mai buna
circulatie a aerului.

» Fig.40: 1. Capac de protectie contra prafului

NOTA: Curatati capacul de protectie contra pra-
fului atunci cand acesta este ancrasat cu praf sau
cu materii straine. Continuarea lucrului cu un capac
de protectie contra prafului ancrasat poate conduce la
avarierea masinii.
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COMBINAREA APLICATIILOR S| AACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului abraziv de retezat sau o aparatoare a discului abraziv
pentru operatii asupra fetelor cu discuri diamantate tip cupa, aparatoarea poate interfera cu piesa de
prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului de retezat sau o aparatoare a discului abraziv impre-
una cu o perie de disc din sdrma cu o grosime mai mare decéat grosimea maxima mentionata in
»SPECIFICATII”, firele se pot prinde in aparatoare, ducand la ruperea firelor.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.

N

1

@ @ ./. @ 13@ 14 15@ @ 19 .a\ 21
4‘ 73 " . 12% 18
S i ; . 1®/g

- Aplicatie Model100mm |  Model115mm |  Model 125 mm
1 - Maner lateral
2 - Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 - Flansa interioara | Flansa interioara / Flansa super *1
4 Polizare / Slefuire Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 - Contrapiulita
6 - - | Ezynut *1*2
7 - Taler suport
8 Polizare Disc flexibil
9 - Flansa interioara si gar- Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
nitura din cauciuc 76
10 Slefuire Disc abraziv
11 - Contrapiulita de presare
12 Curét,arehcu Perie de Perie de disc din sarma
sarma

125 ROMANA



- Aplicatie Model 100 mm Model 115 mm Model 125 mm
13 Curétarehcu Perie de Perie oala de sarma
sarma
14 Gaurire Masina de gaurit
15 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv de retezat)
16 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
17 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare
18 - Accesoriu cu clema pentru aparatoarea discului de retezat *3
19 - Aparatoarea discului cu colector de praf pentru retezare *4
20 Retezare Disc diamantat
21 - - Aparatoarea discului cu colector de praf pentru
polizare *5
22 Polizare - Disc diamantat tip cupa *5
- - Cheie pentru contrapiulitd

NOTA: *1 Nu utilizati impreuna flansa super si Ezynut.

NOTA: *2 Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

NOTA: *3 Accesoriul cu clema pentru aparatoarea discului de retezat nu este disponibil in unele tari. Pentru mai
multe detalii, consultati manualul de instructiuni al accesoriului cu clema pentru aparatoarea discului de retezat.
NOTA: *4 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al aparatorii.

NOTA: *5 Numai pentru modelul DGA454 / DGA504

Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al aparatorii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca avetli nevoie de asisten{a sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Acumulator si incarcator original Makita

. Accesorii prezentate in sectiunea ,COMBINAREA
APLICATIILOR SIAACCESORIILOR”

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DGA404 DGA454 DGA504

3acTocoBHMIA LNichyBanbHNI Makc. giametp kpyra 100 mm 115 Mmm 125 mm

Kpyr Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 Mm 7,2 MM

3acTOCOBHWI BiAPI3HWI KpyT Makc. giametp kpyra 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. ToBLMHa Kpyra 3,2 Mm

B8acTocoBHa auckosa ApoTaHa | Makc. giameTp kpyra 100 Mm 115 mm | 125 mm

wirka Makc. ToBLMHa Kpyra 20 Mmm

Pisbba wnuHaens M10 M14 abo 5/8" (3anexHo Bia kpaiHu)

Makc. foBxuHa WwnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacToTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / 8500 xa™

HowmiHanbHa yactoTa o6epTaHHs (n)

3aranbHa JOBXWHA | 3 BL1840B 362 Mm

Maca HeTTO 2,1-3,6 kr 2,2-3,7 kr 2,3-3,7 kr

HominanbHa Hanpyra 18 B nocrt. ctpymy

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBuWx JoCHifxeHb | po3pobok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTkn MoXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHOo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBayi KOMMNeKTU, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BUPOGHMKIB
eneKkTPoiHCTPYMeHTY) Big ciyHsa 01/2014 poky, npeacraBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsaHUIM NpUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
BapagHuin npucTpin DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. [esiki KaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiHi NPUCTPOI, SKi BKasaHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO
Bia BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPE,H)KEHHFI: BuKopUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLie. BukopucTanHs Byab-sKuX iHLWUX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsifiHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekomeHaooBaHe AXeperyno eHepronocrta4yaHHA 3 APOTOBUM NigKN4YeHHAM

| MopTaTUBHWIA BMOK XUBMEHHS PDCO1

. Y pneskux perioHax neBHi Moaeni [)kepen eHepronocTadyaHHs 3 ApOTOBUM NiAKMIOYEHHSIM, siki Bka3aHo BULLE,
MOXYTb BYTV HELLOCTYMHi.

. [MNepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKMNIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepegyKyBasbHi HaNMCK Ha HUX.

3aBxau npautonTe 4BoMa pykamu.
CumBonu @ A MPALIOHTE ABOMA by

[ani HaBegeHo cMMBONY, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCS He BUKOPUCTOBYIITE 3aXVCHUI KOXYX KpyTa
ONsi No3HayYeHHs obnagHaHHs. Mepen KOpUCTyBaHHAM ( nif Yac pisaHHs.
nepekoHanTecs, Lo BU PO3yMIETE TXHE 3HAYEHHSI.

YuraiiTe iHCTpyKUito 3 ekcnnyaTauii.

BpsiraiiTe 3axucHi okynspu.
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Ni-MH
Li-ion

Tinbkn ans kpaiH €C

Yepes HasiBHICTb B 06nafHaHHi HeGe3ney-
HUX KOMMOHEHTIB BiAXOAWN eNeKTPUYHOro Ta
€MeKTPOHHOro obnagHaHHs, akyMynsTopu
Ta GaTapei MOXyTb HEraTUBHO BNANBATW
Ha HaBKOJULLIHE CepeaoByLLE Ta 340POB’s
TIIOAUHW.

He Bukupaiite enekTpuYHi Ta enekTpoHHi
npunaau abo 6atapei pasom 3 No6yToBUMU
Biaxonamu!

BianosigHo ao avpekTuen €EC CTOCOBHO
BiAXO/iB €MEeKTPUYHOIO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs, akymynsaTopis, 6atapeit

Ta BiAX0AiB akymynsTopis i 6atapei,

a TakoX BiANoBiAHO Ao ii aganTauii oo
HaLjioHarnbHOro 3aKOHOAABCTBA, BiAXoau
eneKkTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
akymynsitopu cnig, 36epirati okpemo i
[I0CTaBASATV Ha NMYHKT po3finbHoro 36opy
KOMYyHanbHMX BiAXOAIB, SKWIA NpaLtoe 3
[OTPUMAHHSIM MPaBUI OXOPOHW HABKOMULL-
HbOTO cepeaoBuLIa.

Lle nosnayeHo cuMBONOM y BUIMsAi nepe-
KPECIeHOro CMITTEBOTO KOHTEHepa 3
Konecamu, HaHeCceHUM Ha obnagHaHHs.

MpusHavyeHHA

IHCTPYMeHT npusHayeHnit ans wnidysaHHsA abpa-
3MBHUM KpYrom/auncKom, LwnidyBaHHA abpasmBHUM
nanepom, 3a4uLLeHHs MeTaneBoto LLiTKOO, MPOpi3aHHs
OTBOPIB i pi3aHHsi MeTaniB i KaMiHHS 63 BUKOPUCTaHHSI

BOAMW.

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BWKOHAaHHI, BU3Ha4eHWI BianoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3BykoBoro | PieHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
TNCKY (Lpa): (BB (A)) | Hocti (Liw): (86 (A))

DGA404 83 91 3

DGA454 82 90 3

DGA504 82 90 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BUMIpSIHO BiANOBIAHO 4O CTAHAAPTHMX METOLIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BUKOPUCTOBYBATUCA ANS MOPIBHSHHS OAHOIO IHCTPYMEHTa 3 iHLIUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ151 MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BMNMBY.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHie cnyxy.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBEeHb WYMY Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4eHHs BibGpaLlii; 0co6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAvBae
AN geTani, Wo o6po6ntoeTbeA.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoan ANs 3axXMCTy oneparopa, Wo Biagnosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CKknapoBi po6o4oro uukny, sk-ot
yac, Konu iHCTPyMeHT BUMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHAE NpaLoBaTy Ha XONOCTOMY XoAi nif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aranbHuii piBeHb WyMy Nig Yac wnidyBaHHA TOHKUX NUCTIB MeTany abo iHWux
CXUINbHUX A0 BiGpauii KOHCTPYKLUiN i3 BeNIMKOIO NoBepXxHetl 06po6ku Mmoxe 3Ha4vHo (Ao 15 aB) nepeBuLy-
BaTU 3aABMeHi 3HaYeHHs LWyMmy.

LLlo6 3ano6irTn cunbHOMYy LyMy, O6KNaAiTh Lii KOHCTPYKLii BaXXKKUMWU FTHYYKMMWU aMOpTU3aUiiHUMM MaTamMu
abo yMmock noaioHUM.

BpaxoByiTe Take NiABULLEHHSA PiBHSA WYMY Mif Yac OLiHKM PM3KKiB, NOB’A3aHMX i3 BNIIMBOM WIyMy, Ta
BMGOpY BianoBiaHOro 3acoby 3axncTy opraHiB cnyxy.

3aranbHa BenuynHa Bibpadii (BEKTOpHa Cyma TpbOX HanpsiMKiB) BU3Ha4veHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEPXHi 3a 4ONOMOroto 3BU4anHOI 60KOBOT PYKOATKU

Mopenb PoznoBclopkeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (/)

DGA404 4,5 1,5

DGA454 6,5 15

DGA504 6,5 15
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Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEPXHi 3a 4ONOMOroto Bi6poCTiliKoi GOKOBOI PyKOSAATKU

Mopenb PoznoBclopkeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (M/c?)

DGA404 4,0 1,5

DGA454 6,0 1,5

DGA504 6,0 15

Pexxum po6oTu: wnichyBaHHA AMCKOM 3a [OMOMOror 3BU4aiHOi 60KOBOT PyKOATKMU

Mopenb Po3noBcloaxeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@n, os): (ic’)

DGA404 2,5 m/c® abo meHwe 15

DGA454 2,5 m/c® abo meHwe 15

DGA504 2,5 m/c® abo meHle 15

Pexum po6oTu: wnicdyBaHHA ANCKOM 3a JOMOMOroH0 BiGPOCTiNKoi 60KOBOI PYKOATKM

Mogene PosnoBcrogxeHHs BiGpauii Noxu6ka (K): (m/c’)
(@n, os): (M/C?)

DGA404 2,5 m/c” a6o MeHLwe 15

DGA454 2,5 m/c? a6o MeHLwe 15

DGA504 2,5 m/c” a6o MeHwe 15

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BignoBiaHO A0 CTaHAapTHUX METOAIB TecTy-
BaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANSt NOPIBHSIHHS OAHOIO iHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NONePefHbOro OLjiHIo-
BaHHS BMNVBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo BiA yMOB BUKOPUCTaHHSA Bibpauis nig yac (akTuyHoi po6oTu eneKkTpoiHCTpyMeHTa
MoXe BiApi3HATMCA Bif 3asBNEHOro 3Ha4eHHs BibpaLii; 0co6nUBO CUNLHO Ha Lie BNMBA€E TUN AeTani, Wo 06po6nioeThLCS.

AITOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abeaneuTe HanexHi 3anobiXHi 3axoaQmn ANa 3aXUCTy oneparopa, Wo Bignosiaga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru Bei cknafoBi po6o4oro Lukny, sk-ot
Yyac, KoM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH NOYMHAE npauioBaTh Ha XONocToMy XoAi nig Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3asBrieHe 3HaueHHs BibpaLlii BiGHOCUTBCS 0 OCHOBHMX ONepaLliil, L0 BUKOHYIOTLCS 3a 40M0-
MOTOH0 eNeKTPOoIHCTpyMeHTa. OfHaK y pasi BUKOPUCTaHHS iIHCTPYMEHTA 3 iHLLIOK METOI 3HauYeHHs! BibpaLlii Moxe BiapisHATUCS.

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb 36epexiTb yci iIHCTPYKUii 3 TEXHIKM
cTtaHpaptam €C 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha ManbyTHe.
TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHN y IHCTPYKLT 3
Tinbku dns kpain €eponu TexHikn 6eaneku, CTOCYeTbCs enekTPOIHCTPYMEHTa, SKMiA
[leknapauito npo BiaNoBiaHicTs cTaHgapTam EC Hase- yHKUiOHYe Bif enekTpoMepei (eNnekTPOIHCTPYMEHT 3
ZaeHo B [lonatky A [0 Li€i iHCTPYKLUIT 3 ekcrinyaTauji. kabenem XvBneHHs), abo enekTpoiHCTPYMEHTa 3 XNBMeH-

HsM Bif 6aTapei (6e3npoBifHWIA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

lNonepenxeHHs1 NPO HeooXiaHY
ob6epexHicTb nig Yac po6otu 3

NOMNEPEOXXEHHA MPO
OOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3MNEKWU ) )

3aranbHi nonepeaxeHHsi NPo HeobXiaHY obepex-
HicTb nig Yyac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/

3aranbHi 3acTepexeHHs wono AWCKOM, LWricyBaHHA aGpa3vBHUM Nanepom, 3a4m-
TexXHiKu be3neku npu p°60-|-i 3 LEeHHS MeTaneBolo LWITKOK Ta pi3aHHsA

A 1.  Lev enekTpoiHCTPYMEHT NpU3HaYeHni Ans wnidy-
€JIeKTPOIHCTPYMEHTaMu BaHHA abpa3vBHUM KpPYrom/aUCKOM, WhidyBaHHsA
abpa3vBHUM Nanepom, 3a4nLLEHHS METaneBolo LUiT-

aKymynsiTopHoto wnicgyBanbHO
MaLUMHOIO

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI YBaxHo osHaiiomTecs 3 KO0, NPOpi3aHHA 0TBOPIB a0 BiApizaHHA. YBaXHO
yciMa nonepeKeHHAMM, IHCTPYKLIAMU, pUCyHKaMu O3HalioMTecA 3 ycima nonepemkeHHAMM, iHCTPYKUi-

1 TEXHIYHUMU XapakTeépUCTUKaMu, AKI CTOCYH0TbCA SIMM, PUCYHKaMM 11 TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, LLO
UbOTO eNeKTPOIHCTPYMeHTa. HeBukoHaHHs HaBeAeHUX CTOCYIOTLCS LibOTO eNeKTPOIHCTPYMeHTa. HeBnKkoHaHHS
Aani IHCTPYKUIN MOXE NPUSBECTN 10 YPAKEHHS eneKTpit- HaBeaeHMX f4ani iHCTPYKLl Moe NPU3BECTY 40 BpakeHHs
HIM CTPYMOM, Noxexi / (a6o) Tskkux Tpasm. eNeKTPUYHIM CTPYMOM, NOXKeEX i/abo TSKKAX TpasM.
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Llei eneKTpOiHCTPYMEHT He NPU3Ha4YeHo

ANA nonipyBaHHA. BUKkopuCcTaHHSA eneKkTpoiH-
CTPYMEHTa He 3a NPU3HaYeHHSIM MOXe Crpu-
YMHWTK Hebe3neyvHy cUTyaLito Ta NpU3BecTn Ao
TpaBMyBaHHS.

He 3MiHIOMTE KOHCTPYKLIiO €NeKTPOiHCTpY-
MeHTa 3 MeTOH M0ro BUKOPUCTaHHSA Y cnocio,
Lo BiApi3HAETLCSA Bif TOro, AKkui nepeadayeHo
W yKa3aHo BUPOGHUKOM iHCTpyMeHTa. Taki
3MiHWM MOXYTb NPU3BECTU [0 BTPATU KOHTPOSIO Ta
CMPUYMHUTI CePUO3HI TPaBMU.

3a6opoHEeHO BMKOPUCTOBYBATH Npunaaas, ake
cneuianbHO He NPM3HAYEHO ANA LibOro iHCTPY-
MeHTa BUPOGHUKOM. HaBiTb siKLLO Npunagas
MOXHa NpUeHaTH A0 ENEKTPOIHCTPYMEHTa, Lie He
rapaHTye 6e3nevHoi ekcnnyarauii.

HomiHanbHa weunakicTb Nnpunaaas Mae WoHau-
MeHLUe AopiBHIOBaTU MaKCUManbHIW WWBUAKOCTI,
fIKa BKa3aHa Ha eneKTpPoiHCTPyMeHTi. [punanas,
Lo obepTaeTbeCa 3i LUBUAKICTIO, BinbLUOK0 32 HOMI-
HarnbHy, MOXe 3naMaTucs Ta BilCKOUUTH.
30BHIWHIN giameTp | TOBWUWHaA npunaaas
MalTb 6yTU B MeXax HOMiHanNbHUX Xapak-
TEePUCTUK eneKkTpoiHcTpyMeHTa. MNpunapas
HeHanexHUx po3MipiB HEMOXINMBO 3axXMCTUTK abo
KOHTPOSOBATV HANeXHUM YNHOM.

Po3mipu kpinneHHA npunaaaa NoBUHHI Bigno-
BifaTU po3Mipam KpinneHHs enekTpPoiHCTPYy-
MeHTa. BukopucraHHs npunaaas, KpinneHHs SKoro
He MigXoasATh A0 KpinneHb eneKTPoiHCTPYMEHTA,
npy3BOAMTL 4O BTPATU piBHOBArn, HagmipHoi
BibpaLlii Ta MOXe CNPUYMHUTK BTPaTy KOHTPONIO.
BukopucTtoByBaTH NnolukoaKeHe npunaaas
3a6opoHeHo. MNepea KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM
cnig nepeBipuTU Npunaaas, IK-oT abpasuBHI
KPYru, Ha HasiBHICTb 3a3y6nuH i TpilLMH, Nia-
KnagKy-niaowsy — Ha HasiBHICTb TpilyMH abo
3HOLUEHHS, a MeTarneBi WiTKN — Ha HasiBHICTb
nocna6neHux abo TPiCHyTUX APOTiB. Y pa3i
nagiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaansa
HeoO6XiAHO ornAHy TN BMPi6 Ha HaABHICTL
noLlKoaKeHb a0 BCTAaHOBUTYU HeYLUKOAXeHe
npunapas. Micnsa ornaay Ta BCTaHOBMNEHHSA
npunapas 3auMiTb Take NOMOXEHHSA, WO6 BU
Ta CTOPOHHI oco6u nepebyBanu nosa nnowm-
HOI oGepTaHHA Npunaans, 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT i AaTe NOMy nonpawBaTy Ha
MaKCUMarnbHiW WBUAKOCTI 663 HaBaHTaXeHHA
NPOTArom oAHiei xBUNUHW. lig yac Takoro npo6-
HOTO 3anycKy NOLLKOXEHe Npunaaas 3assuyan
po3nagaeTbest Ha YacTUHMU.

BukopucTtoByiiTe 3aco6u iHAUBiAyanbLHoOro
3axucTy. 3anexHo Bifa cdepm 3acTocyBaHHA
HeobXiAHO KOPMCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLMTKOM
a60 3axMcHMMM okynsipamu. 3a HeoOXiAHOCTI
HOCITb MUN03axMCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuLi Ta po6ouunin apTyx,
AKi 3AaTHI 3aTpUMyBaTh APiOHI YaCTUHKK
abpa3uBHoro martepiany a6o getani. 3acobu
3axMCTy opraHiB 30py NOBWHHI ByTW 30aTHUMK
3aTpUMyBaTU ynamku, LLO PO3niTaloTbCs nig vac
BMKOHaHHS pi3HUX onepauin. MunosaxucHa macka
abo pecnipaTop MatoTb PinbTPyBaTV YaCTUHKM,
LLIO YTBOPIOKOTLCS Mif Yac BUKOHAHHS NEBHOT
onepadii. TpmBana Ais CUMbHOro LWyMy MOXe
npu3BeCTU A0 BTPATK CIIyXy.

10. CTOpOHHi 0cO6M MalOTb 3HAXOAUTUCS Ha Be3-
neyYHin BiacTaHi Big micusa po6oTtu. KoxHa ocoba,
sika BXOAUTb 0 po6040i 30HU, Ma€ HOCUTH
3acobu iHAuBiAyanbHOro 3axmucTy. YacTuHku
obpobntoBaHoi AeTani abo ynamku npunagas
MOXYTb BiANeTiT Ta CNPUYNMHATI TPaBMYBaHHSI.

11. TpumanTe eneKTPOIHCTPYMEHT TiNbKK 3a
i3onboBaHi NoBepxHi Aepxaka nig Yac BUKO-
HaHHSA Aii, 32 AKOT pisanbHUNA iIHCTPYMEHT
MOXe 3a4eNUTU CXOBaHy eNnekTPonpoBOAKY.
TopkaHHsi POTY Mif HANPyrok MoXe NPU3BeCTU
[0 NepeAaBaHHs HaNpyry 40 MeTaneBmx YacTuH
eNleKTPOIHCTPYMeHTa Ta [0 YpaXeHHst onepartopa
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

12. He MoXHa BiaKknagaTu eneKTpoiHCTPYMEHT,
AOKM NpUnaans NoBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepTaeTbecs, MoXe 3ade-

NUTY NOBEPXHIO, | BU HE 3MOXETE BTPUMATU
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

13. He MOXHa BMMKaTu €NeKTPOIHCTPYMEHT,
TpuMatrouum noro BNpuTyn Ao cebe. YHacnigok
BMNAAKOBOTrO KOHTAKTy nNpunagas, wo obepra-
€TbCS, MOXe 3a4enuTy oasr Ta NPU3BECTU A0 PyXY
npunagas B HanpsiMKy Tina.

14. PerynsipHo ouMLlyiTe BEHTUNALINHI OTBOpKU
eneKTpoiHCcTpymeHTa. BeHTunsTop aBuryHa
BTATY€E NWN ycepeanHy Koxyxa, a HagMipHe ckyn-
YEHHS1 MeTareBoro NopoLLKy CTBOPHE PU3NK ypa-
)KEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM.

15. He MoOXHa npauloBaTH 3 eNIeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nusy nerkosanmMmncTux martepianis. Lli mate-
pianu MoXyTb cnanaxHyTu Bif ickpu.

16. He moxHa BUKOpUCTOBYBaTu Npunaaas, Wwo
noTpebye 3acToCyBaHHA OXONOAXYBaNbHNX
piauH. BukopuctaHHst Bogm abo iHWKUX oxonoa-
XKyBanbHUX PiAMH MOXe NPU3BECTU A0 BPaXKEHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Binnaua ta BignoBiaHi nonepepxeHHsA

Bigpaya — e MUTTEBa peakLisi Ha 3allemMneHHs abo

YinnsHHA Kpyra, Wo obepTaeTbes, NigKnaaKku-nigoLwBm,

Witk abo Byab-AKkoro iHworo npunaaas. 3alemneHHs abo

YiNnsiHHA NPU3BOANTB A0 LUBWUAKOT 3yNWHKY NpUnaaas, LWo

06epTaeThbes, i Lie y CBOI0 Yepry CrpUYMHSIE HEKOHTPONbOBA-

HWUIA PyX ENEKTPOIHCTPYMEHTa B HAaNPsIMKY, MPOTUNEXHOMY A0

HanpsiMKy obepTaHHs Npunaaas B MicLi 3aKI1HIOBaHHS.

Hanpuknag, sikwio abpa3suBHuii Kpyr 3aLlemneHuin abo

3a4enneHunii AeTanno, Kpaw kpyra, Lo BXoAWTb A0 Micus

3alleMIeHHs, MOXe BBINTW B MOBEPXHIO MaTepiany, Lo
npusBeae 40 BiACKOKY kpyra abo Bigaavi. Kpyr moxe Big-

CKOYMUTW B HanpsiMKy onepartopa abo Bif HbOro; Lie 3arne-

XWTb Bif HANPSIMKY PYXY Kpyra B MicLji 3aLiemneHHs. 3a

Taknx yMoB abpasvBHi Kpyrn MOXyTb TakoX 3namaTumcs.

MpuynHamu Bigaavi € HenpaBunbHE KOPUCTYBAHHS

€neKTPOIHCTPYMeHTOM Ta/abo HenpaBuIbHI yMOBM Y

nopsaokK ekcnnyaTtawii; il MOXHa YHUKHYTU, YXXUBLUW

3anobiKHMX 3axX0MiB, 3a3HAYEHUX HUXKYE.

1. MiuHo TpuManTe eneKTPOiHCTPYMEHT o6oma
pyKaMu 3a pyKosiTKy Ta 3aiMiTb Take Nnoro-
XEHHA, sike JO3BONUTL BaM onupaTuncs cuni
Biapayi. O60B’sA3k0BO KOPUCTYNUTECA AOMNO-
Mi>XKHOIO pPyu4KOHO (32 HAsABHOCTI), W06 36inb-
WWUTKU A0 MaKCUMYMY KOHTPONb 3a BiaAayero
abo peakui€to BiA KPyTHOro MOMEHTY nif Yac
nycky. AKLLO BXWUTY BCiX 3anobixkHNX 3axogis,
orepaTop 3MOXe KOHTPOMoBaTU peakLito KpyT-
HOro MOMeHTy abo cuny Bigaadi.
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2. Y xopHoMy pasi He MOXHa TpUMaTu pyky 6ins
npunapas, wo obepraeTbes. Mpunagas moxe
TpaBMyBaTyv pyKy nifg yac Bigaaui.

3. He cTiTe Ha MOXNUBIW TpaeKTopii pyxy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pa3i Bigaaui. Y pasi Bigaavi
iHCTPYMEHT pyxaTyMeTbCsi B HaNpsiMKy, MpOTUnexX-
HOMY HanpsiMKy obepTaHHs Kpyra.

4. byabTe ocobnnBo obepexHi nig Yac o6pobku
KyTiB, FOCTpUX KpaiB ToLwo. YHMKaWTe BiACKo-
KiB i 4innsAHHA npunaaps. Kytu, roctpi kpai abo
BiICKOKM NPU3BOAATL A0 YiNNsSHHSA Npunaaas, Wwo
06epTaeTbCsl, CPUYMHAIYN BTPATY KOHTPOIO Ta
Bigaavy.

5. He BMKOpPMCTOBYWTE 3 LIUM iIHCTPYMEHTOM NaH-
uior Ans NUnu, AUCK ANA pi3aHHA AepeBUHMU,
cermMeHTOBaHMM anMa3HUIn AUCK i3 3a30pom
6inbwe 10 Mm a6o 3y64yaTuin auck nunu. Taki
[OWCKM 4acTo CNpUYMHAIOTL Bigaadvy Ta BTpaTy
KOHTPOII0.

CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heo6XxiaHY o6epex-
HicTb NiA Yac wnicyBaHHA abpa3suBHUM Kpyrom/
OWCKOM i onepauin BigpizaHHA

1. BwukopucTOBYWNTE KPYru TiNlbKW TOro TUMY, IKUA
BKa3aHo B nepeniky peKkoMeHA0BaHUX Ans
LbOro eneKkTPOoiHCTPYMEHTA, a TaKoX cneLii-
anbHWUM 3aXUCHUI KOXYX, MPU3HAYeHU Ans
BuGpaHoro kpyra. Kpyru, ans poboTu 3 skumm
€neKTPOIHCTPYMEHT He NpU3HaYeHO, He MOXHa
HafiiHO 3aKpUTK 3aXMCHUM KOXYXOM, TOMY BOHU
CTaHOBMNSATb HeGeaneky.

2.  LlWnidyBanbHy noBepxHIO KpyriB i3 3arnubne-
HUM LIEHTPOM HeobXiAHO BCTaHOBMIOBaTU
nig NNOLWMWHO KPOMKM 3aXMCHOro KoXyxXa.
HenpaBunbHO BCTAHOBINEHWIA KPYT, SKWI BUCTYNae
3a NOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOTO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTU HANEXHUM YUHOM.

3. 3axMCcCHUI KOXyX HeobXiAHO HaAiNHO NPUKPI-
NATU A0 eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta 3 MipKyBaHb
AOCAFHEHHA MaKCcMMarnbHOi 6e3neku posTally-
BaTM Tak, Wob Kpyr OyB AKkoMora MeHLue BiA-
KPUTUM y HanpsAMKy onepaTopa. Koxyx 3axu-
Lae onepaTopa Bif yNamkiB 3mamMaHoro Kpyra,

BiZl BUNAAKOBOro KOHTaKTY 3 KPYrom Ta Bif, ickop,
yepes sKi MoXe 3aHATUCS oasr.

4.  Kpyru Heo6xiaHO BUKOPMCTOBYBaTH TiNbKu 3a
BKasaHMM npusHadeHHsAM. Hanpuknag, wni-
dyBaTU NoBepXxHi 6i4HOI CTOPOHOIO BiApi3-
HOro Kpyra He MoxHa. AGpa3uBHi Bigpi3Hi kpyrn
npuaHayeHi ans wnidpysaHHA nepudepicto kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4HnX 3ycunb A0 LUX KPYriB
BOHMW MOXYTb PO3KOINOTUCS.

5. OOGOB’siI3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE HEYLUKOMKEHI
cdnaHui KpyriB, po3mip Ta chopma sikux Bianosi-
AalTb BUGpaHomy Kpyry. MNpasunbHo nigidpani
dnaHui gobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TAKUM YMHOM
3MEHLLYIOTb IMOBIPHICTb Oro NonomMku. dnaHui
ONS BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiApPi3HATUCS BiA
dnaHuiB Ans wnidyBanbHUX KPyriB.

6. He moxHa BMUKOPUCTOBYBAaTH 3HOLLEHI KpYru
Bif 6inblunx enekTpoiHCcTpyMeHTiB. Kpyr, npu-
3HayeHun ANns GinNbLLOro eneKkTPoiHCTPYMEHTAa, He
NiAX0AMTb 40 BUCOKOLLUBWAKICHOIO iHCTPYMeHTa
MEHLLIOTO PO3Mipy Ta MOXe po3ipBaTucs.

3acTocoByrouM Kpyru noaBiNHOro Npu3Ha-
YeHHS, 3aBXAU BUKOPUCTOBYMTE BiANOBIiAHUN
3aXUCHUI KOXYX, WO NiAXOAUTL ANsi BUKOHY-
BaHOi po6oTu. HenpasunbHO BUGpaHni 3axmc-
HUI KOXYX He 3Moxe 3abe3nevyBati 6axaHui
piBEHb 3aXMCTY, L0 MOXe NPU3BECTU [0 Cepiros-
HUX TpaBM.

[opaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHsi NPo Heo6-
XigHY o6epexHicTb nia Yac onepauin BigpisaHHA

1.

He MoXHa «3aknuHioBaTU» BiAPi3HNIA Kpyr
a6o npuknagaTu HaAMipHUI TUck. He Hama-
rantecsi 3po6uTn po3piz HaAMipHOI IMUGUHM.
HagmipHuii Tuck Ha Kpyr 306inblly€e HaBaHTaXEHHS
Ta pU3VMK NEPEKOLLYBaHHS 260 3aKIMHIOBAHHS
Kpyra B po3pi3i, a TakoX MOXe CNpUYNHUTY Bia-
[advy abo nonomky Kpyra.

He mMoXxHa 3HaxoaAUTUCA Ha OAHIN NiHil 3
Kpyrom a6o nosaay Kpyra, o o6epraeTbcs.
Konw nig yac po6oTu Kpyr pyxaeTbcs Bia Bac, To
MOXIMBa BifAaya Moxe BiALUTOBXHYTU KPYT, WO
06epTaeThbCs, Ta ENEKTPOIHCTPYMEHT NPAMO Y BaLll
Oik.

SAkwo Kpyr 3acTpsAirHe abo npouec pisaHHA
Oyne nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUNHM,
BMMKHITb €NEeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumyiTe
AOro HEPYXOMO A0 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra.

Y xxopHOMY pa3i He HamMaramTecsi BUTAITU
BiApPi3HUI KPYT i3 po3pi3y, NOKM BiH pyxa-
€TbCA; He[OTPUMaHHS Lliel BUMOrn MoXe
npusBecTu Ao Bigaayi. OrnaHbTe KPyr i BXUBITh
HeobXigHWX 3axoAiB, LWOO YCYHYTV NPUYUHY AOr0
3aKMUHIOBAHHS.

3abopoHeHO 3aHOBO MOYMHATK onepadito
pi3aHHsA, AOKM KPYT 3aNMWAaETLCA B pobouin
petani. CnovaTKy Kpyr noBMHeH HabpaTu
NMOBHY WBWUAKICTb, NULLE NOTiM KOro MoXHa
o6epexHO 3aHOBO BBECTU B po3pi3. AKLIO enek-
TPOIHCTPYMEHT nepesanycTUTU, KoMK Kpyr 3Haxo-
OnTbCst B poGouYii AeTani, Kpyr MoXe 3acTpsartu,
cinHyTrcsa abo cnpuynHUTK Bigaady.

Mig yac po6oTu 3 naHensimm a6o 6yAb-AKUMU
[eTansiMu BeJIMKOro po3mipy Heo6xiaHo
3abe3neuynTtu onopy, Wob MiHiMizyBaTu pu3mk
3alemMrneHHs Kpyra abo BUHUKHEHHA Bipaadi.
Benuki poboui fetani 3a3Buyai npornHatoTbes nig
BracHoto Baroto. Onopu HeobXxiAHO PO3TaLLOBY-
BaTK Nnia poboyoto aeTannto Nnobnuay niHii pisaHHa
Ta nobnuay kpato poboyoi geTani 3 06ox 6okis
Kpyra.

Heo6xinHa oco6nuBa o6epexHicTb nig yac
BUPi3aHHA BUIMOK y CTiHax a6o iHLWKUX HeBK-
AMMUX 3oHax. Kpyr, Wwo BucTynae snepep, Moxe
3a4enuTu raso- abo BogoNpoBiA, enekTponpo-
BoAKy abo npeameTy, Lo MOXYTb CIPUYUHUTY
Bigaady.

He HamaraiiTecs po6uTu KpMBONiHIHKI PO3-
pi3. HagMipHuii TUCK Ha Kpyr 36inbLUuye HaBaHTa-
)KEHHS1 Ta PU3UK NepeKOLLYyBaHHS abo 3aKMuHI0-
BaHHSI Kpyra B po3pisi, a TakoX MoXe CNpUYUHATH
Biggady abo NoONOMKy Kpyra, BHacnifgoK 4oro
MOXIVIBE CepNo3He TPaBMyBaHHS.

MNepepn BUKOPUCTAHHAM CErMEHTOBaHOIo
anmasHoro gucka cnif nepekoHaTucs, Lo
3a30p MiX cermeHTamMmu anMa3Horo gucka cra-
HoBUTbL 10 MM a60 MeHLUe 1 ANCK MaE Big'eM-
HWUW NepeaHin KyT.
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CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heo6XxigHy o6epex-

HiCTb NiAg Yac wnicdyBaHHA aGpa3vBHUM nanepom

1. BwukopucToByinTe abpa3uBHuUIA Nanip BignoBia-
Horo po3Mipy. Bubuparoum abpasusHui nanip,
AOTPUMYMTECA peKoMeHAaLii BUPOGHMKa.
3asenukuin abpasvBHWIA Nanip, WO HaATO BUCTY-
nae 3a mexi LWnicgpyBanbHOi NOAYLIKN, CTAHOBUTb
Hebe3neKy nopaHeHHsi Ta MoXe Npu3BecTu 40
YiNnsiHHSA, 3aaupaHHs aucka abo Ao Biaaavi.

CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heob6XxiaHY o6epex-

HiCcTb Nig Yac 3a4MLIeHHA MeTarneBoo LWiTKOK

1. Mam’saiTanTe, WO BiA WITKA BiANiTaloTb ynaMmku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BMYanHoi po6oTu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, NpUKNagaoym Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKU. Ynamku ApoTy
MOXYTb NIerko NpobuTn nerkuii oasar Ta/abo Lwkipy.

2. SKWwo nig yac 3a4MLLEeHHS MeTaneBolo WiTKO
peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBAaTHU 3aXUCHUMN
KOXYX, He fonycKkanuTe KOHTaKTy AUCKOBOT
APOTSAHOI WiTKM abo WiTku Ta Koxyxa. Mg
fieto pobo4oro HaBaHTaXEHHS Ta BiALEHTPOBUX
cun giameTp LWiTkn abo ANCKOBOI APOTAHOT LWiTKN
Moxe 36inbLumTncs.

[OonaTkoBi nonepea)xeHHA Npo HeobXigHy

obGepexHicTb:

1. Y pasi BukopucTtaHHs wWwiicyBanbHUX KPyriB i3
3arnuMGreHnM LeHTPOM BUKOPUCTOBYITE nuLue
KPYryu, apMoOBaHi CKITIOBONTOKHOM.

2. Y>XOOHOMY PA3I HE BUKOPUCTOBYWUTE 3
uieto WnicyBanbHOK MaLWHOK YawonoAiGHi
wnicdyBanbHi Kpyru ans po6oTu No KameHto.
Lis wnicpyBanbHa mawmHa He npusHadeHa ons
BVMKOPUCTaHHS KPYriB Takoro Tuny, i Take BUKO-
pUCTaHHsi BUPOGY MOXe NPU3BECTM IO BAXKKMX
TpaBM.

3. byabTe ob6epexHi, W06 He MOWKOAUTM LLNUH-
Aenb, naHeub (0co6nNMBO NOBEPXHIO BCTa-
HOBIEHHs1) a6o KOHTpranky. MolkoAXeHHNA LUX
fAeTanen Moxe NPU3BeCTU A0 NOMOMKM Kpyra.

4. TepeA yBiMKHEHHSIM iHCTPyMeHTa nepeKkoHaun-
Tecs, WO KPYr He TOPKaeTbCA AeTani.

5. lNepen no4yaTKOM BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTa
3anycTiTb MOro Ta AaWTe nonpawBaT oMy
[esKkun yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHUW Xia — Le MOXe BKa3yBaTu Ha He3a-
AOBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHA
Kpyra.

6. BuKopucTOByiiTe 3a3Ha4yeHy NOBEPXHIO Kpyra
AN wnicdysaHHA.

7. He 3anuwanTte 6e3 Harnapy iHCTPYMEHT, KU
npautoe. MpautoiTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TpUMar4m UOoro B pyKax.

8. He TopkaiTecs aetani ogpa3sy nicna o6po6ku
— BOHa MoXxe ByTu Ayxke rapsiyoro Ta cnpuuu-
HWUTWU OMIK LWKipwn.

9. He TopkaiTecs AonoMixXHUX JeTaneun ogpasy
nicna o6po6ku — BOHM MOXYTb OyTu ayxe
raps4vMMm Ta CIPUYMHUTM OMIK LWKIPK.

10. [doTpumymTecs iHCTPYKUin BUpPOOHMKa LWoao
NPaBUNIbLHOIO BCTAHOBMEHHA Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. loBoauTuCA 3 Kpyramu Ta 36epiraTtu ix
HeobXiaHO 3 HanexXHow o6epexHicTio.

11. He BUKOpPUCTOBYITE OKpeMi NepexiaHi BTynKu
abo aganTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KPYriB 3 OTBOpaMu1 BeNMKOro giamerpa.

12. BukopucTOoBYWTE Tinbku donaHui, npusHayeHi
AnNs UbOoro iHCTPyMeHTa.

13. Tpu BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, Npu3Hayve-
HUX ANs BCTAHOBIEHHSA KPYTiB i3 pisb60BUM
OTBOPOM, HEO6XiAHO, WOo6 AOBXUHA Pi3boU
Kpyra BianoBifana foBXWHI wWNuHaens.

14. MepeBipTe HagiHiCTL onopun po6oyoi aeTtani.

15. MNam’ATanTe, WO KPYr NpoaoBXye obepTaTncs
nicns BUMKHEHHS iHCTPyMeHTa.

16. Y pasi BUCOKOi TemnepaTypu, BONOrocTi 41
pPiBHA 3a6pyAHEHHSA eNneKTPonpoBiAHMM NUIOM
Ha po6o4yoMmy MicLi BUKOPUCTOBYITe aBTOMa-
TUYHUI 3axucHUM BUMUKad (30 mA) ans 3abes-
neyeHHs1 6e3nekun oneparopa.

17. He 3acTocoByWTe iHCTPYMEHT AnsA po6oTu 3
MaTepianamum, Wo MicTaTb a3becT.

18. SKWO BMKOPUCTOBYETLCS BiApPi3HWUN KPYT,
060B’A3KOBO 3aCTOCOBYMITE NUNO3aXUCHUIA
KOXYX Kpyra, ikl BianoBigaae Bumoram micue-
BUX HOPM.

19. He moxHa nigaaBaTy pixyyi AMcku 6okoBomy
TUCKY.

20. Nip yac po60TH He KOPUCTYUTECH CYKHAHUMM
po6ounmMu pykaBULAMWU. BOMOKHO 3 CYyKHAHMX
pYyKaBWLb MOXeE MOTPanuTh B iHCTPYMEHT, i Lie
npusBsee A0 Ooro NooMKu.

21. MNepea noyaTkoM po6OTY NepekoHanTecs B
TOMYy, L0 NiA NnoBepxHe po6oY4oi 30HU He
NpoxoAnTb NiHil enekTponocTayaHHs, BOAO-
nposoau a6o rasonposoau. HegoTpumaHHs Uiel
BMMOTY MOX€ NPU3BECTU A0 BPAXKEHHS €NeKTpuy-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTpyMy abo rasy.

22. SKwo Ao Kpyra NpuKpinneHo Nnpoknaaky, He
3HimawnTe ii. [liameTp npoknaaku NnoBUHEH
nepeBu1LLyBaTH PO3Mipy KOHTPranku, a Takox
30BHILIHbLOrO W BHYTPIlIHbLOrO chnaHuA.

23. Mepuw Hix ycTaHOBMOBaTHU WNiyBanbH1n
Kpyr, 060B’A3KOBO NepeBipANTe, 44 HEMaeE Ha
npoKnaaui IKNXoCb NOLIKOAXXEHb TUNY BiAKO-
niB abo TPilmH.

24. 3aTArHiTb KOHTPrawukKy HaneXH1MM YUHOM.
HagmipHe 3ataryBaHHs kpyra Moxe npu3BecTy Ao
A0ro MOMOMKM, @ HeJOCTaTHE 3aTAryBaHHs MOXe
CNPUYMHUTK Moro BiBpaLito.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.

A OMEPENXXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOOOM (L0 MOXITUBO NMPU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wik iHCTPYKUIii 3 ekcnnya-

Tauii, MOXXe NPU3BECTU A0 CePHO3HUX TPaBM.
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BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKyMyJsiTOPOM

12.

BukopuctoByiTe akyMmynaTopu nuuwe 3
BUpobGamu, ykazaHumm komnaHieto Makita.
YcTaHOBMNEHHS akyMynsTopiB Y HEBIAMOBIAHI
BMPOGM MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOTO

1. Mepen TUM sik KOPUCTYBATUCS KaceTol 3 aKy- HarpiBaHHs, BUOYXY Y BUTOKY €NEeKTPONiTY.
MynATOpOM, cniA npounTaTh Bei iHCTPYKUii Ta 13. $IKWo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbLCSA
3acTepexHi 3Haku Wopo (1) sapsiaHoro npu- NpPOTAroM TPMBANoro nepiogy Yacy, BUMMITL
CTPOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3) aKyMynATOp 3 IHCTPYMeHTa.

BUpOGiB, L0 NpauoloTh Bif akymynsaTopa. 14, ni . :
N X . A Yac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy

2. He posGupaiiTe kaceTy 3 akyMynsTopom i He NATOPOM MOXeE HarpiBaTUCS, O MOXE CTaTh
3MiHtoiiTe il KOHCTPYKUIt0. Lie moxe npussecti NPVYNHOIO ONiKiB a60 HU3LKOTEMNEPaTYPHUX
RO noxexi, neperpisy a6o BuGYxy. onikis. ByakTe 06epexHi nig Yac NOBOMKEHHS

3. flKwo nepioA po6oTy Ayxe NOKOpoTWaB, CriA 3 rapsiuoI0 KaceTolo 3 aKyMymsITOPOM.

HeraiHo NPUNUHUTY KOPUCTYBaHHS. Lle Modxe 15. He TopkaniTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3y
np_wsaecm ,q_o BUHVUKHEHHS pU3nky neperpisy, nicnsi BAKOPUCTaHHA, OCKiNlbKU BiH MOXe ByTu
oniky Ta HaBiTL BUGYXY. [OCUTb rapsiumm, Wo6 BUKIIMKATH OMiKW.

4. Y pasi noTpannsHHsA enekTponity BP‘{i cnig 16. He ponyckaiiTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
MPOMUTH IX YMCTOIO BOAOIO Ta HEramHo 3Bep- NpUAMNanu [o KOHTAKTIB, OTBOPIB i na3is Ha
HyTHCR Ao nikapsi. Lie Moxe npussecTn no KaceTi 3 akymynsTopom. Lie Moxe npussectn 10
BTpati 30py. neperpiy, 3aiiMaHHs, BUGYXy Ta BUXOAY 3 Naay

5. He 3aKopoTiTk kaceTy 3 akyMynsiTopom. iHCTpymeHTa abo kaceTn 3 akyMynaTopOM i crpu-
(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy- YMHWUTY onikn a6o TpaBMu.

MOMpOBiAHUM MaTepiariom. 17. $Kwo iHCTPYMEHT He PO3paxoBaHO Ha BUKOPU-

(2) He cnip 36epiraTi kaceTy 3 aKyMynsaTopom CTaHHA NO6NM3y BUCOKOBONLTHUX MNiHili enekTpone-
Y EMHOCTI 3 iHLUIMMK MeTaneBUMU npeame- peaay, He BUKOPUCTOBYIATE KaceTy 3 akyMynsiTopoM
TaMu, TaKMMU K LBAXU, MOHETU TOLLO. no6nu3y BUCOKOBONLTHUX NiHili enekTponepeaay.

(3) He 3anmwaiiTe KaceTy 3 aKkyMynsaTOPOM i Lle Moxe Npu3BecT! A0 HECMPABHOCTI, NOMOMKY
poluem, 3anobiraTe KOHTaKTy 3 BOAOHO. iHCTpyMeHTa abo KaceTy 3 akymMynaTopom.

KopoTke 3aMMUKaHHA MoXe NpU3BecTy A0 18. TpumanTe aKkymynsTop y HeA4OCTYMHOMY ANs

NOSIBU 3HAYHOro CTPYMy, NeperpiBy, MOXIMUMBUX aiTen micui.

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay. 3BEP"-Al"4TE L“ BKA3|BKM

6. He cnip 36epiraTv 1 BAKOPUCTOBYBATH iHCTPYMEHT i
KaceTy 3 akyMynaTopoM y MicLsiX, Ae Temnepatypa A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYIiTE TiNIbKM aKyMy-
MOJXe CATHYTY 4y nepeBmiumMTH 50 °C (122 °F). nsTopu Makita. BUKOPUCTaHHS aKyMynATOPIB, iHLLINX

7. He cnig cnantoBaTy KaceTy 3 aKyMynsiTopom, HiXK opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-

HaBiTb AKWO BOHa 6yna HeOAHOPa30BO MOLLKO-
[eHa abo noBHicTio cnpauboBaHa. Kacera 3

TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkux 6yno 3aMiHEHO, MOXe npu3se-

CTW A0 BUBYXY akyMynsitopa i CIpUYUHATI MOXEXKY,
TpaBmy abo NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTHU Y BOTHI.

8. 3abopoHeHo 3ab6uBaTK LIBSIXM B KaceTy 3

aKyMynaTopom, pizaTu, namaTtu, kuaaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitropom abo BaapaTH i
TBepAUM npeameToM. Lie Moxe npussectn Ao
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

Makita i Ha 3apsiaHWIA NPUCTPIR.

Mopaau 3 3ab6e3nevyeHHA MaKCu-
ManbHOro CTPOKy eKkcnnyaTauii

9. He cnip BUkopucTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUI
aKymynsTop. aKymynﬂTopa

10. JiTik-ioHHi akymynaTopum, WO MICTATbCA B KaceTy 3 akyMynsiTopom chig 3apsaxaTy 4o
iHCpr.MeHTi, MarTb Bi.q_nOBi,anw BUMOram TOro, SIK BiH PO3pPsAANTLCA NOBHICTHO. 3aBXAM
3aKoHIB Nnpo HeGe3neuHi ToBapu. cnip 3ynuHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
I'ILA 4ac TPaHCMopTyBaHHS 3a AA0MOMOTOI0 KoMep- [TV aKyMyNATOP, SIKLLO BN NOMITUNIN 3MEH-
UifHMX NepeBeseHb, Hanpuknag is 3anydaHHsm LIEHHS NOTYXHOCTI IHCTPYMEHTa.
TPeTbOi CTOPOHM Ta gkcne,qmopls, HeobxiaHo 2. Hikony He cnia 3apsAAXaTi IOBTOPHO MOB-
AOTPMMYBATICL OCODNMBMX BUMOT, BKA3AHWX Ha HIiCTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
nakyBaHi 1 y MapKyBaHHl. : Mepe3apaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcrnyara-
Mia Yac nigrotyBaHHs noauii 40 BiAnpaBneHHs Heob- uii akymynsTopa.
XiJHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CreLianicTom 3 Hebes- N .
neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUKoHyBaTy GinbLu 3. 3apﬂ_.|:!)|(awre kacery 3 aOKymyn:lTopo:w npu K:M'
[0KNaAHi HauioHanbHi HaCcTaHOBW, SIKLLO Taki €. HaTHiit Temneparypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
3aknenTe BigKpUTi KOHTAKTK CTpidKoo abo 3axo- Mepen TVIM 5K 3aps[pkaTin KaceTy 3 akyMynsaTo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akymynsaTop TakvuM YMHOM, POM, crif 3a4ekaTh, AOKM BOHA OXOIIOHe.
1106 BiH He Mir pyXaTUCsi B NaKyBaHHI. 4.  Konu kaceTa 3 aKyMynsiTOpoM He BUKOPUCTO-

11. [ns yrunizauii Kacety 3 akyMynsTopom BY€ETbCS, BUMMawnTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
BUTATHITB ii 3 iIHCTPpYMeHTa Ta yTunisynTte 3apAAHOTO MPUCTPOLO.
6e3ne4HUM crnoco6om. [JoTpUMYATECS HOPM 5. flKwo kaceTa 3 akyMynsaTOPOM He BUKOPUCTO-
MicLIeBOro 3aKoHOAaBCTRA WoAOo yTunisauii ByBanacs Tpusanui 4ac (MoHaa wicTk Mmics-
aKyMynsITOpiB. uiB), ii cnig 3apaAnTyH.

133 YKPAIHCBKA



onuc P

A OBEPEXHO: 060r’si3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXaM BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTAaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ab6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepsoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKymMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaTopoMm, Crif BUTSTHYTU
i1 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci 1 BCTaBUTKW KaceTy Ha Micue. BctaensnTe 1i go
KiHUS, o6 BoHa 3adikcyBanacs 3 NerkumM knauaHHAM.
AKLLo BU GaumTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, i1 He 3ahiKCOBaHO MOBHICTIO.

A OBEPEXHO: 3aBxAu BCTaBnsnTe Kacety 3
aKyMynsTOpOM NOBHiCTIO, W06 YepBOHOro iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNaAKOBO BUMACTM 3 iHCTpyMeHTa Ta
3aBgaTu TpaBMu Bam abo niogsiM, Lo 3HAXOAATLCS
nopsaa.

A OBEPE)HO: He ctaHoenioiite Kacety 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsiM. FkLio kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU il Henpa-
BUNbHO BCTaBMsETE.

BinobpaxeHHs 3anMLLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku dns kacem 3 aKyMynissmopom, siki Martomb
iHOukamopu
» Puc.2: 1. IHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynAaToOpom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI NaMnun 3aropsTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I BiA 75 po
100%

Big 50 no

B0 e
I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 no 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUILIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHMM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTn 3axMcHOI cucTemu

akymynsiTopa.

Bino6paxeHHA 3anuLLIKOBOro

3apsiay akymynsitopa

3anexHo 8id kpaiHu

Konu B1 BMUKaeTe iHCTPYMEHT, iHAMKaTop akymynstopa
nokasye 3anuLLIKOBWiA 3apsif akymynstopa.
» Puc.3: 1.IHgukaTop akymynstopa

3anuvLKoBUiA 3apsig akymynsTopa BigobpaxaeTbes, sk
nokasaHo B HacTyMHin Tabnuui.

CTaH iHAuKaTopa akymynsaTopa 3anuwok

B i d ymm

aKkymynsTtopa
Bwmk. Bumk. Bnumae

Big 50 oo
100%

Bin 20 no
50%

Bin 0 no 20%

3apsagite
aKkymynatop
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Cuctema 3axucTty iHCcTpyMmeHTal

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLD 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynstopa. Lis cuctema aBToMaTMyHO BUMUKAE XUB-
TIEHHS1 ABUryHa 3 METO 36inbLUEHHS TEPMiHY Cry6u
iHCTpyMeHTa Ta akyMmynsitopa. IHCTpyMeHT aBToMa-
TUYHO 3YNWHAETLCA Nif Yac poboTu, AKLWO IHCTPYMEHT
abo akymynsaTop nepebyBaloTb y 3a3HaYEHUX HIDKYE
yMoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHS

FAKLLO IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCS B yMOBaX Haa-
MipHOrO CMOXMWBAHHS CTPYMY, BiH @BTOMaTU4HO BUMM-
KaeTbcsi 6e3 Byab-AKOro nonepemkeHHs. Y Takomy
BMMNAAKY BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta NPUMNMHITL poboTy,
nif Yac BUKOHAHHS AKOI iIHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaH-
TakeHHs1. LLlo6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb
NOro 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHA

Y pasi neperpiBaHHs iIHCTpyMeHTa BiH aBTOMaTU4YHO
3yNUHAETLCS, @ IHAVKaTOP akyMynsiTopa Mae Hux4eHa-
BeAeHU BUrnaA. Y TakoMy BUNagKy AO3BOSbTE iHCTPY-
MEHTY OXOFOHYTM, MepLU HiXX 3HOBY NOr0 BBIMKHYTU.

4] d

Bwmk. Bnumae

SAKLLO IHCTPYMEHT He 3anyCckaeTbCs, Lie MOXe O3Ha-
yaTu, WO aKyMynsiTop neperpiscs. Y Takomy Bunagky
[03BOSIbTE aKyMYyNATOPY OXOMOHYTW, NEpPLU HiXK 3HOBY
BBIMKHYTW iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAOKEHHS

Konwu 3apsg akymynsitopa cTae HegocTaTHIM Ans
nopanbLuoi po6oTH, iIHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbCsl. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb oro.

3HiMaHHA 3aXMCHOro 6roKyBaHHs

Konwu cuctema 3axvcTy crnpauboBye NOBTOPHO, BiabyBa-
€TbCsi BrIoKyBaHHS IHCTPYMEHTa 11 iIHAMKaTop akyMynsi-
TOpa Ma€ BKa3aHWUI HXYe BUMMSA,.

Y Takomy pasi iIHCTPyMEHT He BMUKa€ETbCS, HaBiTb SKLLO
10r0 BUMKHYTMW Ta 3HOB YBIMKHYTW. [1n§ TOro o6 3HATH
3axucHe BrokyBaHHS, 3HIMITb akyMynsTop, npuegHaiiTe
110ro 0 3apsaXanbHOro NPUCTPOLO akymynsTopa Ta
3ayekawiTe, JOKMN 3apsKaHHS He 3aKiHYNTbCS.

o 0 7l

Bwmk. Bumk. Bnumae

3axucrT Big iHWKMX Henonagok

Cuctema 3axvCTy Takox 3abeaneyye 3axucT Bif iHLLINX
Henonaaok, siki MOXyTb NMPU3BECTU A0 NOLLUKOAXKEHHS
iHCTpymMeHTa, | 3abe3neyye aBTOMaTUYHE 3yNUHEHHS
iHCTpymeHTa. Y pasi TuMyacoBoi 3ynuHku abo npunu-
HEHHs1 po6OTH IHCTPYMEHTa BUKOHANTE BCi 3a3HaYeHi
HWXYe Aii AN YCYHEHHS NPUYMHN 3YMUHKN.
1. BWMKHITb i 3HOBY BBIMKHITb iHCTPYMEHT, LLO6 nepe-
3anycTuTu noro.

2. 3apspite akymynatop(-v) abo 3amiHiTk oro(ix)
3apamKeHumM(-n).
3. [Haiite iHCTpPYMeHTY i akymynaTopy(-am)

OXOJTOHYTH.

AKLWo nicnsa BiAHOBMNEHHSA BUXiIAHOMO CTaHy cUcTeMmn
3aXUCTy CUTYyaLis He 3MIHUTBCS, 3BEPHITLCS A0 MicLe-
BOro cepBicHOro LueHTpy Makita.

3amok Bana

AHOHEPEH)KEHHFI: 3a60pOHEHO BUKOPUCTO-
ByBaTV 3aMOK Bana, KOny WNuHAenL o6epra-
eTbea. Lle Moxe npussecTy 10 Baxkux TpasM abo
NOLIKOAXXEHHS IHCTPYMEHTa.

HaTtucHiTb Ha 3aMok Bana, o6 3abnokysaTu obep-
TaHHA WNWHAENS Mif Yac BCTAHOBMNEHHS abo 3HATTA
npunagas.

» Puc.4: 1.3amok Bana

Lisa BUMukaua

A OBEPEXHO: Mepen TUM 5K BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, cnif nepe-
KOHaTUCH, Lo NOB3YHKOBUI NepeMuKay npawtoe
HaneXHUM YMHOM i NOBEPTAETLCS B MONOXEHHSA
«BUMK.» y pa3i HaTUCKaHHA 3aAHbOT YaCTUHMU
NOB3yHKOBOIO NepemMukaya.

A OBEPEXHO: Bumukau moxHa 3abnokyBatu
B MONOXEHHi «yBIMKHEHO» ANA 3pY4HOCTI one-
paTopa y pasi TpuBanoro BUKOpUCTaHHs. Y pasi
6noKyBaHHSA iHCTPYMeHTa B NONOXEHHi «yBiMK-
HeHo» Heob6XiaHO ByTH 0co6GNMBO 06epexXHUM Ta
MiLIHO TPUMATH iIHCTPYMEHT.

LLlo6 yBIMKHYTW iHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3aAHI0
YacTUHY NOB3YHKOBOrO NepemMukaya, a noTiM nocyHsTe
1oro B nonoxeHHs «l (YBIMK.)». Oina 6e3nepepsHOi
po60TM HAaTUCHITb Ha NEPEAHI0 YaCTUHY NMOB3YHKOBOIO
nepemukada, wob 3adikcyBaTy oro.

» Puc.5: 1.[loB3yHKOBWIN NepemmKay

LLlo6 BUMKHYTM iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha 3aJHI0
YaCcTUHY NOB3YHKOBOrO Nepemmkaya, a noTiM NocyHbTe
noro B nonoxeHHst «O (BUMK.)».

» Puc.6: 1. [loB3yHKOBUI NepemMmukay
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®yHKLiA aBTOMAaTUYHOI 3MiHM LUBUAKOCTI

» Puc.7: 1. |Haukatop pexumy

CTaH iHaMKaTopa pexumy

Pexnm BUCOKOro KpyTHOTO

@ MOMEHTY

Llei iIHCTPYMEHT Mae «pexuM BUCOKOT LLIBUAKOCTI» Ta
«PEXNM BUCOKOTO KPYTHOrO MOMEHTY». BiH 3MiHI0E
pexum poboTn aBTOMaTUYHO 3anexHo Big po6oyoro
HaBaHTaXeHHs1. AKLLO iHAMKATOP PeXumy ropuTb nig,
yac poboTK, iIHCTPYMEHT NpaLoe y pexunMi BUCOKOro
KPYTHOTO MOMEHTY.

Pexum po6oTtun

PexumM BUCOKOT LIBUAKOCTI

PyHKLiA 3anobiraHHA panToBoMy

nepesanycky

SKLLO Mif Yac yCTaHOBMNEHHS KACETU 3 aKyMynATOPOM
nepemvkad 3Haxogutbesi B nonoxeHHi YBIMK., iHcTpy-
MEHT He 3anyCTUTbCS.

LLlo6 3anycTWTW iHCTPYMEHT, BUMKHITb NepemMmnkay i 3HoB
YBIMKHITb.

PyHKUIA po3ni3HaBaHHA aKTUBHOIO

3BOPOTHOrO 3B’A3KY

3a J0MOMOroto eNeKTPOHHOIO KePYBaHHS IHCTPYMEHT
BM3Ha4ae cuTyallii, y ikux icHye Hebeaneka 3aknvHio-
BaHHS Aucka abo npunagas. Y Takomy pasi iHCTpyMeHT
aBTOMaTW4YHO BUMMKAETLCS, 3anobiratoumn nogansomy
obepTaHHIo WnuHAens (BiH He 3anobirae cnpuYnMHeHHo
Bigpavi).

LLlo6 nepesanycTUTH iHCTPYMEHT, BUMKHITb 10ro,
YCYHbTE NPUYUHY PanTOBOrO YNoBiNbHEHHS 0BepTaHHs
ancka 1 yBIMKHITb 3HOB.

®DYHKLiA NnnaBHOro 3anycky

DyHKLiA NNaBHOroO 3anycky racuTb MOLUTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, NepeA perynoBaHHAM abo nepeBipKoo
(DYHKUiOHYBaHHS iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEeHHsA 60KOBOI PyKOSTKA

(pyukm)

A OBEPE)XHO: Mepep no4yaTkom po6oTH HEOB-
XiAHO NepeBipMTU HaAINHICTb KpinneHHs 60koBOT
PYKOSITKU.

HagiiHo NpurBmHTITE GOKOBY PYKOSITKY 10 IHCTPYMEHTa,
SIK OKa3aHo Ha MartoHKy.
» Puc.8

YcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ans Kpyra 3 3arnmbneHum
LIeHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,

rHYYKOro Kpyra, AUCKOBOI APOTAHOI
LWiTkn / abpa3nBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, ariMa3Horo Aucka)

A OMEPENXXEHHSI: Mpy BukopucTanHi Kpyra
3 3arnUGneHnM LIeHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,
FHY4YKOro Kpyra a6o AMCKOBOI APOTAHOI LWiTKN
BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUI KOXKYX Kpyra Takum
YMHOM, 06 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXAau
6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

AHOI'IEPEH)KEHHH: Mig yac 3actocyBaHHsA
abpasvBHOro BiApi3HOro kpyra/ anMa3Horo gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbKku cneyianb-
HWUW 3aXMCHUIN KOXYX Kpyra, NpuaHavyeHuin ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

[ns iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOpHMM rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUU

BUCTYNW Ha oro o6ogi 3 BUiMKaMmn Ha kopnyci niawmn-

HUKa. [oTiM NOBEPHITb 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, Wob BiH 3axuLyaB onepartopa BianoBiAHO A0 BUKO-

HyBaHuX pobiT. HaginHO 3aTArHiTH rBUHT.

LLlo6 3HSTM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-

Aypy Oro BCTaHOBMNEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.9: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
HuKa 3. FBUHT

[ns iHCTpYMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXKYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM BaXkeriem

BignycTiTb rBUHT i NOTArHITL BaXinb y HanpsMKy, BKa-
3aHOMY CTPINKO. YCTaHOBITb 3aXUCHUIN KOXYX Kpyra,
CYMICTMBLUW BUCTYNK Ha ioro oboai 3 BUiMKamu Ha
Kopnyci NigLwmnHuka. MoTiM NOBEPHITb 3aXUCHUIA KOXYX
Kpyra Ha Takui KyT, WWob BiH 3axuLaB onepaTtopa BiAmno-
BijHO O BUKOHYBaHUX pobiT.
» Puc.10: 1. 3axucHui Koxyx kpyra 2. Kopnyc nig-
wunHuka 3. MBUHT 4. Baxine

[MOTArHITL BaXinb y HaNpsMKy, BKasaHOMy CTPInkoto. MoTim
3aTArHITH 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra 3a [JONOMOroio rBUHTA.
HaginHo 3aTArHiTh rBUHT. KyT BCTAHOBMNEHHS 3aXUCHOTO
KOXYyXa Kpyra MOXHa BifperyntoBati 3a JONOMOrot BaXens.
» Puc.11: 1.TBuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSITM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-
OypYy M0Oro BCTaHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.
Haca.qKa 3aXMCHOro Koxyxa
BiApi3HOro Kpyra i3 3aTuckayem

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: Ons onepadii BiapisaHHs pa3om i3
3aXMCHUM KOXYXOM (ANst WwnidyBanbHoro kpyra)
MOXHa BMKOPUCTOBYBATW HacafKy 3aXMCHOIO KOXyxa
BiAPIi3HOro Kpyra i3 3aTuckavem.

HepocTynHa B fesikunx kpaiHax.

» Puc.12
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BcTaHoBneHHs a6o 3HATTSA Kpyra

3 3arnuobneHuM LeHTpoMm abo
nenoCTKOBOro Aucka

[Hodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnNMBNeHnM LieHTpoM abo NenCcTKOBOro
AVCKa BCTAHOBIIONTE 3aXUCHUI KOXYX Kpyra
TaKMM YMHOM, OB 3aKPUTY CTOPOHY KOXYXa
3aBxAau 6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

A\OMEPEN)XEHHSI: Nepexonaiitecs, wo
MOHTaXHa feTanb BHYTPiWHLOro dynaHusA TO4YHO
BiANoBigae BHYTPilWHbLOMY AiameTpy Kpyra 3
3arnuMGneHnM LeHTPoM / NencTKOBOro AucKa.
BcTaHoBMNEeHHs BHYTPILLHBOrO dnaHus Ha HeBianoBia-
HoMmy 6oL Moxe npusBecTn Ao HebesneyHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIN bnaHeLb Ha WnMHAenb.
MepekoHaiTecs, Lo 3a3y6neHy YacTuHy BHYTpiLL-
HbOTO (braHLsA BCTAHOBMEHO Ha NPSIMY YacCTUHY BHU3Y
LWNUHAens.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHMm LeHTPoM / NencTko-
BV ANCK Ha BHYTPILWLHIN hnaHeLpb Ta HakpyTiTb KOHTP-
raiiky Ha WnuHAerb.
» Puc.13: 1. KoHtpraika 2. Kpyr i3 3arnmbne-

HVM LieHTpoM 3. BHYTpiLuHi donaHeLb

4. MoHTaxHa aetanb

LL{o6 3aTArHyT! KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, o6 wnuHaenb He Mir obepTaTuch, a NoTiM 3a
[0MOMOTOH0 KNtoya A8 KOHTPramku HagiiHo 3aTarHiTe i
3a rOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

» Puc.14: 1. Kniou ans koHTpravikv 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSTH KpPYT, BUKOHAITE NpoLeaypy AOro BCTaHOB-
TIEHHS1 Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA rHy4Koro

Kpyra
[Hodamkoee npunadods

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: SAKIWO HaA IHCTPYMEHT
YCTaHOBIEHO FHY4KWUIA KpYr, 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYWTE 3aXMCHUIN KOXYX, LLIO BXOAUTL A0
KOMMMEeKTY nocTtayaHHA. [1ig Yac BUKOpUCTaHHA
KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUIA KOXKYX 3MEHLLYE
PU3NK TPaBMyBaHHSI.

» Puc.15: 1. KoHTpranka 2. THyYkuii kpyr
3. Nigknagka 4. BHyTpiwHin onaHeub

[oTpMMyNTECh IHCTPYKUIV LWOAO BUKOPUCTAHHSA Kpyra
i3 3arMMbneHm LLeHTPOM, arne TakoX BUKOPUCTOBYWTE
NnacTMKOBY NiAKNaAKy, Lo BCTAHOBMIOETLCS Ha KPYT.

BcTaHoBneHHA abo 3HATTA

abpa3uBHOro gucka

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopuctoByinte npunanas ans Lur]_i—
yBanbHOI MalLWHW, 3a3Ha4eHi B L iIHCTPYKLUii. Ix
noTpiGHO KynyBaTW OKPEMO.

Ona mopeni 100 mm (4")
» Puc.16: 1. KoHTpraika wwnicpysBanbHOro gucka
2. AbpasuBHuin guck 3. NymoBa nigknaaka
4. BHYTpIiLWHiN cbnaHeub
1. YcTaHOBITb BHYTPILLHIV hnaHeLb Ha LWNMHAENb.
2. YcTaHOBITb rymMOBY NigKnagKy Ha WNUHAENb.
3. YcTaHoBITb ANCK HA r'yMOBY NigKknagKky Ta Hakpy-
TiTb Ha WNUHAENb KOHTPranky wnicyBanbHOro Ancka.

4.  YTpumyiiTe WNUHAENb 3a OMOMOIOK 3aMKa
Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LWnidyBanbHOro
aucKa KnoveMm Ans KOHTpramku.

LLlo6 3HSTM AUCK, BUKOHaliTE NpoLieaypy BCTaHOBMNEHHS
Y 3BOPOTHOMY NOPSIAKY.

Onsa mogeni, AiameTp B sIKOi He
100 mm (4")

» Puc.17: 1. KoHTpranka wnicpyBansHoro gucka
2. A6pasvBHuin anck 3. MlymoBa nigknaaka

1. YcTaHOBITb ryMOBY NiAKNagKy Ha WNMHAENb.

2. YcTaHOoBITb AMCK Ha ryMOBY MiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky wnicysanbHOro auncka.

3. YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4ONOMOrO0 3aMKa
Barna Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LnidysanbHOro
[MNCKa KIoYeM [151 KOHTPraku.

LLlo6 3HSITM AMCK, BUKOHATE NPOLeaypYy BCTAHOBMNEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

CynepdnaHeub

Hodamkoee npunadds

CynepdnaHeLb — Le cneujiansHe npunaaas ans
mozeni, sky HE ocHalLeHO yHKLUIE ranbMyBaHHs.

[lo cTaHaapTHOro KOMNNeKTy MmoAenen 3 nitepoto F Bxo-
anTb cynepdnaHelb. MNMopiBHAHO 3i 3BMYaRHUM TUNOM
HeobXigHO BTPUYi MeHLLE 3ycunb, Wob BianycTntn
KOHTpramky.
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YctaHoBneHHs abo 3HATTA ranku Ezynut

Hodamkoee npunadds
Tinbku Ansi iHcmpymeHmie i3 pizb6oto wnuxHdenss M14.

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE ramky
Ezynut i3 cynepdnanuem. Ui donaHui HacTinbkn
TOBCTI, WO BCs pi3b6a He Moxe GyTu 3akpuTa
LWwnuHAenem.

YCTaHOBITb BHYTPILLHI hnaHeLub, abpa3vBHUIA KpyT i
ranky Ezynut Ha wnmHpens Tak, wo6b norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB cnpssMoBaHWI Ha30BHI.
» Puc.18: 1. Ezynut 2. AGpa3sunBHWii Kpyr

3. BHyTpiwHin conaHeupb 4. LUnunaens
CunbHo HaAaBiTb Ha 3aMOK Bana i 3aTArHiTh raiky Ezynut, nosep-

HYBLUM aBpa3 BHUIA KPYT 38 FOAMHHUKOBOK CTPINKOKO A0 YNOpy.
» Puc.19: 1.3amok Bana

o6 BignycTuTy raiky Ezynut, noBepHiTb 30BHILLIHE
Kinbue Ezynut npoTv roaMHHMKOBOT CTPINKK.

NPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa BignycTuTn 6e3
BMKOPUCTaHHSA iHCTPYMEHTIB, SKLLO CTpifika BKa3dye Ha
nas. B iHWwomy pasi HeoGxiaHO ckopucTaTUCs KMo4YOoM
Onsi KOHTpranok. BctaBTe oguH 3y6 kntoya B OTBIp i
NOBEPHITb ranky Ezynut npoTv rogHHUKOBOT CTPINKK.

» Puc.20: 1.Crtpinka 2. MNas
» Puc.21

YcTtaHoOBneHHsA abpa3nBHOIo

Bigpi3Horo kpyra / anma3sHoro gucka

Hodamkoee npunadods

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: MNig yac 3acTocyBaHHsA
abpa3uBHOro BiApPi3HOro kpyra / anmMa3sHoro gucka
060B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HUI 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, NpU3HavYeHun ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

A\[1OMEPE[)XEHHSI: 3ABOPOHEHO BuKopHcTO-
BYBaTW BiAPi3HUM KPYr AN 60KoBOro WnicyBaHHS.

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHWI Biapi3HNI
Kpyr / anmasnuii guck 3. BHyTpiwHin dna-
Heub 4. 3axnCHU KOXyX Ans abpas3vBHOro
BiApi3HOro Kpyra / anmasHoro aucka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHSA AOTPUMYMTECH iHCTPYKLiA ANns
Kpyra i3 3arnmbneHum LeHTpom.

Hanpsm ycTaHOBNEHHS KOHTPramkn Ta BHYTPILLHBbOrO
draHuUs 3anexuTb Big TUNY Ta TOBLUMHM Kpyra.

[vB. HaBeaeHi gani pucyHKu.

Onsa mogeni 100 mm (4")

MNip yac BcTaHOBNEHHA abpa3vMBHOrO BiApPi3HOro Kpyra:

» Puc.23: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHUiA BiOpi3HUIA Kpyr
(3 ToBLMHO A0 4 MM (5/32")) 3. ABpa3nBHUiA
BiApi3HWI Kpyr (3aBTOBLUKK 4 MM (5/32") abo
6inbLe) 4. BHyTpiwHin dnaxHeub

Mig yac BcTaHOBMNEHHA anMa3HoOro gucka:

» Puc.24: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii uck (3 Tos-
WwmHoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin guck
(saBTOBLUKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHYTpiLWHi donaHeLb

Onsa mopgeni, AiameTp B siKOi He
100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNeHHs1 abpa3uBHOro BiApi3HOro
Kpyra:
» Puc.25: 1. KoHTpraika 2. ABpasnBHuii Bipis-
HWI KpYT (3 TOBLUMHO 0 4 MM (5/32"))
3. A6pa3vBHWIA BiAPI3HWUI KPYT (3aBTOBLLIKM
4 mm (5/32") abo GinbLue) 4. BHyTpilHin
cnaHeub

MNip yac BcTaHOBNEHHs1 anMa3HoOro Aucka:

» Puc.26: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii Quck (3 ToB-
LwmHot 8o 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuii amck
(3aBTOBLWKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHyTpiwHin onaHeub

YcTaHoBneHHs YawionoaioHol

APOTAHOI LWITKN

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MNOLLKOA-
XeHy a6o po3banaHcoBaHy WiTKy. BukopuctaHHs
MOLUKOKEHOT LLiTKN MOXe 36inbLunMTy pU3nK Tpas-
MYBaHHS 4epe3 KOHTAKT i3 ApOTamu NOLLKOAXEHOT
LLYiTKN.

MepeBepHiTb IHCTPYMeHT, Wwob 3a6e3neqnTu nerkuia
A0CTYyn A0 WnuHAens.

3HiMiTb yce npunagan 3i wnuHaens. HakpyTiTe vawo-
noaibHy ApOTSAHY WiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTh

32 JONOMOTOH0 KIHoYa, L0 BXOAUTL A0 KOMMMEKTY
nocTayaHHs.

» Puc.27: 1. YawonogibHa gpoTsHa LWiTka

YcTaHOBNEHHA ANCKOBOI APOTAHOI

LWITKKU

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE MOLIKO-
AXeHy abo po3banaHcoBaHy ANCKOBY APOTSAHY
WiTKy. BukopuctaHHs NoLLIKOAXKEHOT ANCKOBOT APO-
TAHOT LWiTKN MOXe 36inbLUMTY PU3NK TPaBMyBaHHS
yepes KOHTaKT i3 4pOTamMu NOLLKOKEHOT LLITKN.

A\ OBEPEXHO: 1 AUCKOBOK APOTSIHOM WiT-
koo OBOB’A3KOBO BMKOpUCTOBYUTE 3aXUCHUN
KOXYX, AKMIA BianoBigae AiameTpy aucka. ig yac
BVKOPUCTaHHS KPYr MOXe PO3KONOTUCS, a 3aXUCHUI
KOXYX 3MEHLUYE PU3NK TPaBMYBaHHSI.

[MepeBepHiTb iHCTPYMEHT, W06 3a6e3neunT nerkui
A0CTyn A0 WnuHAaens.

3HiMiTb yce npunapas 3i wnuHaens. HakpyTiTe AMckoBy
APOTSIHY WiTKY Ha WNUHAENb Ta 3aTArHiTL 3a 40NOMO-
ok KITHoMiB.

» Puc.28: 1. [luckoBa ApoTsaHa LWiTka
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YcTtaHoBnNeHHs1 Hacagku ons

POBOTA

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[ath cuny Ao iHcTpymeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abesneyye gocTaTHin Tuck. MpuknagaHHs cunm Ta
HaAMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTW A0 HebeaneyHol
MoNoMKM Kpyra.

AOMNEPENXEHHS: O60B’A3KOBO 3amiHiTs
KpYT, AKLWO iIHCTPYMEHT BnaB nig 4ac po6oTu.

A OMEPENXEHHSI: Y )KOOHOMY PA3I He
BAapsiiTe AUCKOM No pobouii aetani.

AHOHEPEH)KEHHFI: YHuKanTe BiACKOKIB

Ta YiNNAHHA Kpyra, oco6nuBo nia Yac 06po6ku
KyTiB, rOCTPUX KpaiB Towo. Lle moxe npuasectu o
BTPaTV KOHTPOIO Ta Bigdaui.

A OMNEPENXEHHS: 3ABOPOHEHO Euko-
PUCTOBYBAaTU iIHCTPYMEHT i3 PiXKy4MMmn auckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWWMKU AUCKaMu NUnu. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Ha WwnidyBanbHUX MaluMHaXx Taki

npopi3aHHA oTBOpIB

Hodamkoee npunadds

MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, o6 3a6e3neynT nerkuit
[0CTYN A0 WNMHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe Hacagky
[ONsi Npopi3aHHs OTBOPIB Ha LUNUHAEMb | 3aTAMHITb,
BMKOPUCTOBYIOUY KIIOY i3 KOMMIIEKTY.

» Puc.29: 1.Hacagka ans npopisaHHs oTBopiB

YcTaHOBEHHS NUO03axXUCHOro

KOXyXa LiidyBanbHOro Kpyra

Tinbku dns modeni DGA454 / DGA504
Hodamkoee npunadds

Y pasi BcTaHOBNEHHs1 40AATKOBMX akcecyapis Len
IHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBaTK ANs WwnicpyBaHHA
BETOHHUX MOBEPXOHb.

A\ OBEPE)HO: NunosaxucHuit KOXYX Npu3Ha-
YeHuWW nuie Ans wiidyBaHHA 6eTOHHUX NoBep-
XOHb 32 JONOMOro0 ariMa3Horo Ancka 3i 3cyBoMm.
3a6opoHEeHO BMKOPUCTOBYBAaTH LieH KOXYX 3
iHWKUM NnpunaaaamM AnA pisaHHA a6o ANA iHWKnX
nortpe6.

A OBEPEXHO: Mepepn ekcnnyarauicto nepe-
KOHaWTecs, Wo NUNococ Nia’eaHaHUA [o iHCTPY-
MeHTa Ta BBIMKHEHUN.

[MepeBepHiTb IHCTPYMEHT i BCTAHOBITb NUNO3aXMCHUIA

KOXYX Kpyra.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIN hnaHelb Ha WnuHAaenb.

YcTaHoBITh YallonodibHu1in anMasHuin AUck Ha BHYTPILL-

Hi onaHeLp i 3aTArHITb KOHTPranky Ha WnuHAEeNi.

» Puc.30: 1. KoHTpraika 2. YawonogibHuin anmas-
HUI auck 3. YalwononidHuin anmasHumn
[VCK i3 BTYrNKOtO 4. BHYTpiLWHIN hnaHeub
5. MunosaxuncHui koxyx kpyra 6. Kopnyc
niawmnHuka

MPUMITKA: IHdopMaLito LLoA0 BCTaHOBMNEHHS
NMNO3ax1UCHOro KOXyxa Kpyra AMBITbCS B MOCIOHMKY 3
BUKOPUCTaHHS NUM03axXUCHOT0 KOXyxa Kpyra.

ANCKU HaCTOo CNPUYNHAKTL Bi,D,,any Ta Npu3BoAATb OO
BTPATW KOHTPOJTO Ta TpaBMyBaHHA.

A OBEPEXHO: 3a60pOHEHO BMUKATH iHCTPY-
MEHT, KoMK BiH TOPKaeTbCA po6oY0oi AeTani, OCKinbku
Le Moxe NpM3BecTy 40 TpaBMyBaHHS oneparopa.

A OBEPEXHO: Nia yac po6oTn 060B’sI3KOBO KOPHU-
CTYITECS 3aXUCHUMM OKYNSipamMu abo 3aXUCHUM LMTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns 3akinuenus po6oTtn
060B’A3KOBO BUMKHITb iIHCTPYMEHT Ta 3ayekaunTe,
MOKM KpYr He 3yNMUHUTLCA NOBHICTIO, MepLU HiX
BiAKNaaaTu iIHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)XHO: 050B’S13KOBO MiLHO Tpu-
MaiTe iHCTPYMEHT OAHIEI0 pyKOIO 3a kKopnyc, a
ApYroto — 3a 60KOBY PYKOSITKY (PYUKy).

MPUMITKA: Kpyr noaBiHOro npuaHaYeHHs MOXHa
BMKOPWCTOBYBATU SIK ANA WNiyBaHHA, Tak i ANs pidaHHs.

Loao wnidyBaHHa anBiTbCs posain «LLnidpysaHHA
abpa3unBHUM kpyrom/amckom Ta abpasvBHUM nare-
POM», @ CTOCOBHO pidaHHA — po3ain «PoboTa 3 abpa-
3VBHWUM BiPi3HNM KPYrom / anMa3HUuM OUCKOMY.

YcTaHOBMEHHS NU03aXxXUCHOro

KOXyXa Bifipi3HOro Kpyra

Hodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBNEHHs1 40AaTKOBMX akcecyapis Len
IHCTPYMEHT MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH ANS pidaHHSA
KaM'sstHUX maTepianis.

» Puc.31

MPUMITKA: IHcopMmaLiito LWoA0 BCTaHOBNEHHS
NMNO3axXUCHOTO KOXyXa Kpyra AMBITbCS B NOCIGHUKY 3
BMKOPUCTAHHS NMUIO3aXUCHOTO KOXyXa Kpyra.

LnidpyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/

AUCKOM Ta aﬁpa3MBHMM nanepom
» Puc.32

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta nifBeaiTb Kpyr abo auck o poboyoi fetani.
Bzarani cnig nigTpumyBsatu KyT 61m3bko 15° Mix kpaem
Kkpyra abo avcka Ta noBepxHeto AeTani.

Mip yac nepioy npunpawtoBaHHsA HOBOTO Kpyra He MOXHa nepe-
CcyBaTu WnidyBanbHy MaLLnHY BNepes, iHaKLwe BOHa MOXe Bpisa-
Tncs B getans. LWoiiHo kpaii kpyra cTaHe 06TO4YEHUM Bif BUKOPH-
CTaHHs, Kpyr MoxHa Oyae nepecysaTty sik Bnepea, Tak i Hasag.

Mpuknaa BUKOPUCTaHHA: 3aCTOCYBaHHA Yallomno-
AiGHoro anmasHoro gucka
» Puc.33

TpumainTe iHCTPYMEHT ropuU30OHTanbHO i NMPUTUCHITb
BECb YallonoAibHuii anmMasHuii AUCK 40 NOBEPXHI, Lo
06pobnsaTumeTbes.
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Po6ota 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: He MoxHa «3aknuHioBaT»
Kpyr abo nigaaBaTu oro HaamipHomy TUcky. He Hamaraif-
Tecs 3pobuTH Po3pi3 HaAMiPHOT rMMBUHW. MepeHanpyXeHHs
kpyra 36inblUye HaBaHTaXEHHS Ta 3AATHICTb 10 NEPEKOLLYBaHHS!
abo 3acTpsraHHs Kpyra y po3piai, @ Takox CTBOPIOE MOTEHL|iNHIN
pU3VK Biffavi, MOMOMKM Kpyra Ta neperpiBaHs [BuryHa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6oOpPOHEHO PO3MOoYMHATH
pi3aHHsA, KONu Kpyr 3HaxoAWTLCA B AeTani. Cnoyatky
KpYr NOBMHEH HabpaTu NOBHY WBUAKICTb, @ NOTiM KOro
cnip ob6epexHo BBECTU Y NPOPI3, NepecyBaroun iHCTPY-
MEHT ynepea Hap noBepxHetro aetani. AKLO iHCTPYMEHT
3anycTuTK, KON KpYr 3HaXoAMTLCS B poBovin Aetani, kpyr
MOXe 3aCTPArTH, CinHyTMCA abo CNpUYNHUTY Bigaady.

A\ OMEPE)XEHHSI: Nia uac pisaHus He MoxHa
MiHATM KyT Haxuny Kpyra. MpuknazgaHHs 60KoBOro Tucky 4o
Bifpi3HOro Kpyra (sik nig yac wnicyBaHHs) npu3Bese L0 po3Tpi-
CKYBaHHS Ta MOMOMKY Kpyra i, ik HACNiAOoK, 10 BaXKNX TPABM.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: AnMasHUi OUCK HeoO-
XiAHO NpUKNagaTh nepneHANKYNsipHo Ao po6oyoi
noBepxHi nia yac po6oTu.

Mpuknaa BUKOpUCTaHHA: pob6oTa 3 abpa3MBHUM
BiAPi3HUM Kpyrom
» Puc.34

Mpuknag BUKOPUCTAHHSA: po6oTa 3 aNIMa3HMM AUCKOM
» Puc.35

Po6oTa 3 4alonoAioHOH APOTAHOHO LLITKOK

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepesipTe po6oTy WiTKK,
3anycTMBLUM IHCTPYMEHT Y PeXUMi XONOoCTOro
xoAy, Hanepea NepeKoHaBLUMUCH, WO Nepea LWiT-
KO abo Ha oAHin niHii 3 Helo Hemace nigen.

YBATIA: He npuknapainte HaaMipHUiA TUCK, Bif
SIKOro APOTM MOXYThb CUNBbHO MOTrHYTUCSA Nif Yac
BUKOPUCTaHHA Yawonoi6Hoi ApoTAHOT WiTku. Lle
MOXe NpWU3BECTV [0 NepeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: poboTa i3 yawonoAi6bHoo
APOTAHOIO LWiTKOIO
» Puc.36

Po6ora 3 guckoBoto APOTAHOIO LLiTKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepeBipTe po6oTy AUCKOBOT
APOTSAHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLUN iHCTPYMEHT Y
pexumi xonocrToro xoay, nonepeAHLO NepeKkoHaB-
LWKCb, Lo nepen LWiTkoto abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemac ngen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHWii TUCK, Bif
SAIKOTO APOTU MOXYTb CUNbLHO NOrHYTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHSA OUCKOBOI APOTAHOI WiTKKU. Lle
MOXe NPU3BECTM [0 NepeayacHoro Buxoay 3 naay.

Mpuknap BUKOPUCTaHHA: po6oTa 3 AUCKOBOIO APO-
TAHOIO LWiTKOK
» Puc.37

3acTocyBaHHs Hacagku ansi

npopi3aHHsA OTBOPIB

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTy Hacaaku
AnA npopi3aHHA OTBOPIB, 3anNyCTUBLUM iHCTPY-
MEHT Yy peX1Mi XOrocToro xoay, ane nepea umm
nepekoHanTecs, Wo nepea HacaaKow AN npopi-
3aHHS OTBOPIB HiKOro Hemae.

YBATIA: He naxunsiiiTe iHCTPyMEHT i yac
po6oTu. Lie Moxe Npu3BECTM [0 NEpeadYacHoro
BUXOZY 3 Nagy.

Mpuknaa BUKOPUCTaHHA: 3aCTOCYBaHHA Hacaaku
ANA Npopi3aHHs OTBOPIB
» Puc.38

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3aiiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu nepesipsiTe, Wo6
iHCTPYMeHT 6yB BUMKHEHUMI, a KaceTa 3 akyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piAXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHU. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, aecdopmadii abo NosiBK TPIiLLUMH.

[ns 3a6e3neyeHHs BE3MEKM ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox pob6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo peryntoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMYK abo 3aBOACLKUMYM cepBicHUMU LeHTpamu Makita
i3 BUKOPWCTaHHSIM 3an4acTuH BUPOBHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OuMLLeHHA BeHTUNALIMHUX OTBOpIB

HeobxigHo niagTprMyBaTh YUCTOTY iHCTPYMEHTa Ta

0ro BEHTUNAUINHNX 0TBOPIB. OYuLLyTE BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PEryNsiPHO Ta LLopasy, KO BOHU

CTalTb 3a6NOKOBaHUMU.

» Puc.39: 1. BuxigHi BeHTURAUIHI oTBOopM 2. BXigHi
BEHTUMALiNHI OTBOPU

3HiMiTb MMN03aX1CHY KPULLIKY 3 NOBITPO3abipHOro BeH-
TUNAUIMHOrO OTBOPY Ta MPOYUCTITH Ti, W6 3ab6e3neunTn
6e3nepeLLKoaHY LMPKYNsLito NOBITPS.

» Puc.40: 1.lunosaxmcHa KpuLlka

YBATIA: Ouunwainte nuno3axucHy KpULWKY B pasi
HanunaHHsA Ha Hel Nuny abo iHWKNX CTOPOHHIX
pevoBuH. be3anepepBHa poboTa i3 3acmiveHo0
NMI03aXMCHOIO KPULLIKOK MOXE NPU3BECTU [0 MOLLKO-

[DKEHHS! iHCTpyMeHTa.
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BUBIP NPUNALAOA BIANOBIAHO A0 SACTOCYBAHHA

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3acOBGamMM MOXe NPU3BECTU

A0 HeGe3neyHMX cUTyaLil, HaBeAEHUX HUXYe.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYETLCSA 3aXMCHUIA KOXYX BiAPi3HOro Kpyra, 3aXMcHuUmn
KOXYX MOXe 3aBaXkaTu o6pob6Lii, 3aBaxxato4y KOHTPONIOBaTU IHCTPYMEHT.

. SAKWo ANA pi3aHHA BUKOPUCTOBYIOTLCA abpa3nBHi Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anmasHi AUCKKN Ta 3aXUCHUMI
KOXYX LnicpyBanbLHOro Kpyra, iCHye niaBULLEHUI PU3MK TOPKaHHSA KPYriB, WO o6epTaloTbes, BUAI-
TNIeHHS iCKOop i YaCTUHOK, a TaKoX PM3MK BiANiTaHHA OCKONKIB Kpyra B pa3i 1oro pospusy.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYOTHLCA YallonoAiGHi anMa3sHi ANCKM i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Bifpi3HOro kpyra a6o 3aXxMCHUM KOXYXOM LiNicpyBanbHOro Kpyra, 3axXMCcHUI KOXyX MoXe
3aBaxkaTh 06po6Li Ta CIPUYMHATU 3HUKEHHA KOHTPOIIO Haf, IHCTPYMEHTOM.

. Y pasi BUKOpUCTaHHSA 3aXMCHOro KoXxyxa BiApi3HOro kpyra abo 3axucHoro Koxyxa wnicgyBanbHoro
Kpyra 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LiTKOI TOBLUMHOIO GiNblue MaKCMManbHOro 3HaYeHHs1 TOBLUMHU, 3a3Ha-
yeHoro B po3gini «TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU», ApoTH MOXYTb YiNNATUCA 3a 3aXMCHUN KOXYX i
BigpuBaTuca.

. BukopucTaHHA NMNo3axMCcHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHs Ta TopueBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi NOBEPXHi 3MEHLUYE PU3KK, NOB’A3aHUN i3 BNNMBOM Nuny.

. Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayYeHHsA (KOMGiHOBaHUX WnidyBanbHUX i
BiApi3HUX a6pa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWUTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.
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- 3acTocyBaHHsA Mopaens 100 Mm | Moaenb 115 mm | Mopaenb 125 mm
1 - BokoBa pykosiTka
2 - 3axucHUii KOXyx Kpyra (ans wnicpysansHoro kpyra)
3 - BHyTpiLwHIN dhnaHeub | BHyTpilwHIn donaHelb / cynepdnaneus *1
4 LUnicoyBaHHst abpa- Kpyr i3 3arnuneHum LeHTpoMm / NentocTKOBUIA ANCK

3UBHUM Kpyrom / wri-

yBaHHs abpasnBHUM

nanepom
5 - KoHTpraika
6 - - Ezynut *1*2
7 - MNigknagka
8 LLnichyBaHHs abpasve- Hy4YKkui Kpyr
HUM KpYrom/Zuckom
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- 3acTocyBaHHs Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm

9 - BHyTpilwHin onaHeub i lymoBa nigknagka 100 lymosa nigknagka 115
rymoBa nigknagka 76
10 LLnichyBaHHs abpasve- ABpa3nBHUI AnCK
HUM nanepom
11 - KoHTpravika wnidyBanbHoro amcka
12 3auuLLeHHa MeTaneso [wuckoBa ApoTsiHa LiTka
LiTKOIO
13 3aunLLeHHs MeTaneso YawonoaibHa ApoTsiHa WiTka
WLiTKOO
14 Mpopi3aHHs oTBOpIB Hacagka ans npopisaHHsi 0TBOpiB
15 - BaxucHWIi KoXyX Kpyra (4ns BigpisHoro kpyra)
16 PizaHHs ABpa3nBHWIA BiAPI3HWIA KpyT / anMasHuii Anck
17 LLnicpyBaHHs abpasvs- Kpyr noaBiiHOro npuaHaveHHs
HUM Kpyrom / pisaHHsi
18 - Hacapka 3axucHoro koxyxa Bipi3HOro kpyra i3 3atuckavem *3
19 - MunosaxucHuii kKoxyx BiapisHoro kpyra *4
20 PizaHHs AnmasHuii amck
21 - - MunosaxvcHuii koxyx LwnicyBanbHoro kpyra *5
22 LLnichyBaHHs abpasvs- - YawonoaibHWi anmasHuim guck *5
HWM KpYrom/guckom

- - Kntou gns koHTpranku

MPUMITKA: *1 He BrkopucTOBYiiTe cynepdnaHeLp i3 raikoro Ezynut.

MPUMITKA: *2 Tinbkv Ans iHCTpyMeHTIB i3 pisbboto wnuHaens M14.

NMPUMITKA: *3 Y pesiknx kpaiHax Hacagka 3axvMCHOro KOXyxa Bipi3HOro Kpyra i3 3aTuckayem HedoCTynHa.
[oknagHiwy iHpopmaLito MOXHa 3HalNTK B NOCIBHWKY 3 BUKOPUCTaHHS Hacafku 3aXMCHOrO KOXyxa Bifipi3HOro kpyra
i3 3aTnckayem.

MPUMITKA: *4 JoknaaHiwy iHdbopMaLiito MOXHa 3HaTV B NOCIGHWKY 3 BUKOPUCTAHHS KOXXHOTO KOXyXa.
MPUMITKA: *5 Tinbku ansa moaeni DGA454 /| DGA504

[oknagHiwy iHbopmaLito MOXHa 3HaNTK B NOCIBHWKY 3 BUKOPUCTaHHS BiANOBIAHOIO KOXYyXa.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTKoBe Ta AONOMIXKHE
o6nagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOrO iHLLIOro 404aTKOBOro Ta JONOMKHOro obnan-
HaHHS MOXe CTaHOBUTW Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BuikopucToByiiTe gogatkoBe Ta onoMixHe obnaa-
HaHHSA NnLUe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXigHOCTI oTpuMaTu gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY O3HAaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTain-
Tecb 40 MiCLeBOro cepBicHOro LieHTpy Makita.
. OpuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsiaHUin NpUCTpin
Makita
. MNpunagas, nepenivyeHe B po3aini
«BUBIP MPUNAQAA BIAMOBIAHO OO
3ACTOCYBAHHA»

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTN Cnncky MOoXyTb BXO-
AUTU 10 KOMMNMEKTY IHCTPYMeHTa ik cTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DGA404 DGA454 DGA504

Moaxoaswmii wnudosaneHeii | Makc. anameTp gucka 100 mm 115 Mm 125 mm

Amek Makc. TonwuHa aucka 6,4 mm 7,2 Mm

MoaxopsLwmnii oTpe3Homn Anck Makc. guametp gucka 105 mm 115 Mm | 125 Mm
Makc. TonwmHa gucka 3,2 MM

Moaxopsiwas auckosasi nposo- | Makc. auameTp gucka 100 mm 115 Mm | 125 Mm

no4Has werka Makc. TonwmHa gucka 20 Mm

Pesbba wnuHaens M10 M14 vnn 5/8atoiiMa (B 3aBUCUMOCTH OT CTpaHbl)

Makc. gnuHa wnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacTora BpalLeHis 6e3 Harpy3ku (no) / HoMMHanbHas Yactota BpaLueHus (n) 8500 MuH™*

Obuuas anvHa | cBL1840B 362 MM

Macca HeTTo 2,1-3,6 kr 2,2-3,7 kr 2,3-3,7 kr

HomunHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocT. Toka

. Bnarogaps Hallel NOCTOSIHHO AeVCTBYOLLEN Nporpamme UccrnefoBaHuii u pa3paboTok ykasaHHble 3aech
TEeXHUYECKMe XxapakTepuUCTUKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHW4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnuyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHue, Y4To
6ok akkyMmynsiTopa Takke cyMTaercs AononHuTensHbIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LMK € HaMbonbLWMM U HAUMEHbLUMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Moaxopswmin 6nok akkymynsaTopa u 3apsgHoe yCTPOMUCTBO

Bnok akkymynstopa BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsigHoe ycTponcTBo DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBucumocTn ot pernoHa nNpoXXmuBaHMAa HEKOTopble 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOIZCTBa, nepeyuc-
NeHHble Bblle, MoryT ObITb HeOOoCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyvncrieHHble Bbille 6rI0KM akKyMynsTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcnonb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsiTOpoB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET NMPUBECTY K TpaBMe
n/vnu noxapy.

PekoMeHOOBaHHbIN UCTOYHUK ANEeKTponuTtaHnAa € NpoBOAHbLIM NOAKITHOYEeHUemM

| MopTaTuBHbIN GOk NUTaHWst | PDCO1

. I'Iepe,q Ha4vanom 1cnonb3oBaHUA UCTOYHMUKA ANEKTPONUTAHNA C NPOBOAHbBIM MOAKMYEeHNEM U3y4YNTe UHCTPYK-
Hwxe npueefeHbl CUMBOIbI, KOTOPblE MOTYT UCMOSb-
NX 3Ha4YeHune. VHCTPYMEHT ABYMSI pyKamu.

. B HEKOTOPbIX perMoHax onpenerneHHble Mmogenu nepevyncrieHHbiX Bbllle UCTOYHUKOB 3NTIEKTPONMUTAHNA C MPOBO-
LMo 1 npegynpexgaroLlmne Haanmcu Ha Hem.
@ HapeBavite 3alMTHbIE OYKU.
30BaTbcs ANs 0603HaveHns obopynosaHus. Mepen
MpouuTaiiTe pykoBOACTBO M0 He ncnonbayiite KOXyX Aucka ans onepa-
aKcnnyaTauum. @ Uit Pesku.

AHbIM NMOAKMNKYeHnemMm MmoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.
CumBonbl
ncnosnb3oBaHnemMm yﬁeﬂMTer B TOM, 4YTO Bbl MOHUMaeTe @ Bo Bpems paboTbl 06513aTenbHO AepxuTe
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Ni-MH
Li-ion

Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B oGopynoBaHuUm
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 060pyaoBaHNs,
aKKymynaTopbl v 6aTapen MOryT oKasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay 1 3[0pOBbe YeroBeka.

He BbIGpackiBaiTe anekTpuyeckme v anek-
TPOHHbIE YCTpOiiCTBa Unu 6aTtapen BMecTe
¢ ObITOBbIMM OTXOAaMU!

B cooTBeTcTBUM € AnpekTuBorn EC no
0TX0faM 3MEKTPUHECKOTO U ANIEKTPOH-
Horo o6opyaoBaHus, Mo akkymynsatopam,
6aTapesim 1 oTXo4aM akkyMynsiTopoB v
6atapeit, a Takke B COOTBETCTBUN C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoAa-
TenbCTBY, OTXO[bl ANEKTPUYEecKoro obopy-
fosaHus, 6atapen v akkymynsTopbl cne-
[lyeT XpaHWUTb OTAENbHO U AOCTaBMATbL Ha
MYHKT pasgenbHoro cbopa KOMMyHarbHbIX
0TX0A0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHmem
npaBun OXpaHbl OKpyXxatoLLei cpeabl.

3710 0603HAYEHO CYMBOIOM B BUAe Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeceHHbIM Ha o6opyaoBaHKe.

Has eHue

WHCTpYMeHT npeAHa3HayeH Ansi LWnMoBKM, 3a4nCTKN
(B TOM YMCne NPOBOMOYHON LLETKOW), Bbipe3aHusi
OTBEPCTUI 1 Pe3KN MaTepuanos U3 MeTanna v KamHs
6e3 ncnonb3oBaHNs BoAbI.

TWUNWUYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOMO 3BYKOBOro AaBneHus (A), uamepeHHblin B cootTBeTcTBum ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3ByKoBOW | MorpewHocTs (K):
BOrO AaBreHus MOLLYHOCTH (Liyn): (BB (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)
DGA404 83 91 3
DGA454 82 90 3
DGA504 82 90 3

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCTpaHeHMs WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHOMN
METOAMKOW UCTbITAHUI N MOXET ObITb UCNOMNb30BaHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHMs WyMa MOXHO Takke 1Cnonb3oBaThb ANns Nnpeasapu-
TemNbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTBa 3aWmMThl Cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo Bpemsi (haKTUYeCKOro MCMOMb30BaHUs 3NEeKTPONHCTPY-
MeHTa MOXEeT OTINYATLCS OT 3asiBIEHHOr0 3HAaYeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpUMeHeHNUs1 UHCTPY-
MeHTa U B 0cOGEHHOCTH OT TUna obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenute Mepbl 6€30NacHOCTM ANS 3aWUThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AelCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUAX MCMOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3Tanos paboyero
LMK, TaKUX KaK BbIKIIOYEHUE UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKITloYeHue).

A OCTOPOXHO: LinncpoBaHMe TOHKONMMCTOBONO MeTarnsa unmn Apyrux nerko nogaalrowmxcs subpa-
LMAM CTPYKTYP C 6ONbLION NIIOWaALI0 MOBEPXHOCTU MOXET MPUBECTMU K TOMY, YTO CyMMapHbIil ypOBeHb
wyma 6yaeT 3HaYMTENbLHO NpeBbiwaTth (Ao 15 AB) 3asBneHHbIe 3HaYeHUs1 YPOBHS LWyMa.

Bo n3bexaHune pacnpocTpaHeHUs LWyMa OT Takux o6pabaTbiBaeMbIX AeTanei crnegyeT NPUKPEnnsATL K HUM
TAXenble rMbK1e 3ByKONOrnowarLue KOBPUKN UM aHaNornyHbIe NPpUcnocobneHus.

MoBbIWeHHbIN YPOBeHb WWyMa crnefyeT y4UTbiBaTh Kak NpU oueHKe pUcka, CBA3aHHOro ¢ BO3AeNcTBMEM
wyma, Tak u npu BblGOpe HagnexalymMx cpeacTB 3alWuTbl OpraHoB cnyxa.
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CymmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), onpeaeneHHoe B cootBeTcTBum ¢ EN62841-2-3:
Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBEPXHOCTU C MCNOJNIb30BaHWEM O0GbIYHOM GOKOBOW PyYku

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n ac) : (mic’)

DGA404 45 15

DGA454 6,5 1,5

DGA504 6,5 15

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBepPXHOCTU C UCNONb30BaHUEM aHTUBUOPaLIMOHHOW GOKOBOM pPyyKu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n, ac) : (M/C?)

DGA404 4,0 15

DGA454 6,0 15

DGA504 6,0 15

Pa6ouuit pexxum: wnucgoBaHue c UCNonbL3oBaHMEM 06bI4HON GOKOBOW pPyyKMu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@, os) : (mIc?)

DGA404 2,5 m/c? unn meHee 15

DGA454 2,5 m/c? nnn meHee 15

DGA504 2,5 M/c? unu meHee 1,5

Pa6ouuit pexxum: wnucgoBaHue ¢ UCNONbL30BaHMEM aHTUBUGPALIMOHHON GOKOBOM PyYKU

Mopenb PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/Cz)
(@n, os) : (MIc?)

DGA404 2,5 M/c? unu meHee 1,5

DGA454 2,5 M/c? unn meHee 1,5

DGA504 2,5 M/c? unu meHee 1,5

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3amMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKON UCMbITaHWA U MOXET BbiTb MCMONb30BaHO 4151 CPAaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHe pacnpocTpaHeHns BUGpaLmmM MOXHO Takke Mcrnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHne BUGpaumm 8o BpeMs (hakTM4eCKOro UCNoNb30BaHUSA 3MEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OT/IMYATLCA OT 3asBIEHHOro 3HaYeHMsi B 3aBUCUMOCTU OT cnoco6a NpMMeHeHus
WHCTPYMEHTa U B 0COGeHHOCTH OT TUna o6pabaTbiBaeMoi AeTanm.

A OCTOPOXHO: O6s3zatennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NacCHOCTM ANs 3aWUTbI ONepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO3AeiiCTBUA B pearnbHbIX YCIOBUSAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos pabouero
LMKNa, TAKMX KaK BbIKITIOYEHWE MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIlOYeHUe).

A\ OCTOPOXXHO: 3aserenHoe aHadeHme pacnpocTpaHeHus BUGpaLMm OTHOCUTCS K OCHOBHbIM Onepaumsm,
BbINOMHAEMbIM C MOMOLLBIO 3MEKTPOUHCTPYMeHTa. OfHAKO ECrM 3NIEeKTPOUHCTPYMEHT UCTOMNL3YETCs Ans APYruX
Leneil, ypoBeHb BUGPaLMU MOXET OTINYATLCS.

MEPbI BE3ONACHOCTH

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH
[eknapaumsi o cooTBeTcTBMM EC BKIIOYEHa B PYKOBO/- O61wme pekoMeHAALMM NO TEXHMKE
CTBO no akcnnyatauum (Mpunoxetne A). 0e30nacHOCTU AN ANEKTPOMHCTPYMEHTOB

A OCTOPO)XHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKUMAMM NO TexHnke 6e30nacHOCTY, yKasa-
HUSIMM, UNAIOCTPALMUAMM U TEXHUYECKUMM XapaKTe-
PUCTMKaMM, MpUAaraeMbiM1 K JaHHOMY 311eKTPOUH-
cTpyMeHTy. HecobrioneHue Bcex NpuBeAeHHbIX aanee
VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K MOPaXeHIO aneKTpuye-
CKVIM TOKOM, BO3rOpaHuio 1/uni TshKenbiM TpaBMam.
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CoxpaHuTe 6poLUIOpYy C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMu ans

AaribHeuwero Mncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPoONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
OT CeTM (C NPOBOAOM) UK Ha akkymynsitopax (6e3
nposoga).

MpaBuna TexHnkn 6esonacHoCcTn

npu 3KcnslyaTaumm akkyMynsiTopHoOM
WwnncoBanbHON MalLMUHbI

O6wue NnpeaynpexaeHna o npaBunax TeEXHUKU
6e30MacCHOCTU NPU BbINOSIHEHUY WM(OBaHUA
abpa3uBHbLIM ANCKOM, abpa3uBHOW Gymaroin, npo-
BOJIOYHOW LETKOW UMK onepauuil pesku:

1.

[aHHbIW 3NeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3HayeH
Ansa wnudoBaHUsA abpasMBHbLIM AUCKOM,
abpa3uBHOW Gymaroi, NPOBOSIOYHOM LLETKOM,
Bblpe3aHusi OTBEPCTUIA UMK onepaLunin pesku.
O3HaKoOMbLTeChb CO BCEMU MHCTPYKLMAMU NO
TexHUKe 6€30MacHOCTH, yKa3saHUSIMU, UFTIO-
CTPaLUAMM U TEXHUYECKUMU XapaKTepucTu-
Kamu, npunaraemMmbiMyU K JaHHOMY 3NeKTPOWH-
CcTpyMeHTY. HecobniogeHune Bcex npuBeaeHHbIX
Aanee MHCTPYKLMIN MOXET NPUBECTU K MOPaKEHUIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPaHUI0 U/UNK Tsixe-
NbIM TpaBMam.

[aHHbIN 3NeKTPOUHCTPYMEHT He NpeAHa3Ha-
YeH Ans BbINOMHEHUs1 TaKUX onepaLuit, kak
nonupoBka. Vcrnonb3oBaHne aNeKTPONHCTPY-
MeHTa He Mo Ha3Ha4YeHUo MOXET NPUBECTU K
OnacHoOW CMTyaumn 1 NPUYNHUTL TPaBMY.

He nepenpodunupyiite gaHHbIA 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT B LieNnisiX BbINOMTHEHUS onepauui,
AN KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH 1 KoTopblie
He NpeAycMOTpeHbl ero npoMsBoguTeneM.
Takoe nepenpocunMpoBaHne MOXET NPUBECTM
K MOTepe KOHTPOSS C MPUMMHEHWNEM TSHKENON
TpaBMmbl.

He ncnonek3syiTe Hacagku Apyrux npousso-
AuTenen, He NpeAHa3Ha4YeHHble ANA AaHHOro
WHCTPYMEHTA M He yKa3aHHble ero Npou3Bo-
AuTeneMm. [laxe ecnv Takyro Hacaaky yaacrtcst
3aKpEenUTb Ha 3NIEKTPONHCTPYMEHTE, 3TO He 0be-
cneunt 6e30MacHOCTb ero aKCnnyaTaumn.
HoMuHanbHasi CkopocTb HacagKku JOMKHa
6bITb KaK MUHUMYM paBHa MakCUManbHOW
CKOPOCTU, 0603HA4YEHHOW HA INEKTPOUHCTPY-
MeHTe. [pyn BpalleHun Hacaaku Co CKOPOCTbIO
BbILLIE HOMWHAMNbHOWM OHA MOXET PasfoMUTLCS Ha
yacTu.

BHewHu AnameTp 1 TonNwWMHA HacaaKun
AOMKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbHOM
MOLLHOCTU 3MEeKTPOUHCTPYMeHTa. HeBepHo
nopobpaHHbIe No pasmepy Hacaaku He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOUHOCTY YrpaBrieHUs!.
Pa3mepbl kpenneHusi Hacaaky AOMKHbI COOT-
BETCTBOBaTb pa3Mepam KpenexHoro npucmno-
coGrneHns 3NeKTPOUHCTPYMEHTA. YCTaHoBKa
HacafoK, He COOTBETCTBYIOLLMX KpENeXHOMY
npucnocobrneHnio aNeKTPOUHCTPYMEHTa, NpuBe-
[eT k pasbanaHcupoBke, YpeaMepHoii BUGpaLmm u
BO3MOXHOW NoTepe KOHTPorns.

10.

11.

12.

13.

14.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHble Hacaaku. Mepen
KaXabIM MCMONb30BaHMEM HacafokK Tuna abpa-
3MBHbIX AUCKOB NPOBEPANTE UX Ha HaNnume cKo-
NOB U TPELUMH, NPoBepATe NOAOLWBbLI HAa Hanu4Yne
TPEeLUMH, 3aAUPOB UIN YPE3MEPHOTO M3HOCA, A
NPOBONIOYHbIE LWETKW — Ha Hannumne BbiNaBLIMNX
WU CNIOMaHHbIX KYCKOB NpoBonoku. B cnyyae
nafeHus ANeKTPOMHCTPYMEHTa UNn Hacaakn
y6eauTech B OTCYTCTBUM Ha HUX MOBPEXAEHUN
WU YyCTaHOBUTE HeMoBPEeXAEHHY Hacaaky.
Mocne ocmoTpa 1 yCTaHOBKM HacaAKu BKIOUUTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT Ha MaKCUManbHOW CKOPOCTH
6e3 Harpy3ku Ha oAHy MUHYTY; NpU 3TOM cneauTe,
YTOGbI Bbl CAMM U OKpYKaloLue HaxoANUUCh Ha
6e30MacHOM pacCTOSHMM OT NNOCKOCTU BpalLeHUs
npuHagnexHocTu. [MoBpexaeHHas Hacagka 0bbl4HO
nomaeTcs B Te4eHUe Takoro npo6Horo nepuoaa.
Wcnonb3yinTe vHaMBMUAyanbHble cpeacTBa
3awWmThl. B 3aBUCMMOCTM OT BbINOMHAEMbIX
onepauui UCNOsib3ynTe 3alUTHYIO MacKy

WNU 3aWmTHbIE o4kK. NMpu Heob6xoanmocTu
HapeBalTe pecnupaTop, CPeACTBO 3aLWUTbI
opraHoB cnyxa, nep4yaTtku u paéouni apTyk
ANSA 3alWMTbl OT MeNKUX YacTul abpasuBHbIX
MaTepuanoB unu obpabaTtbiBaemMon geTanu.
CpencTBa 3aLUMTbl OpraHoB 3pPEHUst [LOMKHbI
NpefoXpaHsiTb OT NETALWMUX pparMeHToB, o6pa-
3YIOLLIMXCS NPU UCMONb30BAHNN MHCTPYMEHTa

B pPasnuyHbIx Lensx. MbinesawmrHas macka

Unn pecnupatop A0MKHbI obecneynsatb Munb-
Tpauuto Yactul, obpasyoLmnxcsa Npu Ucnosb-
30BaHWUWN UHCTPYMEHTA B KOHKPETHbIX LIENsX.
lMpogonmxuTenbHoe BO3AENCTBME CUNBHOTO LUyMa
MOXET BbI3BaTb NOTEPIO CryXxa.

MocTopoHHMeE NULa AOMKHbI HAXOAUTLCSA Ha 6e3-
OMacHOM paccTosiHUK OT paboyeli 30HbI. Jllo6ou
npubnuxarowmmncs kK paboyemy Mecty YenoBek
AOIMKeH NpeABapuTeNnbHO HaaeTb MHAUBUAYaNb-
Hble cpeacTBa 3aWwmTbl. PparmeHTbl 06pabatbl-
BaeMoii AeTanu unm cnomasLLeics Hacaaku MoryT
pasneTeTbCs ¥ NPUYMHUTL TPaBMY Aaxe Ha 3Hauu-
TenbHOM ydaneHum ot paboyero mecta.

Ecnuv npu BbINONMHEHUN paboT BO3MOXEH
KOHTaKT pexyLuero MHCTPyMeHTa CO CKpbITOM
3MeKTPONPOBOAKOWN, AePXKNUTE INEeKTPOUHCTPY-
MEHT TONbKO 3a crneunanbHble U30NIMPOBaH-
Hble MOBEPXHOCTU. B crnyyae koHTakTa ¢ Haxoas-
LIMMCS Nof HanpskeHWeM NPOBOAOM HanpsixeHne
nepegaeTcs Ha MeTannmnyeckne Aetany aneKkTpo-
VHCTPYMEHTA, YTO MOXET NPUBECTU K MOPaXEHUIO
orepaTtopa 351eKTPUYECKAM TOKOM.

Hu B koem cnyyae He KnaguTe aNeKTPOUH-
CTPYMEHT A0 NMOSNIHOW OCTaHOBKW HacaAKu.
Bpaluatoliasncsa Hacagka MOXeT KOCHYTbCSt
NOBEPXHOCTU 1 BbIBECTW AMEKTPONHCTPYMEHT
N3-NoA KOHTPOnNS.

He BkntoyanTe aNeKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMs
nepeHocku. CriyyaiiHblii KOHTaKT C BpaLlato-
Leca HacaaKoWm MOXeT NPUBECTY K 3aLLeMIIeHNIo
oaexabl ¥ NPUTATMBAHUIO HACaKu K Teny.
PerynsipHo npoumiwainTe BEeHTUNALNOHHbIE
OTBEPCTUS ANEKTPOUHCTPYMeHTA. BeHTunsitop
3NeKTpoABUraTerns 3acachlBaeT Nblflb BHYTPb
Kopryca, a 3HaunTerbHble CKOMNEHNA MeTanm-
YeCKOW MbINN MOTYT MPUBECTU K MOPaXEHUIO dMneK-
TPUYECKUM TOKOM.
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15. He ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT B6NM3N
NerkoBOCNMaMeHsLWMXCA MaTepranoB. 31
maTepumarnsl MOTyT BOCMTAMEHUTBLCS OT UCKP.

16. He ucnonb3ynTe Hacaaku, TpedyloLwme Xua-
KOCTHOro oxnaxzaeHus. Vicnons3oBaHune Bogbl
NN APYTUX OXNaXOKOLLMX XKUOKOCTER MOXeT
NPUBECTM K NOPaXKEHMNIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, B
TOM Yucne cMepTenbHOMY.

OTpaya 1 cooTBeTCTBYOLWME NpeaynpexaeHUs:
OTaaya — 3T0 MrHOBEHHAs peakLuus Ha HeoxXnaaHHoe
3acTonopvBaHue BpaLlarLLerocst Aucka, NofaoLLBbl,
LLETKN UMK APYroi NPUHAANEXHOCTU. 3axnmaHue unm
3acTornopviBaHue BbI3bIBaET PEe3KWI OCTAHOB BpaLLato-
Lenca NpMHaAnNexHoCTH, YTo, B CBOIO ovepeab, Npu-
BOAWT K HEKOHTPOIIMPYEMOMY PbIBKY 3MEKTPOUHCTPY-
MeHTa B HanpaBneHyu, NPOTUBOMNONOXHOM BPaLLEHNIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3acTpeBaHus.

Hanpumep, ecnv abpasmBHbIi AUCK 3aXXUMaETCs Unu

npuxBaTbiBaeTCA AeTarnbio, TO Kpaii Aucka, Haxoas-

LUMIACS B TOUKE 3aKMUHUBAHUS, MOXET YrnyOGuUThLCS B

NOBEPXHOCTb AeTanu, YTo NPUBEAET K BblKaTbIBAHUIO

UK BbICKaKMBaHWio Ancka. [Iuck MoXeT CoBEpLUMTb

PbIBOK B HanpasrieHun onepartopa unu obpatHo, B

3aBWCUMMOCTM OT HanpaBneHUsi ABMXEHUS AnCKa B

TOYKe 3aKnunHMBaHUs. Takke B 3TUX yCroBusix abpasus-

Hble AUCKU MOTYT pasnamblBaThbCs.

OThaya — 310 pe3ynbTaT HenpaBUITbHOMO UCNONb30Ba-

HUS1 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA U/MNW HENPaBUMbHLIX METO-

[0B UK YCroBuii paboT, Yero MoXHo nsbexarb, cobnto-

[asi HkeykadaHHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTY.

1. Kpenko aepxuTe 3nMeKTPOUHCTPYMEHT o6enmu
pyKamu u pacrnonaraiTe CBoe Terno U pyku
TakK, 4TOObl MOXHO 6bINIO CONPOTUBAATLCA
cunam otpayun. O6s3aTenbHO NoNb3ynTech
BCMOMOraTenibHOW PYKOATKOMW (Npu Hanu4um),
YTOObI 06ecneYnTb MaKCUMarnbHbIN KOHTPONb
Hap oTAayen Unu KpyTALWKUM MOMEHTOM BO
BpeMs nycka. Onepatop cnocobeH cnpaBnUTbCs
C KpYTALLMM MOMEHTOM U CUNammn OTAAYM MpU
yCroBuUmn cobrniofeHns COOTBETCTBYIOLLMX MeP
6e3onacHocTu.

2. Hwu B koeM cnyyae He pacnonarante pyku
BGnM3u Bpallatoulencs Hacaaku. MNpu otgade
Hacafka MOXeT 3afeTb PyKU.

3. He ctaHOBMTECb Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumu
ABWXEHUS 3NEKTPOMHCTPYMEHTA B criyyae
oTtgaum. Mpu oTaaye MHCTPYMEHT CMECTUTCS B
HanpaBneHn, NPOTUBOMOMNOXHOM BpaLLeHUo
Aucka B MOMEHT 3acTpeBaHus.

4. CobnioaganiTe 0coby OCTOPOXHOCTb NpU
obpaboTKke yrnos, ocTpbix KpaeB 1 T. n. He
AonyckanTe NoANPbLIrMBaHUSA U 3alleMNeHns
Hacapaku. Yrnbl, OCTPble Kpasi M NOANpPbIrMBaHue
cnocobCTBYHOT 3aLleMIIeHmnio BpaLlaoLencs
Hacafikv, KOTOPOE NPUBOAMT K BbIXOAY U3-Nof
KOHTPOISA UNnu oTAave.

5. He ycTtaHaBnuBalTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYI0 LieNb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3b6bl No
AepeBYy, CerMeHTUPOBaHHbIW anMa3sHbIN AUCK
¢ nepudepuitHbiM 3a3opom Gonee 10 Mm unu
NUNbHBLIA AUCK. Takve OMCKM YacTo AatoT oTaavy
1 NPUBOAAT K NOTEPe KOHTPONSi.

CneuunanbHble NnpeaynpexaeHus o 6esonacHocTu

AnA onepauun WnudoBaHUA U PE3KKU:

1. Wcnonb3yinTe ANCKMN TONBbKO YKa3aHHbIX AN
BaLlero 3f1IeKTPOMHCTPYMEHTa TUMOB U creuu-
anbHble 3aWUTHbIE MpUcnoco6neHnsl, npeaHa-
3Ha4YeHHble Ans BbiGpaHHoOro gucka. [ncku, He
npeaHasHavyeHHble Ans AaHHOTo ANeKTPOUHCTPY-
MeHTa, He obecneymBaloT JOCTATOUHYHO CTeneHb
3aWmTbl U HeGe3onacHbl.

2.  WnudoBanbHas NOBEPXHOCTb AUCKOB C
YTONMEHHbIM LIeHTPOM AOMXKHa 6bITb ycTa-
HOBreHa noA NiocKo NOBePXHOCTbIO KPOMKM
KoXyxa. [1nsi HenpaBuIIbHO YCTAHOBMNEHHOTO
[Avcka, BbICTYNaloLLEero Haz niiockon NoBepxHo-
CTbIO KPOMKM KOXYyXa, Haanexallas 3almurta He
rapaHTupyercs.

3. Koxyx AomxkeH 6bITb HafeXXHO 3aKpenneH
Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTe U pacnonoxeH Ans
obecneyeHUsi MaKCUManbHOW 3alUThbl TaKUM
06pa3om, YTOGbl Kak MOXXHO MeHbLLWUIA CEerMeHT
[AMcCKa BbICTynan B CTOPOHy oneparopa. Koxyx
nomoraeT o6e3onacuTb oneparopa oT pasneTa
OCKOINKOB pa3pyLUMBLLErocsi Aucka, cryvaiHoro
NPVYKOCHOBEHWSI K ANCKY U UCKP, KOTOPbIE MOTYT
BOCMNaMEHUTb OAexXay.

4.  [WCKu AOMKHBbI UCNONBb30BaTbCA TONbLKO NO
yKa3aHHOMY Ha3HayeHuto. Hanpumep: He wnu-
cyiiTe Kkpaem oTpe3Horo Aucka. AbpasvBHble
OTpesHble ANCKM NpefHa3HaveHbl Ans nepude-
puiiHoro wnudoBaHusi; 6OKOBbIE yCUNUS, Npu-
NOXEHHbIE K TaKUM AVCcKaM, MOTyT BbI3BaTb UX
paspyLueHve.

5. Wcnonb3yWTe TONbKO HEMOBpPEXAEHHbIE
conaHubl ANA AUCKOB COOTBETCTBYHOLLENO
pa3mepa u opmbl. [Noaxoasime dnaHubl
noaaepXunBatoT ANUCK, CHUXasi BEPOSITHOCTb ero
nospexaeHusi. dnaHubl ANst OTPE3HbIX AUCKOB
MOryT OTnM4aTbCs OT hraHueB Ans wnvdosanb-
HbIX AUCKOB.

6. He ucnonb3yiTe U3HOLLIEHHbIE OUCKMU OT Gonee
KPYMHbIX 3M1eKTPOMHCTPYMEHTOB. [Inck, npes-
HasHayeHHbIN Ans 6onee MOLLHOro 31eKTPOUH-
CTPYMEHTA, He NOAXOAMUT Asi BbICOKOCKOPOCTHOMO
3ANEKTPOMHCTPYMEHTA MEHbLUIEN MOLLHOCTH 1
MOXET Pa3noMuTbCS.

7. MNpu ncnonb3oBaHMM AUCKOB ABOWHOIO Ha3Ha-
YeHUs1 06513aTeNbHO UCNONb3YNTe KOXYX,
noaxoAsLwmMi AnA BbINOMHAEMOW onepauuu.
Mcnonb3oBaHWe HenoaxoasiLLero koxyxa He obe-
CMEeYnBaET HY>KHOTO YPOBHS 3aLLUTbl, YTO MOXET
NPVBECTY K TSKENO TpaBme.

[ononHutenbHble NpeaynpexaeHnsa o 6esonacHo-

CTW B OTHOLLUEHUM onepaLmil pe3ku:

1. He “3aknuHuBainTe” oTPE3HON AUCK U HE NpK-
KnaabiBanTe K HeMy Ype3mepHoe faBneHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRMLWIKOM rny6oKui
paspes. [MNepeHanpsikeHne aucka yBenuyMsaet
Harpysky 1 BEpPOSITHOCTb UCKPUBMEHNUS UKW
3acTpeBaHUs aucka B Npopesu, a Takke oTaaun
W1 MOMOMKU Ancka.

2. He cTtaHOBUTECb Ha BO3MOXHOW TpaekTopun
ABWXeHUs BpallatoLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpems paboTbl AWCK ABUXKETCS OT
Bac, TO Npu oTAaye BpaLLaloLWwmnest AUCK U anek-
TPOUHCTPYMEHT MOXET OTOpPOCUTbL NPSIMO Ha Bac.
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Ecnu auck 3actpeBaeT unu npoLecc pesaHus
npepbIiBaeTCA Mo KaKo-nu6o NpuinHe, BbIKIIO-
YUTE INEKTPOMHCTPYMEHT U AepXKUTE ero
HenoABMXHO A0 NONHOW OCTaHOBKM Ancka. He
nbiTakTecb U3BNeYbL OTPE3HOW ANCK U3 pa3pesa
A0 NONHOW OCTaHOBKM AUCKA, B MPOTUBHOM
crny4yae MOXeT BO3HUKHYTb oTAaua. BuisicHuTe n
YCTPaHWUTE NPUYNHY 3aCTPEBaHWS ANCKa.

He nepesanyckaiiTe oTpe3HoM AUCK, NOKa OH
HaxoAuTcs B AeTanu. [loxauTtech, Noka AUCK
pa3oBbeT MaKkCUManbHYH CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO Mmorpy3suTe ero B pa3pes. Ecnu nepesa-
MyCTWUTb 3NIEKTPOMHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO B
obpabatbiBaeMon aeTanu, To AUCK MOXET 3acTpsTh,
a oTaaya MoXeT oTOpOCKTL €ro BBEPX UM Hasap.
YctaHaBnvBanTe onopbl NoA NaHenu unu
KpYnHble AeTanu, 4To6bl MUHUMU3NPOBaThb
ONacHOCTb 3acTPeBaHUA AUCKA U BO3HUKHOBE-
HuA otaayun. KpynHble getanu obbli4yHO npormba-
10TCS Mof co6CTBEHHBIM BeCOM. Onopbl AOSKHbI
nomeLLaTbCs Nof, paspe3aemMon AeTanbio psaoM

C NVHWeN pa3pesa 1 psaoMm C Kpaem Aetanu ¢
obenx CTOpoH OT gucka.

ByabTe 0cO6EHHO OCTOPOXHLI NPU BbINONHE-

HUM “Bpe3Kn B UMEIOLNXCS CTEHAX UMK Ha
APYrMX y4acTKax, HeJoCTYMHbIX ANA 0OCMOTpa.
BeicTynatolas YacTb AMcka MOXET nepepesaThb raso-
Bbl€ UK BOJONPOBOAHBIE TPY6bl, 9NeKTPONpoBoAKY
Unu Jpyrve npeaMeThl, YTo MOXET BbI3BaTb OTAAYY.
He nbiTaiTech AenaTb KPUBONMHENHbIE pa3pesbl.
MepeHanpsixeHve aycka yBenUUMBaET HarpysKky n
BEPOSATHOCTb VCKPUBIEHUS UM 3aCTPEBAHUS AMCKa
B MPOpe3y, a Takke OTAa4W U NonoMKM Aucka, YTo
MOXET MPUYUHNTD TSHXKENYHO TPaBMY.

Mepen ncnonb3oBaHUeM cerMeHTUPOBaHHOTO
anmasHoro aucka yéeautechb, 4To nepude-
PUIHbBIN 3a30p MeXAYy cerMeHTamMmu anMasHoro
Auncka He npeBblwaeT 10 MM, TONbLKO C oTpULLa-
TenbHbIM NepeAHUM YrnoM HaKkroHa.

CneuuanbHble WHCTPYKLUUU NO TEXHUKEe 6e3onacHo-
CTu Ans BbINOJNIHEHUA LIJﬂlllcboBaﬂbeIX onepal.mﬁ:

1.

Ucnonb3yiTe Kpyrnyro HaxaavHyo bymary
Hagnexauero pa3mepa. Mpu BbiGope HaxAay-
HoM Bymaru cneayinte pekomeHAauMaM nNpo-
n3BopauTens. MNpu Mcnonb3oBaHUM HAXaAaYHOW
6ymaru 6onbluero pa3mepa, Npy KOTOPOM OHa
CMULLKOM CUINbHO BbICTYNAET 3a Kpasi NOASIOKKY,
CyLLeCTBYET ONaCHOCTb pa3pbiBa Gymaru, a Takke
BO3MOXHOCTb 3alleMIIeHs], paspyLUEHNs Kpyra
UM oTAaun.

CneuuanbHble MHCTPYKLUU MO TeXHMKe 6e3onacHo-
CTU B OTHOLLUEHUM onepauuii O4UCTKU NPOBOSIOYHOMN
e TKOW:

1.

Beperurecb KyckoB NpOBONIOKM, pa3neTalo-
LMXCA OT WEeTKN Aaxe B HOPManbHOM pexume
paboTbl. He npuknaabiBaiTe YpeamepHoe ycu-
ine K NpoBONoKe, CIIMLIKOM CUNbHO HaXumas
Ha weTKy. Kyckn npoBOMnoKky MoryT ferko npobutb
NErkyto ofexay Uunm Koxy.

Ecnu ans o4ncTKM NPOBOMOYHBLIMM LIETKAMU
npeAnucaHo Ucnonb3oBaTh KOXYX, He Aony-
cKaWTe KOHTaKTa NPOBONIOYHOIO AUCKA UIN
LLETKN C KOXYXOM. [1pOBOMOYHbI ANCK 1N
LeTka MoryT yBENU4MBaTLCA B AMameTpe noj
BO3[ENCTBUEM Harpy3ku 1 LIEHTPOBEXHbIX Chn.

[JononHuTtenbHble npaBuna TeXHUKn 6e3onacHocTu:

1.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

MNpu npUMmeHeHUN AUCKOB C YTOMMEHHbIM LieH-
TPOM MCNONb3YyiTe TONbLKO AUCKU, apMUPOBaH-
Hble CTEK/TOBOJIOKHOM.

3AMPELLAETCSA UCMOJIb30OBATb ¢ atum
VHCTPYMEHTOM WwnudoBanbHble Yallku Ans
KaMHs. [laHHas wnudmallvHa He npegHasHa-
YeHa Ans AWCKOB TaKoro TUna, Ux UCnonb3oBaHne
MOXET NPUBECTU K TSHXKENOoW TpaBme.

ByAabTe 0CcTOPOXHbLI BO U36eXkKaHne NoBpex-
AeHus WnuHaens, ¢naHua (ocobeHHo ero
YyCTaHOBOYHOW NOBEPXHOCTU) UMW KOHTPramku.
MNoBpexaeHUA 3TUX AeTanen MOryT NPUBECTU K
NorioMke Aucka.

Mepen BkNtoyeHMeM BbikniovyaTens y6eam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTarnu.

Mepea ucnonb3oBaHWeM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu AanuTe eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXxonocTtyt. Cneaute 3a BuGpaumnen nnm
6ueHneM, KoTopbie MOTyT CBUAETENLCTBOBaTh
0 HenpaBUIbLHON yCTaHOBKE UMK NNoxon
6anaHcupoBKe AuUckKa.

[Ons BbinonHeHus wWnudgoBaHnUs Nonb3ynTech
COOTBETCTBYHOLLEN MOBEPXHOCThLIO AUCKa.

He ocTaBnsainTe paboTatowmim MHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. Bknovaiite MHCTPYMEHT TONbKO
TOrAa, Koraa oH HaXoAUTCS B pyKaxX.

Cpasy nocne okoH4aHusi paboT He npukacau-
Tecb K o6paboTaHHou ageTanu. OHa MoxeT
6bITb O4YeHb ropsiyen, 4To NpMBeAeT K oXXoram
KOXM.

Cpa3y nocne oKOH4aHUsl paboT He NpuKa-
canTecb k BcnoMmoraTtesnbHbIM geTanam. OHu
MOryT 6bITb O4€Hb FOPAYUMMU, YTO NPUBEAET K
OXOram KOXMW.

CobGnioaanTe MHCTPYKLIUKA U3FOTOBUTENSA NO
NpaBuUIIbHOW YCTaHOBKE U UCMOMNb30BaHUI0
anckoB. BepexHo obpalwanTtecs ¢ AUCKaMu 1
aKKypaTHO XpaHUTe Ux.

He nonb3yiTecb otAeNnbHbLIMU Nepexoa-
HbIMM BTYINIKaMy Unv agantepamm Ans Kpe-
nneHus abpasmBHbIX AUCKOB C GonbWUMN
OTBEpPCTUAMMU.

MNonb3ynTechb TonbKo chnaHuamm, npeAaHasHa-
YEHHbIMU ANA AaHHOTO MHCTPYMEHTA.

[nsi UHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
Mcnonb30BaHUA AUCKOB C pe3b6oBbLIM OTBep-
cTuem, yéeautech, YTo pe3bba Ancka Aocta-
TOYHa, YTOObI ANCK MOXHO GbINIO NONHOCTLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAENb.

Y6eauTech, 4To o6pabaTbiBaeMas AeTanb
“MeeT Haanexallyro onopy.

O6paTnTe BHMMaHUe Ha To, 4To AUCK ByaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs Nocne BbIKM-
YEeHUs1 UHCTPYMEHTa.

Ecnu B mecTe BbINonHeHUsi paboT o4eHb
BbiCOKasi TemMnepaTtypa 1 BNaXHOCTb Unun
HabnopaeTcs 6onbloe KONUYecTBO TOKONPO-
BOAsILLEN NbINK, UCNONb3YiITe NpepbiBaTenb
uenu (30 MA) ans o6ecnevyeHns 6e3onacHOCTH
pabor.

He ncnonb3yitTe MHCTPYMEHT Ha Nto6bIX MaTe-
puanax, cogepxaimx acbecr.
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Mpu ucnonb3oBaHMM OTPE3HOrO AUCKa 06s-
3aTenbHO paboTaiiTe C 3aWMUTHBLIM KOXYXOM C
NbINEOTBOAOM, €CIIM ero ycTaHOBKa Heob6xo-
AWMMa B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU HOPMaTUB-
HbIMU TpeGoBaHUAMMU.

He nopBepraiTe oTpe3Hbie KPyru Kakomy-nm6o
60KOBOMY AlaBMneHuIo.

He nonb3yiTecb TkaHeBbIMU NepyaTkamMmn BO
Bpems paboTbl. BonokHa oT TkaHeBbIX NepyaTok
MOryT NONacTb B MHCTPYMEHT U NPUBECTM K €10
rosiomke.

Mepen Hayanom pa6oTbl y6eanTeCchb B TOM, YTO
noa NoBepxHOCThLIO o6pabaTbiBaeMow aetanu
He NPOXOAAT NIMHUMN 3NEeKTPOCHabxeHus, Boao-
npoBoAbl unu rasonposoAbl. Hecobniogexne
AaHHoro TpeboBaHUsi MOXET NPUBECTM K Nopaxe-
HUIO 3NIEKTPUYECKMM TOKOM, YTeUKe aneKTpuye-
CKOro ToKa Unu rasa.

Ecnu k AucKky npukpenneHa npoknagka, He
CHUMmawnTe ee. [lInameTp NpoKnaaKku AOMKeH
npeBbIWaTh pa3Mepbl KOHTPranku, Hapy>XHoro
c¢hnaHua n BHyTpeHHero dnaHua.

Mepep ycTtaHoBKOM WwWnncoBanbHOro gucka
ob6sA3aTenbHO NpoBepsiiTe, YTOObI NpoKNaaka
He MMena HuKakux gecdeKkToB, B HaCTHOCTU
OTKONOTbIX YacTeW U TPeLLUH.

3aTArnBanTe KOHTPramKy ¢ Hagnexatum ycu-
nuem. B cnyyae nepetsrnBaHus amcka BO3MOXHa
€ero nosiomMKa, a HelocTaTo4Hoe 3aTarnBaHne
MOXET NPUBECTN K BO3HUKHOBEHUIO BUGPaLINIA.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKANTE, 4To6b1
yAOGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
ycTpoucTBa (Mony4eHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
Mcnonb3oBaHUsl) AOMUHUPOBANU Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-
CTU Npu obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.

HEMPABWUITbHOE UCMOJIb30BAHUE uHCTpy-
MeHTa Unu HecobntoaeHne NnpaBUN TeXHUKKN 6e3-
OnacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

MOXEeT NPUBECTU K TAXENnon TpaBMme.

BaxHble npaBuna TeXHUKu

6e3onacHocTM anA paboTkbl ¢
AKKyMYNATOPHbLIM GNOKOM

Mepea ncnonb3oBaHWeM akKKyMynsiTOpHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
yCTpOMNCTBe, (2) akkyMynsiTopHoM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT akKyMynsaTop-
Horo 6noka.

He pa3bupaiite 6rnok akkymynsitopa u He
MEHSITe ero KOHCTPYKLMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy Wnv B3pbIBy.

Ecnu Bpems paboTbl akkyMynATOpHOro 6roka
3HaYUTEeNnbHO COKpPaTUIIOCh, HEMeAEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NpuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBy.

10.

11.

12.

13.

B cnyyae nonagaHusa aneKkTponuTa B rnasa

NPOMOMTE UX O6GUNbHLIM KONIMYE€CTBOM YUCTOMN

BOAbl M HEMeANIeHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To

MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHUs.

He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMyTsiTOPHOro

6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMM1-nm60 TOKONpoBOAALMUMU
npeaMmeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNATOPHbIN 65IOK B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKUMM NpeAMeTaMu, TaKUMM KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He monyckanTe nonagaHUA Ha akKyMyns-
TOPHbI 6NOK BOAbI NN AOXASA.

3aMblKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro

6noka mexay co6oi MOXeT NpUBECTH K BO3-

HUKHOBEHMIO GOMNbLIOro ToKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U Aaxe noromke 6noka.

He xpaHuTe 1 He uCNONb3yNTe UHCTPYMEHT

W aKKyMYTSATOPHbIW GMoK B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbILaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynATOpPHbIN GMOK B OFOHb,

[axe ecrii OH CUITbHO NOBPEXAEH UIu non-

HOCTbIO Bblilen U3 CTPOsi. AKKYMYTATOPHbIN

610k MoXeT B3opBaTbCA NoA AeCTBUEM OrHS.

3anpeuieHo B6MBaTh rBo3amn B 6rnok akkymyns-

Topa, pe3aTb, IomaTb, 6pocaTb, pOHATL Gnok

aKKyMmynsiTopa Wnv yaapsiTe ero TBepabIiM

npeaMeToM. OTO MOXET NMPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy VN B3pbIBY.

He ncnonb3yite noBpexaeHHbIN akKKyMyns-

TOPHbIW GIIOK.

Bxopasilime B KOMMMEKT NMUTUN-MOHHbIE aKKyMy-

NATOPbI AOMKHbI AKCNIyaTMPOBaThLCS B COOT-

BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA

06 onacHbIX ToBapax.

Mpu kOMMepyecKoi TpaHCMOPTUPOBKE, HaNpuUMep,

TPETbe CTOPOHOW U 3KCNEANTOPOM, HEOBXO-

[MMO HaHEeCTM Ha ynakoBKy creumarnbHble npeay-

NpeXAaeHNst 1 MapkupoBKY.

B npoLiecce noAroToBky YCTPOCTBa K OTNpaBke

06s3aTenbHO NPOKOHCYNBLTUPYITECH CO crieuua-

NIUCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-

[faVite MecTHble TpeboBaHus U HopMbl. OHU MOTYT

6bITb CTPOXE.

3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI

1 ynakynte akkyMynstop Tak, YTobbl OH He nepe-

MeLLarncsi no ynakoBke.

[ns yTunusauum 6noka akkymynsatopa usBsrne-

KUTe ero U3 MHCTPYMeHTa U YTUNU3npynTe

6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiTe Tpe6o-

BaHUsi MECTHOIO 3aKOHOAaTeNbLCTBA NO YTUMU-

3auUuu akKymynsTopHoro 6rnoka.

Wcnonb3yiTe akkyMynsiTopbl TONbKO C Npo-

AyKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-

MYFNSTOPOB Ha MPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO

TpeboBaHWUAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-

rpeBy, B3pbIBY UM yTeUKe anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymMeHTOM He GyAyT nonb3oBaTbecst

B TeYeHue ANUTeNnbHOro nepmoaa BpeMeHu,

V3BreKUTe akKkyMynsTop U3 UHCTPYMEHTa.
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14. Bo BpeMms 1 nocrie Mcnonb3oBaHUsi GNok
aKKyMyInsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXOroB UM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKN
obpallieHnn ¢ ropAunm 6roKoM akKymynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocne UCNoONb30BaHUA, NOCKONbLKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPSAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOIM.

16. He ponyckanTe HanNUMNaHUA Ha KOHTaKTbI,
OTBEpCTUSA 1 Na3bl 6roka akkyMynsaTopa
OMUNOK, NbIN UMK 3eMIn. TO MOXET CTaTb
NPUYMHO Neperpesa, BO3ropaHus, B3pbiBa unm
HencnpaBHOCTN MHCTPYMEHTa unu bnoka akky-
MyfATOpa, YTO MOXET NPUBECTM K OXXOraM Unu
TpaBMam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccuyMTaH Ha UCNonb-
30BaHue B6MU3Y BbICOKOBOMNBTHbLIX TMHUIA
anekTponepenay, He MCNONb3yiTe GMNOK akKy-
MynsiTopa B6NIM3U BbICOKOBOJIBTHbIX NIMHUNA
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unu 6noka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

MABHUMAHME: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsTopHble 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6atapei, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMNAM, MOXKET NPUBECTY K
B3pbIBY aKKyMynsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
[eHnio nmyLLiecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctponcTteo Makita.

CoBeTbl N0 ob6ecnevyeHUro Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apskanTe 6roK akKyMynsaTOpoB nepef ero
nonHou paspsakon. O6s3aTrenLHoO npekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMeHTOM U 3apsauTe 6nok
aKKyMYInsiTOPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3apsxanTe NONHOCTLIO 3aps-
XeHHbIW 610K akKyMynsiTopoB. lNepe3apsgka
COKpaLlaeT CPpoK CNyX0bl akKymynsiTopa.

3. 3apsxante 6GrOK aKKyMynsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6roka akKyMynsiTo-
POB paiiTe eMy OCThbITh.

4. Ecnu 6nok akkymynsitropa He ucnornb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOTO yCTpoWcTBa.

5. 3apsauTe NOHHO-NUTUEBLINA aKKyMymnATOP-
HbIW 610K, ecnu Bbl He GyaeTe Nonb3oBaTbCcsA
MHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLIMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKIMIOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo Buikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNeYeHUn
aKKyMynsiTopHoro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb U3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynsaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNIO
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nngmkatop 2. KHonka 3. brniok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKkKyMynsTOPHOTrO Groka HaXXMUTE KHOMKY
Ha NMLEBOI CTOPOHE W U3BMEKUTE BroK.

[Ons yctaHOBKM Broka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Broka akkymynsitopa ¢ na3om B kopnyce u
3aABUWHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaaiTe 6rok 4o
ynopa, 4Tobbl OH 3admnKkcupoBarsncsi ¢ HeGonbLINM
wenykom. Ecnu Bbl BUANTE KpacHbIi MUHAUKATOP,
Kak NnokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3adMKCMpoBaH
NOJHOCTBIO.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
6nok akKkymMynsTopa A0 KOHLa, 4TO6bl KpacHbIN
vHAukaTop He 6bin BUAEH. B npoTueBHoM cnyyae
6ok akkyMynsiTopa MOXET BbINAacTb U3 UHCTPYMEHTa
M HaHECTM TpaBMy BaM WM OPYrUM MIOAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCcuUnuit Npu ycTaHOBKe akKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6rnok He aBuraeTcs CBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HeNpaBUIIbHO.

NHpgukaumsa octaBLierocs 3apsga

aKKymynsaTopa

Tonbko dns 6510K08 akKymynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1.WHgukartopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTOpHOM Brioke
AN NPOBEPKM 3apsaa. iHauKaTopbl 3aropsTcs Ha
HECKOMbKO CEKYHA,.
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WUnpukaTopbi YpoBeHb
I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 fo
100%

I I I |:| ot 50 g0 75%

ot 25 10 50%

100

ot 0 8o 25%

000

Bapsaaute
aKKymy-
NATOPHYI0
6atapeto.

putl

Bo3amMoxHO,
aKkymynsitop-
Has GaTtapes
HevcrnpaBHa.

Tl

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCINOBWI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyatoLLlero Bo3ayxa
MHAVKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTU4YECKOro 3HaYEeHMS.

NMPUMEYAHMUE: MNepsas (nanbHaa nesas) uHau-

KaTopHaa namna 6y,u,eT mMuraTtb BO Bpemsa paGOTbI
38LLMTHOIZ CUCTEeMbIl aKKyMynaTopa.

MHaukauma octaBLlierocs sapspa

aKKyMmynsTopa

B 3agucumocmu om cmpaHbl
Mpu BKNHOYEHUN UHCTPYMEHTA UHAMKATOP akKyMynsi-

TOpa NoKa3biBAET OCTaBLLYIOCS EMKOCTb akkyMmyrnsTopa.

» Puc.3: 1. VHgukatop akkymynaTtopa

OcTaBLUasiCst eMKOCTb akKyMynsiTopa npuBeaeHa B
cnegytowlen Tabnuue.

CocTosiHue UHAMKaTOpa aKKyMynATOPHOW YpoBeHb
Gatapeu 3apapa akky-

mynsitopa
N O 4

Bkn. Bbikn. Muraer

ot 50% po
100%

oT 20% po
50%

o1 0% no
20%

Bapsaaute
aKKkymynsitop

©O |0 |O |O

Cucrtema 3almTbl MUHCTPYMeEHTa/

akKymynsiropa

Ha nHCTpymeHTe npeaycmMoTpeHa cuctema 3aLuThl
VMHCTpyMeHTa/akkymynaTopa. OHa aBToMaTU4eCcku
OTKMIoYaET MUTaHWe ABUraTens Ans npoaneHust cpoka
cny0bl MHCTPyMeHTa 1 akkymynatopa. HCTpymeHT
aBTOMaTMYeCKM OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThbl B crie-
AYIOLWMX CryYasnx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyaraumm MHCTPYMEHT noTpe-
6nsieT o4eHb BoMbLLIOE KONMYECTBO TOKa, OH aBTOMa-
TUYECKM OCTAHOBUTCSI 6E3 BKITOUEHNS KaKMX-NGO
MHOMKaTOPOB. B 3TOM criyyae BbIKMOUNTE UHCTPYMEHT
1 npekpatute paboTy, MOBMEKLUYO NEPErpy3Ky MHCTPY-
MeHTa. 3aTeM BKIOYUTE MHCTPYMEHT AN nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

B cnyyae neperpesa MHCTPyMEHTa OH aBTOMaTU4ECKM
BbIKIIO4AETCA U UHAMKATOP akKyMynsTopa nokasbiBaeT
cnepyolee cocTosHne. B Takom cnyyae ganTe UHCTPY-
MEHTY OCTbITb, MPeX/Je YeM BHOBb 3anyCTUTb €ro.

o d

Bkn. Mwuraet

Ecnv MHCTPYMEHT He BKMIOYAETCs, 3Ha4mT, neperpencs
akkymynsitop. B atom cnyyae faiite akkymynatopy
OCTbITb Mepes NOBTOPHbLIM BKMIOYEHWEM UHCTPYMEHTa.

3awmTa oT nepepaspsanKkm

Mpu UCTOLLLEHUN EMKOCTU aKKyMymnsiTopa MHCTPYMEHT
aBTOMaTU4ecky ocTaHaBnMBaeTcs. B atom cnyyae
V3BMEKUTe akKyMymnsaTop U3 MHCTPYMeHTa 1 3apsauTe
ero.

BbIKkniouYeHne 3aWwmTHOM GoKu POBKU

Ecnu 3awuTHas cuctema nocTosiHHO cpabaTbiBaer,
VHCTPYMEHT GrOKMPYETCS U MHAMKATOP akkyMmynsaTopa
NOKa3blBaET CriefytoLLEE COCTOSIHUE.

B 310l cUTyaLmMu MHCTPYMEHT He 3anycTuTCst Aaxe npu
BbIKIIOYEHUN 1 MOBTOPHOM BKMtOYEHWUN. YTOGbI BbIKITHO-
UYNTb 3aLLUMTHYIO BIIOKMPOBKY, U3BEKUTE aKKyMymnsaTop,
YCTaHOBUTE €ro B 3apsiAHOE YCTPOUCTBO W AOXANTECH
OKOHYaHWS 3apSKU.

o U d

Bkn. Bbikn. Muraer

151 PYCCKuUU



3awmra oT Apyrux Henomnagok

CucTtema 3awwmThl Takke obecneymsaeT 3almTy ot
ApYrx Henomnaaok, CnocobHbIX NOBPeAnTb MHCTPY-
MeHT, 1 obecneymBaeT aBTOMaTU4ECKYH0 OCTaHOBKY
MHCTpyMeHTa. B cnyyae BpeMeHHOW 0CTaHOBKM Uin
npekpatleHust paboTbl MHCTPYMEHTA BbIMNOSHUATE BCE
nepeyvncrieHHbIe HxKe AeCTBUS AN yCTpaHeHus!
NPUYMHBI OCTAHOBKW.

1. BbIKkMoYMTE 1 CHOBA BKIOYUTE MHCTPYMEHT AnNS
ero nepesanycka.

3apsaauTe akkyMynaTop(-bl) Unv 3ameHuTe ero(vx)
3apsHKEHHBIM(-1).

3. [ainTe UHCTPYMEHTY 1 akKyMynsaTopy(-am) oCTbITb.

Ecnu nocne Bo3Bpata cUCTEMbI 3aLLUTLI B UCXOAHOE
COCTOSIHWE CUTYyaLust He N3MEeHNTCs1, obpaTnTech B
cepBuUCHBbIN LeHTp Makita.

dukcarop Bana

A OCTOPOXXHO: Hu B koem cnyvae He 3agei-
cTBYyiiTe chmkcaTop Bana Npu BpalaroLemMcs
wnuHgene. 3To MOXET BbI3BaTh TSXKENYI0 TPABMY
UNU BLIBECTN MHCTPYMEHT U3 CTPOS.

N

HaxwmuTe Ha dmkcaTop Bana Ans npeaoTepaLleHunst
BpaLLEeHUs LUNUHAENS NPpYU YyCTaHOBKE MIN CHATAN
[OMONHUTENbHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.4: 1. ®ukcartop Bana

LdencTBue BbikNoyatens

MABHUMAHME: Mepen Tem Kak ycTaHaBnuBaThb
BnoK akKkymynsiTopa B MHCTPYMEHT, crieayeTt
Bceraa NpoBepsATb, YTOGbl NON3YHKOBLIW Nepe-
KntoyaTenb paboTan Hagnexawmm obpasom

1 Bo3Bpalancsa B nonoxeHue “BbIKI” npu
HaXXaTUM Ha 3aAHIOK0 YacTb MNON3YHKOBOIO
nepeknovaTens.

ABHUMAHUE: B cryyae npoAomKUTENbLHON
pa6oTbl AnsA yao6cTBa oneparopa nepeknio-
YyaTernb MOXHO 3achMKkcMpoBaTh B MOMOXEHUU
“BKJ1.”. Cobntoaainte oCTOPOXHOCTb Npu hukca-
UMN MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu “BKIL.” u kpenko
yAepXuBaTe MHCTPYMEHT.

[lns 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTe Ha 3a[HI0 YacTb
MOM3YHKOBOTO NepekrodaTens, nocne Yero nepe-
nBuHbTe ero B nonoxexue “l (BKI.)". Ana HenpepbiBHOM
paboThbl HAXXMUTE Ha NEpPeHIo YacTb NMOM3YHKOBOTO
nepekmnoyartensi, YTobbl 3admKCMpoBaTh €ro.

» Puc.5: 1.[MonsyHKoBbIN NepeknoyaTens

[INs OCTaHOBKW MHCTPYMEHTA HAXKMUTE Ha 3a[HI00
YacTb NON3yHKOBOro Nepekniovarens, YTobbl OH Bep-
Hyncs B nonoxenue “O (BbIKIL.)".

» Puc.6: 1.[lonsyHKOBbIV nepeknoyaTenb
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PyHKLMA aBTOMaTU4YECKOro

U3MeHeHUs CKOpoCcTtu

» Puc.7: 1.WHgukaTtop pexvmMa

CocTosiHue uHamkaTopa
pexuma

©

Pexum pa6otbi

Pexvm BbICOKOI CKOpPOCTH

Pexvm BbICOKOro KpyTALLEro
MOMeHTa

B faHHOM MHCTPYMeHTe npeaycMOTpeH "pexum
BbICOKOW CKOPOCTM" 1 "PEXNM BbICOKOIO KPYTSLLEro
MomeHTa". OH aBTOMaTUYECKN MEHSIET PEXUM paboThbl
B 3aBVCVMOCTU OT Harpy3ku. Ecrnv Bo Bpemsi paGoTbi
BKINIOYAETCH MHAMKATOP peXuMa, MHCTPYMEHT Haxo-
ANTCS B PEXUME BbICOKOTO KPYTSLLEro MOMeHTa.

®DyHKUMSA NpefoTBpaLLeHus

Ccny4amHoOro 3anycka

Mpu ycTaHoBke Brioka akkymynsitopa ¢ non3yHKOBbIM
nepekntoyarenem B nonoxeHun BKIT uHCTpyMeHT He
3anyckaertcs.

[insa 3anycka MHCTpyMeHTa nepeBeanTe Nepekntoya-
Tenb B nonoxeHve BbIKIT n BkntounTe ero cHoBsa.

q)YHKLIVIﬂ pacno3HaBaHUA akTu BHOM

obpaTHoM CBA3U

C NOMOLLbHO 3MEKTPOHHOTO YCTPOWCTBA MHCTPYMEHT
onpefensieT, YTo CyLLEeCTBYET PUCK 3aLleMIIeHus avcka
VN Apyroi npuHaanexHocTu. Mpu BbISIBNEHUN Taknx
PVICKOB MHCTPYMEHT aBTOMAaTUYeCKU OTKIovaeTesa Ans
npeaoTBpaLLeHns AanbHelillero BpalleHus LWnuHaens
(aTo He NpepoTBpaLLAEeT oTAaYY).

Y106kl NEpesanycTUTb MHCTPYMEHT, CHavana oTKto-
4uTe ero. YCTpaHuTe NpuymHy BHE3AMHOTO CHUXEHUS
CKOPOCTV BPALLEHUS 1 BHOBb BKITOYUTE UHCTPYMEHT.

PyHKLMA NNaBHOro 3anycka

DYHKLMS NNaBHOTO 3amycka CHKaeT HavarbHbI PbIBOK
MHCTPYMeHTa.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKon (pyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06a3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIK/TIOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIW GNOK CHAT.

YctaHoBKa 60KOBOW Py4ku (PYKOATKMN)

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
psiiTe HaAEXKHOCTb KpenneHus 60KOBOW Py4KM.

[MpoyHo 3akpenuTe GOKOBYIO PYyUKY Ha MECTE BUHTOM,
Kak nokasaHo Ha pUCyHKe.
» Puc.8

PYCCKuA



YcTaHoOBKa Unu CHATHE 3alMUTHOro
KOXyXxa (Onsl AUCKA C YTONSEHHbIM
LleHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, ru6Koro

OUNCKa, AUCKOBOW NPOBOJIOYHOW
LweTkn / abpa3nBHOro OTPe3HOro
AMCKa, anMa3Horo Aucka)

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHum gucka ¢
YTOMNMNEHHbIM LIeHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, rMbkoro
AWCKA UNY OUCKOBOW NPOBONOYHOMN LLETKM ycTa-
HOBMTE 3aLUMUTHbIN KOXYX TaK, YTOObl 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa 6bina HanpaBneHa k oneparopy.

A OCTOPOXXHO: Mpu ncnonb3oBaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro AnCKa/anmMasHoro Aucka
MOXET NPUMEHSITLCS TOMBLKO cneumanbHbIN
3aWMTHBIN KOXYX, NPefHa3HauYeHHbIN Ansi oTpes-
HbIX AUCKOB.

onsa UHCTPYMEeHTa C KOXXYXOM AUCKa
CO CTOMNMOPHbIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLLUTHBI KOXYX Tak, YTOObI BbICTYMbI HA
ero XomyTe COBMECTUIIMCb C Nas3amu Ha kopobke noa-
LUMMHMKa. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AWCKa NOA TakuM
yrnom, 4to6bl BO BpeMsi paboTbl OH 3alumiian onepa-
Topa. [NpoBepbTe, YTOOLI BUHT Gbin HAOAEXHO 3aTAHYT.
[Insi CHATUA KOXYyXa AVcKa BbIMOMHUTE NpoLeaypy
YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsizike.
» Puc.9: 1. Koxyx gucka 2. Kopobka noglumnHuka
3. BuHt

ona WHCTPYMEeHTa C KOXKYyXOM AUCKa
C 3aXXMMHbIM pbl4aromMm

OcnabbTe BUHT M MOTAHMTE pblyar B HanpaBneHuu,

yKa3aHHOM CTPEesiKoM. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHBIN KOXYX

Tak, YToObl BbICTYMbI HA €r0 XOMYTe COBMECTUINCH

C nasamu Ha kopobke noawwmnHunka. 3atem ycrtaHo-

BUTE KOXYX AMUCKa NOA TakuM YImoMm, YTobbl BO BpeEMSI

paboTbl OH 3aLuMLLan onepaTopa.

» Puc.10: 1. Koxyx aucka 2. Kopobka noglumnHuka
3. BUHT 4. Pbivar

MoTsHUTe pblyar B HanpaBneHnu, ykasaHHOM CTpern-
KoW. 3aTem 3adpukcupyiTe KOXyX Ancka, 3aTsHyB
BWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HaAeXHO 3aTSHYT.
PerynupoBka ycTaHOBOYHOrO yrna koxyxa ancka
BbINOMHAETCA NPW NOMOLLM pblyara.

» Puc.11: 1. BuHT 2. Pbivar

[N cHATUS KoXYyXa AncKa BbINOMHUTE NpoLeaypy
YCTaHOBKM B 0GPATHOM MopsiaKe.
anCTe)KHaﬂ Hacagka Ha KOXyX
OTPEe3HOro AucCkKa

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: [Ins onepauunin peskn KoXyx aucka
(Ans wnmdoBanbHOro ANcka) MOXeT UCMOoMb30-
BaTbCHA C NPUCTEXHON HAacafKom Ha KOXYX OTPE3HOro
avcka.

B HeKOTOpbIX CTpaHax 3Ta BO3MOXHOCTb HeJOCTYMHa.
» Puc.12
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YcTaHOBKa U CHATHE OUCcKa C

yTonJfieHHbIM LeHTPOM Uunu
OTKMAOHOrO Kpyra

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ncnonbL3oBaHUKN gUcKa
C YTONMEHHbLIM LeHTPOM UM OTKMAHOFO Kpyra
KOXYX AUCKA AOMKEH GbITb YCTaHOBMEH Tak,
4TOObI ero 3aKpbiTasi CTOpoHa 6bina o6palleHa K
onepartopy.

A OCTOPOXHO: Y6eauTech, YTO KPEenexXHbli
KOMMOHEHT BHYTPeHHero chnaHua naeansHo
coBnagaeT ¢ BHYyTPEHHUM AMaMeTPOM AUCKa

C YTONMEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOIO Kpyra.
YcTaHoBKa BHYTPeHHero dnaHua He ¢ Tol CTo-
POHbI MOXET NPUBECTN K BO3HUKHOBEHUIO OMacHOM
BuGpaymn.

YcTaHoBUTE Ha LWINWHAENb BHYTPEHHWI hnaHed.
Y6enutech, 4TO YacTb C BbIEMKOW BHYTPEHHero dnaHua
yCTaHOBMEHA Ha POBHbIA YHACTOK Y HUKHEN YacTun
LINMHAENS.
YcTaHoOBUTE ANCK C YTOMNMEHHbIM LLEHTPOM/OTKUAHOW
KpYr Ha BHYTPEHHWIA onaHeL, 1 3aKpyTUTE KOHTpraiiky
Ha WwnuHaene.
» Puc.13: 1. KoHTpraika 2. [luck ¢ yTonneHHsIM
LueHTpoM 3. BHyTpeHHMiA donaHel
4. KpenexHbl KOMMNOHEHT

[N 3aTAXKN KOHTPramkn CUNbHO HagaBuTe Ha Puk-
caTop Bana, 4Tobbl LUNUHAENb He NpoBOpaYvBarncs,
3aTem BOCMONb3YWTECH KIOYOM KOHTPravkv 1 Kpernko
3aTsHWTE ee Mo 4YacoBOWi CTPErKe.

» Puc.14: 1. Kniou koHTpravikv 2. ®ukcaTtop Bana

[nsa cHATWS Avcka BbINOMHWTE NPOLEAYpPY YCTAaHOBKU B
o6paTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa 1 CHATUE rMOKoro gucka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ycTaHOBKe HAa UHCTPY-
MEeHT rmbkoro Aucka o6s3aTenbHO UCNONb3yWTe
npunaraembiv KOXyx. Bo Bpems pabotbl guck
MOXET pPaspyLUNTbCA. 3aLUMTHBIN KOXYX CHU3UT pUCK
nonyyYeHnsi TpaBMbl.

» Puc.15: 1. KoHTtpraiika 2. MMbkuin guck
3. BcnomoratenbHasi nogyLika
4. BHyTpeHHuit hnaHel,

CregynTte ykasaHuaM As AUCKA C YTOMIEHHbIM LeH-
TPOM, a Takxe yCTaHOBUTE Haj AMCKOM BCIOMOraTerlb-
HYHO MOAYLLKY.

PYCCKuA



YcTaHoBKa Unu cHATUue

abpa3nBHOro Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3aynte NpUHaAnexHocTn Ans
LwnudoBaHus, ykasaHHble B AaHHOM pykoBoacTBe. Mx
Heobxoanmo nprobpeTaTb OTAENbHO.

Onsa mogenu 100 mm (4 gronima)

» Puc.16: 1. lnudosanbHas koHTpraiika
2. ABpa3svBHbIii kpyr 3. PeanHoBas noay-
Lwka 4. BHyTpeHHWi onaHeL,

1. YcTaHoBUTE Ha WUNWHAENb BHYTPEHHWI dhnaHew.
2. YcTaHOBWTE PE3VHOBYIO MOAYLLKY Ha WNWHAESb.
3. YcraHoBWTe Kpyr Ha pe3vHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HWTE Ha WNUHAENb LN OBanbHY KOHTPramky.

4.  3akpenuTe LINMHAENb C MOMOLLbIO hrKkcaTopa
Barna u HaAexHo 3aTsHUTe LWNNGOBAbHYI0 KOHTpPraky
N0 YaCcOBOW CTPErKe C MOMOLLbIO KIoya.

[N cHATUS Kpyra BbIMOMHWUTE NPOLEAYPY YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

Onsa mopenen kpome 100 mm (4 atorima)
» Puc.17: 1. lUinudosanbHas koHTpravika
2. AbpasunBHbI Kpyr 3. PeanHoBas
nogywika

1. YcTaHOBUTE PE3VHOBYH NOAYLLKY Ha LUMNWHAENb.

2. YctaHoBUTE KpYr Ha PE3VHOBYIO NOAYLLKY U HaBep-
HWUTE Ha WNUHAENb WnNudoBanbHy0 KOHTPramky.

3. BakpenuTe WNMHAENb C NOMOLLbIO doukcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHUTe WG oBasbHY KOHTPranky
Mo 4acoBOWA CTPENKe C MOMOLLbIO KItoya.

[lns CHATUS Kpyra BbINOSHUTE NPOLEAYPY YCTaHOBKY B
obpaTHOM nopsiike.

CynepdnaHey

[HononHumensHble npuHadnexHocmu

CynepdnaHel ABnNseTca cneunanbHOW NnpuHaanex-
HocTblo Ana mogdenu, HE ocHalueHHow dyHkumnen
TOPMOXEHMS.

Mopgenu ¢ Byksoi F ctaHgapTHO KOMMNeKTyloTCa
cynepdnaHuem. [ins oTKpy4vBaHUSt KOHTPranku gocTta-
TOYHO Tonbko 1/3 ycunus, He06XOAMMOro ANt CHATUS
CTaHAaPTHOW raku.

YctaHoBKa unu cHsitue ranku Ezynut

HononHumensHsbie npuHadnexHocmu
Tonbko dna uHcmpymeHmos ¢ pe3b6ol wnuHdens M14.

ABHUMAHME: He vcnonb3yiTe ranky Ezynut
c cynepcdnaHueM. 3T hnaHubl UMEIOT TONLINHY,
NpPU KOTOPOW WNUHAENb HE MOXET GbITb 3aBepPHYT
no Bceu AnnHe pe3bobl.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWIN dhnaHel, abpasnBHbIA UCK W
ranky Ezynut Ha wnuHaens Tak, 4Tobbl norotun Makita
Ha raiike Ezynut 6bin HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.18: 1.lanka Ezynut 2. AGpa3suBHbIi Anuck

3. BHyTpeHHuii conaren 4. LWnuHaens
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CwunbHO HajaBuTe Ha mKcaTop Bana v 3aTsaHuTe

raviky Ezynut, noBepHyB abpa3sunBHbI 1CK NO YaCOBOW
cTpernke Ao ynopa.

» Puc.19: 1. dukcatop Bana

Y106bI 0OCNabuts raviky Ezynut, nosepHuTe ee BHellHee
KOMnbLIO NPOTUB YaCOBOW CTPESIKHU.

NPUMEYAHMUE: larky Ezynut moxHo ocnabuts

6e3 ncnonb3oBaHNA UHCTPYMEHTOB, €CNv CTperka
ykasbiBaeT Ha na3s. B npotuBHom crnyyae HeobxoamMmo
BOCMOMb30BATLCA KIOYOM NS KOHTpraek. Bctasbte
oauH 3y6 Kkroya B OTBEPCTHE 1 NOBEPHUTE raiiky
Ezynut npoTvB YacoBow CTpenku.

» Puc.20: 1. Crpenka 2. a3
» Puc.21

YcTtaHoBKa aGpa3uBHOro oTpesHoro/

ariMma3HoOro gncka

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbelE npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHuu abpa-
3UBHOrO OTPE3HOrO AUCKa/anMa3HOro AUCKa MOXeT
NPUMEHSATLCS TONBKO CReuuanbHbIN 3alUTHBIA
KOXyX, NpefHa3HaueHHbIN Afsi OTPE3HbIX ANCKOB.

A OCTOPOXKHO: 3ANPELIAETCS ncnonbso-
BaTb OTPe3HOW AuCK Ans WwnudoBKu 60koBON
NOBEPXHOCThLIO.

» Puc.22: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3suBHbIi OTPE3HOW
avck/anMasHbii guck 3. BHyTpeHHuiA dona-
Hel 4. 3alMTHbIN KOXYX Ans abpa3mBHOro
OTPE3HOro AncKa/anmasHoro amcka

CBefeHusi Mo YCTaHOBKE CM. B MHCTPYKLIMSIX K ANCKY C
YTOMNMEHHbIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKWN KOHTPranku v BHyTPEHHEro
cbraHua 3aBUCUT OT TUMa U TOMLLMHBI AWCKa.
MpuaepxmBanTech cnegyoLwmnx 3Ha4YEHNA.

Onsa mogenu 100 mm (4 gronima)

Mpu ycTaHOBKe aGpa3vBHOro OTPE3HOro AncKa:

» Puc.23: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3suBHbI OTpes-
How awuck (ToHblue 4 mm (5/32 arorima))
3. ABpa3suBHbI 0Tpe3Hom aunck (4 mm (5/32
aonma) unu toniwe) 4. BHyTpeHHuMin donaHew

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.24: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 prorima)) 3. AnmasHbIn
auck (4 mm (5/32 pgroiva) nnu Tonue)
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

[nsa mogeneun kpome 100 mm (4 gronma)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3uBHOro OTPE3HOro Ancka:

» Puc.25: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3uBHbIii OTPE3HOW ANCK
(ToHbLe 4 mm (5/32 atorima)) 3. AGpasnBHbIN
oTpesHow avck (4 Mm (5/32 grorima) unu
Tone) 4. BHyTpeHHwit dhnaHel

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.26: 1. KoHTpranka 2. AnMasHbIn AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 proima) nnun Tonwe)
4. BHyTpeHHuit hnaHel,
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YcTaHOBKa Yalle4HoM NPOBOJIOYHOWN

LeTKn

YcTaHOBKa KoXyxa wnndoBanbHoOro
OM1CKa C NbINIeoTBOAOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He ucnonb3yiTe NnoBpe-
XAEHHYI0 UNKn pa3banaHCUPOBaHHYIO LLETKY.
Vcnonb3oBaHne NOBPEXAEHHOW LLETKN MOXET yBe-
TIMYUTb ONACHOCTb MOMYYEHUsI TPABM OT KOHTaKTa C
NPOBOSIOKOMN.

MonoXuTe UHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MONOXKEHUN
ans obnervyeHns goctyna K LWnuHAen:o.

CHUMUWTE CO WINUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NpUHaa-
NeXHOCTU. HaBepHMUTE NPOBOMOYHYIO YaLLEYHYHo LLETKY
Ha WNWHAENb U 3aTSHUTE NpunaraeMbiM KIOHOM.

» Puc.27: 1. YaweyHas npoBofioyHas weTtka

YcTaHOBKa AUCKOBOW NMPOBONIOYHOW

LLEeTKN

[fononHumenbHble npuHadneXxHocmu

ABHUMAHME: He ncnonb3yiTe NOBPEXAeH-
HYI0 UNK pa3banaHCcUPOBaHHYO AUCKOBYHO NPo-
BOJIOUHYIO LWeTKy. MIcnonb3oBaHne noBpexaeHHON
[LMCKOBOM MPOBOMOYHOM LLETKY MOXET YBENUYNTL

PUCK MOJTy4EHUS TPABM OT KOHTaKTa C MPOBOSIOKO.

ABHUMAHUE: Mpu paboTe c AUCKOBOM NPOBO-
noyHowu wetkon BCEMJA ncnonb3yiTe 3alWMUTHbLINA
KOXYX, y6eaAuBLINCH, 4TO AnamMeTp ANUCKa COOT-
BETCTBYeT BHYTPeHHeMY AnameTpy Koxyxa. Bo
BpeMsi paboTbl AMCK MOXET pa3pyLUNTbCS. 3alUTHBIN
KOXYX CHU3UT PUCK NOMyYeHUsi TpaBMbl.

Tonbko dns modenu DGA454 / DGA504
MononHumensHble npuHadnexHocmu

Mpu ncnonb3oBaHUM AOMOMHUTENBHBLIX NpUcnocobne-
HWI JaHHbBIA MHCTPYMEHT MOXHO MCMONb30BaTh AN
LWNNAOBKM BETOHHbBIX MOBEPXHOCTEN.

ABHUMAHUE: 3alWmMTHBIN KOXYX C naTpy6KoM
AnNsi yaaneHusi Nbiny Ans HECOOCHOTO anMa3Horo
AVCKa NnpeaHa3Ha4YeH TOMbKO ANs WnudgoBkM
6ETOHHbIX MOBEPXHOCTEN C MOMOLLLI0 HECOOC-
HOro anmMasHoro Aucka. 3anpelweHo UCnosnb30-
BaTb 3TOT KOXYX C APYrMMM NPpUCNOCOBeHnaMm
AnNsi Pe3Ku UNu Anst ApYrux uenen.

ABHUMAHUE: Mepen akcnnyarauveit y6eau-
TeCb, YTO MbIFIECOC NOACOEANHEH K UHCTPYMEHTY
1 BKITIOYEH.

MonoxuTte NHCTPYMEHT B NepeBepHYTOM MOMOXEHUN 1

YCTaHOBUTE KOXYX AMCKa C MblNIE0TBOAOM.

3akpenuTe BHYTPeHHWI hnaHew Ha WnuHaene.

YcTaHoBUTE anmMasHbli YaleobpasHblil AUCK Ha BHY-

TPEHHUIA hnaHeL, 1 3aTsHUTE KOHTPraiiky Ha WnuHAene.

» Puc.30: 1. KoHTprainka 2. AnmasHbI yawweobpas-
HbI Anck 3. AnMasHbii YalleobpasHbIn
[VCK CO BTYnNKow 4. BHyTpeHHWI hnaHel,
5. Koxyx LwnugosanbHOro gncka c nbise-
oTBOAOM 6. BknagbIlw noglwmnHmka

NPUMEYAHUE: NHdopmauumio No ycTaHOBKe KOXyxa
[AVCKa C NbINEeOTBOAOM CM. B PYKOBOACTBE K KOXYXY
[AncKa C NbINeoTBOAOM.

[MonoXunTe UHCTPYMEHT B NepeBEPHYTOM MONOXEHUN
ans obneryeHns 4ocTyna K WNUHAENH.

CHMMUTE CO WNUHAENS BCE AONOMHUTENbHbIE NPUHAA-
TIEXHOCTU. YCTaHOBUTE AVCKOBYIO MPOBOMOYHYIO LLETKY
Ha LWNVHAENb 1 3aTSHUTE e C MOMOLLbIO KIHoYen.

» Puc.28: 1. [luckoBas npoBosfiovHas weTka

YcTaHoOBKa ronoBku ans Bblpe3aHusa

OTBepCTUMN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MonoXuTe NHCTPYMEHT B NEepeBEPHYTOM MOMOXEeHUN
Ans obneryeHns 4OCTyna K LWNUHAEN!O.

CHumUWTE BCe Hacaaku co WnuHaens. HasepHute Ha
LUNUHAENb FONOBKY A1 BblpEe3aHUsi OTBEPCTWiA U 3aTs-
HWTE ee rae4HbIM KIo4OM 13 KOMMMeKTa.

» Puc.29: 1.lonoska Ans Bbipe3aHWs OTBepCTUin

YcTtaHOBKa KOXyXa OTPEe3HOro AncCkKa

C NblfleoTBOAOM

[ononHumensHbie npuHadnexHocmu

MprMeHsiIs AONONHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTH, AaH-
HbIA MIHCTPYMEHT MOXHO UCNONb30BaTh A5 PE3KU
KaMeHHbIX MaTepuarnos.

» Puc.31

NMPUMEYAHMUE: NHdopmaumio No ycTaHOBKE KOXyxa
[Auncka C NblNeoTBOAOM CM. B PYKOBOLCTBE K KOXYXY
[AVCKa C NbINEOTBOAOM.

155 PYCCKuUM




SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa obecrnednBaeT 4OCTAaTOYHOE AaBeHue.
YpeamepHoe ycunuve v JasneHue MoryT NpusecTu K
OMacHOMy paspyLUeHWio AucKa.

A OCTOPO)XHO: OBA3ATENBHO 3ameHuTe
ZAVCK, eCNn Npy WincoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELLAETCS cTyyath n
6UTb AMCKOM No obpabaTbiBaemMoi geTanu.

A OCTOPOXHO: Ns6eraiite noanpbIrMBaHus
W 3auUenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YFOB, OCTPbIX KPaeB 1 T. 4. 3TO MOXET NpUBECTU K
noTepe KOHTPOMsA 1 oTaave.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCMONb30-
BaTb MHCTPYMEHT C NOIOTHaMu Ans 06paboTku
Aepesa Unu Apyrumm nNunbHbIMU guckamu. Mpu
MCMOSb30BaHNM Ha LNMUMALLNHE TaK1e AMCKU YacTo
BbICKaKIBAIOT, BbIXOAAT M3-10A KOHTPOMNS U NpUBoaaT
K TpaBMam.

ABHUMAHWE: 3anpelyaeTcs BKIOYaTb UHCTPY-
MEHT, eCIin OH KacaeTcsi o6pabaTbiBaeMOro usaenus.
3T0 MOXET CTaTb NPUYUHON TPaBMbI onepartopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMsi BbINOMHEHUs onepaumm
BCerfa HafeBsanTe 3alMTHBIE OYKM UMK 3aLMTHYIO Macky.

ABHUMAHME: Nocne paboTbl BCerga oTkiio-
YanTe UHCTPYMEHT U AoXnAanTech NOMHOW ocTa-
HOBKM AMCKa nepep TeM, Kak NoNMoXUTb UHCTPYMEHT.

MABHUMAHME: BCEIOA kpenko gepxurte
VMHCTPYMEHT, NONOXWUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPY!O - Ha GOKOBYI0 PYUKY (PYKOSITKY).

NMPUMEYAHME: [nck oBOWHOrO Ha3Ha4YeHUst MOXeT
MCNONb30BaThCS Kak Ans WMGOoBaHUS, Tak U Ans pesku.

MHdopmauums 06 onepaumsx WindoBky NnpeacTaeneHa
B pasgene "Lnudoska u 3aunctka", a uHpopmauus o6
onepauusix pesku — B pasaere "BbinonHeHve pabot ¢
abpasvBHbIM OTPe3HbIM / anmMaaHbIM AUCKOM".

LnudoBKa 1 3auncrtka

» Puc.32

BkrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NpUXMnTE AUCK Unn
Kpyr kK obpabatbiBaemon getanu.

OGbIYHO crieayeT AepxaThb Kpaii AMcka Uy Kpyra nog
yrrnom okono 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO NMOBEPXHOCTU
obpabaTbiBaemon geranu.

B nepwuop npupaboTku HOBOro Ancka He nepemellaniTe
Lun1cpMaLLnHy Brnepes, NOCKOMNbKY AWCK MOXKET Bpe3aThbCs

B oﬁpaﬁaTblBaemyro fetansb. [Mocne Toro kak Kpomka aucka

3aKpYIMMTCS OT UCMOMNb30BaHWS, MOXHO ByaeT nepeme-
LwaTth ero B 060Mx HanpaereHusx (Bnepea v Hasag).

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHeHWe anMa3Horo
Yaweo6pa3Horo gucka
» Punc.33

[lep>xa UHCTPYMEHT ropu3oHTanbHoO, MoOMecTuTe anmas-

HbliA YalleobpasHbIi AUCK Ha MOBEPXHOCTbL 06pabaTbl-
BaeMou getanu.

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3mMBHbIM

OTpe3HbIiM/anMasHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunusaiite” OVCK 1
He oKa3blBallTe Ha Hero YpeaMepHoe AaBneHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRMLWIKOM rny6oKui pas-
pe3. UpeamepHoe fAaBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
HarpysKky 1 BEpOSITHOCTb VCKPUBMEHWS UMW 3acTpeBa-
HWSA AncKa B Npopesy, a Takke BO3MOXHOCTb OTAAYM,
NOSIOMKM ANCKa 1 Neperpesa aekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckaiTte oTpe3Hom
AWCK, NOKa OH HaxoAuTcA B AeTanu. [laite Aucky
PacKkpyTUTLCA A0 MaKCUMarnbHOW CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOpPOXHO BBeAUTe B pa3pes, nepemeLyas
WHCTPYMEHT Brnepep no noBepxHocTu o6paba-
TbiBaemon getanu. [Juck MOXeT 3acTpsiTb, OTAa4a
MOXET OTOPOCUTbL Ero BBEPX UM Ha3aj, ecnu 3any-
CTWTb ANEKTPOMHCTPYMEHT, KOrAa ANCK HAaXOAUTCS B
aetanv.

A OCTOPOXHO: Bo Bpems onepauui pesaHus
Henb3si MEHATb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[laBreHu1e Ha OTPEe3HON AMCK (KaK NpU LWMGOBKE)
NPUBOAMT K PACTPECKUBAHMIO U Pa3pyLLEHUIO AUCKA,
B pesyrkTate Yero BO3MOXHbI Cepbe3HbIe TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIM ANCKOM
HeoBXoAMMO BbINONHATL, yAePXMBas ero nep-
neHanKynapHo paboyeit NOBEePXHOCTY.

MpuMmep McnonbL30BaHuUs: NpUMeHeHne abpasmns-
HOrO OTPEe3HOro AMUcKa
» Puc.34

Mpumep Ucnonb3oBaHUA: NPUMEHEHWe anma3Horo

Auncka
» Puc.35

Onepauum ¢ Yawe4yHoun

NPOBOJIOYHOMN LLETKON

JononnumensHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy WeTKn,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XOIIOCTOM XoAy,
npeaBapuTenbHO y6eAMBILUCH, YTO HUKTO He
HaxoAUTCA Nepes HUM UMK Ha OJHOW SIMHUK CO
e TKOW.

TNMPUMEYAHMUE: He npunaraiTe cnvwwkom 60nb-
woe AaBrieHUe, NOCKONbKY 3TO MOXeT NPUBECTU K
U3rn6aHuIo NPOBOSOKN BO BPEeMS UCMONb30BaHUs
Yale4yHON NPOBOJIOYHOM LWETKU. DTO MOXET CTaTb
NPUYYHON NpeXAeBPEMEHHON MOMOMKM.

Mpumep ncnonb3oBaHUA: NPUMEHEHMWe Yalle4YHON
MPOBOOYHOMN LETKU
» Puc.36
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Pabota c AnckoBoOW NPOBONOYHOMN

LLLeTKOWN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MABHUMAHME: MposepkTe paboTy AUCKOBOM
NPOBOMOYHOM LETKM, 3anyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XONOCTOM Xo4y U NpeABapuTenbHO y6eauBLWNCH,
UYTO HUKTO HE HaxoAUTCA Nepen HUM UNU HA
OAHOW JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LLETKON.

MPUMEYAHUE: He npunaraiite cnvwkom 60nb-
Wwoe AaBrieHne, Tak Kak OHO MOXEeT NPUBECTU K
TOMy, 4TO NPOBOSIOKA NOrHETCsl BO BPEMsi UCMOSb-
30BaHUsi AUCKOBOM NPOBOMIOYHOW LWeTKU. OTO

MOXET CTaTb NPUYUHON NPEXAEBPEMEHHON NOMOMKM.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHeHUe AUCKOBOWA
NPOBOMOYHON LETKN
» Puc.37

PaGota c ronoBkow ons Bbipe3aHus

OTBEepCTUM

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy ronoeku
NS BbIpe3aHusi OTBEPCTUIA, 3aNyCTUB UHCTPY-
MEHT Ha XONIoCTOM XoAy, NpeABapuTenLHo y6e-
AVBLUNCH B TOM, YTO HUKTO HE HaxoAMTCs nepeq
HWUM UMK Ha OAHOW NIUHWM C FONOBKOW ANS Bblpe-
3aHUSA OTBEPCTUM.

TMPUMEYAHMUE: He HaknoHSANTE MHCTPYMEHT BO
BpeMsi paboThbl. ITO MOXKET NPUBECTY K NPEXaeBpe-

MEHHOW NofIoMKe.

Mpumep UCMONbL30BaHUA: NPUMEHEHUE FONOBKU
ANA Bbipe3aHusi OTBePCTUIN
» Puc.38

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposeaeHneM NpoBepKU
unm paboT no Texo6cnyxuBaHUio Bcerga npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GITOK aKKy-
MYJSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTenu, CNUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMIO, AehOpPMaLMK U TPeLUMHaM.

[Ons o6ecneveHns BE3SONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
Texo6CnyKuBaHue Unu perynmpoBky HEOGXoAMMO Npo-
M3BOAMTb B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIeHTPax NPeaAnpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.
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OuncTKa BeHTUNSILMOHHOIO

oTBepcTUs

VHCTPYMEHT 1 ero BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coAepxaTbesi B YncToTe. MNponssoanTe pery-

NSIPHYIO OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MeHTa UM o4MLLanTe NX B CIlyYae 3acopeHus.

» Puc.39: 1. BuiTskHoe oTBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUNSALMOHHOE OTBepCcTMe

CHUMUTE NMbINEe3aLUNTHYIO KPbILLKY C BMYCKHOTO BEHTY-
NALMOHHOIO OTBEPCTUSI M OYUCTUTE ee, YTobbI obecne-
4YnTb cBOBOHOE NPOXOXAEHME BO3ayXa.

» Puc.40: 1. lbinesawmTHbIN KOXYX

TNMPUMEYAHME: Npu 3acopeHnm nNbinesawmT-
HOrO KOXyXa NbifbIO UMW NOCTOPOHHMMMU Belue-
cTBaMM ouncTuTte ero. MpoaormKeHve aKennyaTaumum
C 3aCOPEHHBIM MbINE3ALUMTHLIM KOXYXOM NPUBEAET K
NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

PYCCKuA



COYETAHUE CPEP NPUMEHEHUA U

NPUHAONEXHOCTEN

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Vicnonb3osanue VHCTPYMEHTA C HENPaBUIbLHO NOA0GPAHHBLIMU KOXYXaMU MOXET Mpu-

BOAWUTL K BO3HUKHOBEHUIO CreAyoLWnX PUCKOB.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYyXa OTPE3HOro AUCKa ANA NOBEPXHOCTHOrO WndoBaHUA KOXYX AUCKA
MOXeT LiennsaTbcA 3a o6pabaTbiBaemyto AeTarnb, yXyAwas KOHTPONb Haf MHCTPYMEHTOM.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KoXyxa WNUOBaNbLHOro AUCKa ANA onepauunii pe3ku ¢ WnndoBanbHbIMA
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBAI3Ke U ariMa3HbIMU KpyraMu CyLecTBYeT NOBbILEHHbI PUCK CONPUKOC-
HOBEHMUSA C BPalLalOLLIMMUCA KpyraMu, a Takxke nonaaaHus pasneTaroLUMXCA UCKP M YacTuu unu cpar-
MEHTOB Kpyra B Cllyyae ero paspbiBa.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYXa OTPE3HOro AUCKa UIKM KOXyXa LnndgoBanbHOro Ancka Ansi NoBepXHOCT-
HbIX Onepauuii ¢ anmMasHbIMK Yalleo6pa3HbIMM ANCKAMM KOXYX AUCKA MOXET LiennATbLCA 3a o6paba-
TbiBaeMyto AeTarnb, yXyAllas KOHTPONb HaZ MHCTPYMEHTOM.

. Mpyn ncnonb3oBaHMM KOXyXa OTPE3HOro ANCKA UMY KOXyXa WrnndgoBanLHOro Aucka ¢ NpoBoNIoYHON
LeTKOW ANCKOBOro TUNa TONLMHON, NpeBblllalolleil MakcMManbHoe 3HaYeHune, ykazaHHoe B pasgene
"TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKU", npoBonoka MoOXeT LIeNnATLCA 3a KOXYX, YTO NPUBOAUT K ee
pasnamblBaHuUIO.

. Wcnonb3oBaHue KOXYXOB € NbINIEOTBOAOM AN AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LIeNSIX Pe3KU 1 NOBEPXHOCT-
HOM 06paboTKkn 6eToHA UMK KaMHSl, CHUXaeT PUCK NonaAaHuA NbiNu Ha onepartopa.

. Mpyn ucnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wnudgo-
BaHUA U pe3ku) ¢ prnaHueBbIM KpenneHuem Mcnonb3ynTe TONbKO KOXYX AFA OTPEe3HOro Ancka.
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- Cdepa npumeHeHus Moaenb 100 mm | Moaenb 115 mm | Mogenb 125 mm
1 - Bokosas pyuka
2 - Koxxyx ancka (ans wnudosanbHOro ancka)
3 - BHyTpeHHwWit onaxel, | BHyTpeHHuii onanel, / cynepdnaney *1
4 Linudosaxue / obpa- [IMCK C yTOMNEHHBIM LLIEHTPOM/OTKUAHON Kpyr
60TKa Haxaa4Hom
6ymaron
5 - KowTpravika
6 - - laiika Ezynut *1*2
7 - BcnomoratenbHas nogyLuka
8 Lnudosaxne mBkwin guck
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- Cdbepa npumeHeHus Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm
9 - BHyTpeHHuin onaHeu n | PeanHosas noayuika 100 | PeanHoBasi nogyuka 115
pesnHoBas nogylka 76
10 O6paboTka HaxaaqHon ABpasmnBHbIii Kpyr
Gymaron
11 - LLnndosanebHas koHTpravika
12 OyuncTka NpoBONOYHON [lnckoBas NpoBONoYHas LieTka
LeTKOW
13 OuncTka NPoBONOYHON YalueyHas npoBonoYHas Letka
LeTKOW
14 BblpesaHue oteepcTuii [onoBka Ans Bblpe3aHusi OTBEPCTUIA
15 - Koxyx avcka (ans oTpesHoro aucka)
16 Peska ABpa3vBHbI OTPE3HOI ANCK / anmasHblii AUCK
17 LWnudosaxue / peska [Anck ABONHOIO HasHaYeHWs
18 - MpucTexHasa Hacagka Ha KoXyX OTPe3HOro aucka *3
19 - Koxyx ¢ nblneoTBogom Anst OTpe3Horo aucka 4
20 Peska AnmasHblIii guck
21 - - Koxyx ¢ MblneoTBOAOM Anst WNoBanbHOMO
amcka *5
22 LinndposaHne - AnmasHbiin YaweobpasHblii Auck *5
- - Kntoy koHTpramku

NMPUMEYAHMUE: 1 He ncnonbayiite cynepdnaHel, BMecTe ¢ raikon Ezynut.
NMPUMEYAHMUE: *2 Tonbko Ans MHCTPYMEHTOB € pe3bboin wnuHaens M14.

MPUMEYAHUE: *3 B HeKOTOPbIX CTpaHax NpUCTeXHas Hacadka Ha KOXyX OTPEe3HOro Aucka He npeanaraercs.
Bonee noapo6Hyto nHpopmaLumio cm. B pyKOBOACTBE MO JKCMITyaTaLmmn NPUCTEXHON Hacaaku Ha KOXYX OTPE3HOro
avcka.

MPUMEYAHMUE: *4 MoppobHee CM. B MHCTPYKLIMK MO SKCNIyaTaLmm Kaxaoro Koxyxa.
MPUMEYAHMUE: *5 Tonbko anst mogenu DGA454 | DGA504
Monpo6Hee CM. B MHCTPYKLM MO 3KCNyaTauum Kaxaoro Koxyxa.

AOMNOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNn
npucnoco6rneHns peKoMeHAYTCA ANA UCNoMNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, yka3aHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /cnonb3oBaHue apyrux
NPUHaANEXHOCTEN UMW NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K NOJy4YeHWo TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaAnNeXHOCTb UM NPUCNocobreHne ToNbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHwIo.

Ecnu Bam Heobxoanmo cogencTame B NomnyvyeHun

[OMNOMHUTENBHOW MHOPMaLMK MO 3TUM NPUHAATEXHO-

CTSIM, CBSDKMTECH C BalLMM cepBuc-LueHTpom Makita.

. OpurrHanbHbIN akKyMynsTop v 3apsiAHoe yCTpon-
cTBo Makita

. Cnncok npMHaanexHocTen NpuBeaeH B pas-
nene "COYETAHVE COEP NPUMEHEHNA U
MNMPUHALNEXHOCTEN"

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAMTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTse
cTaHAapTHbIX NpucnocobneHnin. OHU MOryT OTnu-
YaTbCsi B 3aBVUCHMOCTU OT CTPaHsbl.
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